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Для участия в Госпрограмме в качестве репатрианта сооте-
чественнику необходимо подать в российское консульское 
загранучреждение в стране своей гражданской принадлеж-
ности или постоянного проживания следующий пакет доку-
ментов:

џ Заполненное заявление об участии в Госпрограмме. 
Заполняется разборчиво от руки или с использованием 
технических средств на русском языке;

џ Документы, удостоверяющие личность соотечественни-
ка, проживающего за рубежом, и членов его семьи, сведе-
ния о которых внесены в заявление;

џ Свидетельства о рождении заявителя и членов его семьи, 
включенных в заявление;

џ Документы о семейном положении заявителя и членов 
его семьи, включенных в заявление;

џ Документы об образовании и (или) квалификации, о про-
фессиональной подготовке, о стаже трудовой деятель-
ности, наличии учебного звания и степени, а также сведе-
ния, характеризующие личность заявителя и членов его 
семьи, их профессиональные навыки и умения (при жела-
нии заявителя);

џ Две личные фотографии заявителя в цветном или черно-
белом исполнении размером 35×45 мм с четким изобра-
жением лица строго анфас без головного убора. 

џ Один из следующих документов, подтверждающих 
основание отнесения к репатриантам:

а) вид на жительство либо иной документ, подтверждаю-
щий постоянное проживание на территории иностранного 
государства, – для подтверждения постоянного проживания 
заявителя за пределами Российской Федерации (для граж-
дан Российской Федерации) по состоянию на 24 февраля 
2022 г.;
б) справка о выходе из гражданства Российской Федера-
ции – для подтверждения выхода заявителя в установлен-
ном порядке из гражданства Российской Федерации на осно-
вании своего добровольного волеизъявления;
в) свидетельство о рождении, выписка из домовой кни-
ги, копия поквартирной карточки, документ, содержа-
щий сведения о постановке на воинский учет, военный 
билет или иной документ – для подтверждения рождения 
(постоянного проживания) заявителя на территории 
РСФСР и наличия в прошлом гражданства СССР;
г) свидетельство о рождении, документ о заключении 
брака, свидетельство об усыновлении, свидетельство о 
смерти родственника, выписка из домовой книги, копия 
поквартирной карточки, документ, содержащий сведе-
ния о постановке на воинский учет, военный билет или 
иной документ (документы) для подтверждения наличия у 
заявителя родственника по прямой восходящей линии, 
родившегося или постоянно проживавшего на территории 
РСФСР либо территории, относившейся к Российской импе-
рии или СССР, в пределах государственной границы Рос-
сийской Федерации и имевшего соответствующую граж-
данскую принадлежность.

Ш В случае отсутствия документов, указанных в подпунк-
тах «в» и «г», заявители представляют архивные справки, 
выписки из архивных документов, копии документов 
Архивного фонда Российской Федерации и (или) иных архив-
ных документов.

Ш Обращаем внимание, что со всех документов необходи-
мо сделать обычные копии, которые Вы сдадите в работу после 
их сверки с оригиналами. При этом все документы, составлен-
ные на иностранном языке, должны быть легализованы (на 
всех представляемых немецких документах, за исключением 
паспорта/загранпаспорта и справок с места работы, должен 
стоять апостиль) и переведены на русский язык. Верность пере-
вода и подлинность подписи переводчика должны быть нота-
риально засвидетельствованы российским нотариусом, либо 
консульским должностным лицом.

Откуда брать информацию?
Более подробно узнать о Госпрограмме можно на портале 
«Русский век» и на сайте АИС «Соотечественники» 
Рабочая группа МВД России
Телефоны: +7(495)184-02-25, +7(495)917-52-62 (тел./факс), 
+7(495)917-56-06 (тел./факс).
Электронная почта: sootech@mvd.ru.
Режим работы: понедельник-пятница с 8:00 до 20:00 по мос-
ковскому времени.
Ш Дополнительная информация по вопросам участия в Гос-
программе переселения Вы также можете обратиться в консу-
льский отдел Посольства pereselenie1@mail.ru. При этом про-
сьба указывать Ваше ФИО, адрес проживания и контактный 
телефон для обратной связи.

Полезные ссылки:
Порядок подачи и перечень документов

Запись на прием

ГОСУДАРСТВЕННАЯ ПРОГРАММА 
ПО ПЕРЕСЕЛЕНИЮ СООТЕЧЕСТВЕННИКОВ

В РОССИЙСКУЮ ФЕДЕРАЦИЮ

https://germany.mid.ru/ru/
ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ ИНФОРМАЦИЯ НА САЙТЕ ПОСОЛЬСТВА РОССИИ В ФРГ



От логистики до установки и обслуживания – мы предлагаем 
комплексные решения, которые упрощают работу вашей солнечной 
электростанции.

Комплексные решения

Mörsenbroicher Weg 191,
Düsseldorf 40470
Tel: +49 151 70531424
Mail: info@mlgsolar.eu

Filiale Leipzig
Maximilianallee 13
04129 Leipzig
Tel.: +49 341 58195595

Filiale Dresden
An der Frauenkirche 13
Eingang Salzgasse 2
01067, Dresden
Tel.:+49 (0)159 010 465 02

Filiale Chemnitz
Markt 5, 09111
Chemnitz
Tel.:+49 371 23459760
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Мануэла Швезиг – один из наиболее 
ярких, наряду с бывшим канцлером Ан-
гелой Меркель, примеров женщин – вы-
ходцев из ГДР, на 100% сумевших реа-
лизовать себя в политике во времена 
объединённой Германии. Министр-
президент федеральной земли Меклен-
бург-Передняя Померания, глава Бун-
десрата – формально четвёртый по ран-
гу человек в государстве. Карьера этой 
женщины из простой рабочей семьи вы-
глядит как практически идеальная ис-
тория успеха.

Мануэла Швезиг родилась 23 мая 1974 
года во Франкфурте-на-Одере в семье сле-
саря, который позже стал владельцем стро-
ительной фирмы, и административной со-
трудницы. После сдачи экзаменов на атте-
стат зрелости в 1992 году она училась в Выс-
шей школе финансов в Кёнигс-Вустерхау-
зене и впоследствии получила диплом спе-
циалиста по финансам. Она отвечала за про-
верку налоговых нарушений в налоговой 
инспекции Шверина, а с 2002 года работала 
в Министерстве финансов земли Меклен-
бург-Передняя Померания, где в качестве 
советника налоговой службы занималась 
вопросами связей с общественностью и ор-
ганизационным менеджментом.

Стремительная карьера в СДПГ

В 2003 году, в возрасте 29 лет, Швезиг 
вступила в СДПГ и начала заниматься 
общественной деятельностью в городе Шве-
рине. В 34 года она была избрана в ландтаг 
земли Мекленбург-Передняя Померания. 
С 4 июля 2017 года Мануэла Швезиг являет-
ся министром-президентом этой земли.

Мануэла Швезиг быстро сделала себе 
имя и на федеральном уровне. С 13 ноября

2009 года она была одним из заместите-
лей федерального председателя СДПГ. С 
2013 по 2017 год она занимала пост феде-
рального министра по делам семьи. Кроме 
того, после отставки Андреа Налес в 2019 
году она вместе с Малу Дрейер и Торсте-
ном Шефер-Гюмбелем взяла на себя функ-
ции временного председателя СДПГ.

Совмещать семью и карьеру?
Для Швезиг это возможно

Однако Мануэла Швезиг – не только по-
литик до мозга костей, но и мать до глуби-
ны души. По собственным словам, поли-
тик познакомилась со своим мужем Ште-
фаном Швезигом на курсах повышения ква-
лификации. В 2000 году они поженились. 
В 2007 году на свет у пары появился сын 
Юлиан, а в 2016 году – дочь Юлия. Быть мо-
лодой матерью – совсем не просто, когда 
ты федеральный министр, ведь члены фе-
дерального правительства не имеют права 
на отпуск по уходу за ребёнком. Тем не ме-
нее после рождения дочери Мануэла Шве-
зиг сократила рабочую нагрузку и работа-
ла, насколько это возможно, из дома. Её 
муж Штефан Швезиг взял тогда отпуск по 

Мануэла Швезиг – сильная женщина немецкого Востока
Министр-президент Мекленбурга – Передней Померании

Фото: Manuela Schwesig/X

Фото: Manuela Schwesig/X

Грегор Шпицен
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уходу за ребёнком, и семья показала стране 
и обществу, как можно вполне успешно со-
вмещать работу и родительство.

Вопросы в фокусе Мануэлы Швезиг 
как главы федеральной земли

На своей должности министра-прези-
дента Мануэла Швезиг сосредоточилась 
не только на вопросах земельного хозяйст-
ва и управления регионом. В фокусе её вни-
мания находятся такие проблемы, как пред-
оставление квот для женщин в органах 
власти, борьба с детской порнографией и 
правым экстремизмом, вопросы прозрач-
ности заработной платы, оплата расходов 
на искусственное оплодотворение, защита 
детей-беженцев, вопросы свободы слова, а 
также – до начала российско-украинского 
конфликта в 2022 году – поддержка проек-
та «Северный поток – 2», который должен 
был принести экономике формально са-
мой бедной федеральной земли Германии 
не менее €3 млрд только прямых инвести-
ций и вдохнуть в народное хозяйство реги-
она новую жизнь.

«Северный поток – 2» долгое время рас-
сматривался многими партиями и полити-
ками как правильный и важный проект для 
будущего энергоснабжения Германии. В 
2021 году Швезиг подверглась критике в 
СМИ в связи с созданием «Фонда по защи-
те климата и окружающей среды Меклен-
бурга-Передней Померании». Фонд дол-

жен был также способствовать продолже-
нию строительства газопровода «Север-
ный поток – 2» по дну Балтийского моря. 
Политик обосновала поддержку фонда 
тем, что содействие экологическим проек-
там «близко к сердцу многим людям в на-
шей стране».

Швезиг подверглась резкой критике, 
прежде всего в связи с сотрудничеством с 
Россией при строительстве «Северного по-
тока – 2», в том числе со стороны тогдашне-
го кандидата в канцлеры от партии «Зелё-
ные» Анналены Бербок. Швезиг, напротив, 
сделала ставку на диалог: совместное парт-
нёрство предполагает также продвижение 
объединяющих проектов и открытый об-
мен мнениями по поводу разногласий.

«Вот что я понимаю под диалогом. Диа-
лог – это не лишение другого человека под-
держки». Газопровод между Мекленбур-
гом-Передней Померанией и Россией дол-
жен был транспортировать 55 миллиардов 
кубометров природного газа в год. США 
также пытались остановить этот проект с 
помощью санкций, поскольку опасались 
чрезмерной зависимости Германии от Рос-
сии. Швезиг неоднократно защищала газо-
провод: газ необходим для перехода к воз-
обновляемым источникам энергии.

После начала российско-украинского 
конфликта Швезиг резко изменила свою 
позицию и призвала Путина остановить 
войну. За эти сообщения политик от СДПГ 
подверглась резкой критике, ведь долгое 
время она считалась политиком, дружест-
венно настроенным к России.

Ландтаг Мекленбурга-Передней Поме-
рании в 2022 году даже создал парламент-
скую следственную комиссию для рассле-
дования деятельности спорного фонда по 
климату MV – в тот момент требования об 
отставке Швезиг с поста министра-прези-
дента звучали всё громче.

Работа в качестве президента
Бундесрата

1 ноября 2023 года Мануэла Швезиг бы-
ла назначена президентом Бундесрата сро-
ком на один год. Хотя эта должность была 
во многом церемониальной, мекленбур-
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женка запомнилась на ней своими попыт-
ками проводить активную внешнюю по-
литику. Швезиг совершала визиты в Поль-
шу, на Украину и в другие государства Ев-
ропы, где запомнилась своими жёсткими 
высказываниями, зачастую идущими враз-
рез с официальной линией федерального 
правительства. Так, во время визита в Ки-
ев в 2024 году Швезиг заявила, что Украи-
на должна «победить» в конфликте с Рос-
сией, в то время как федеральный канцлер 
Олаф Шольц, в тот момент находившийся 
у власти, сформулировал цели Германии 
принципиально иначе – «Украина не дол-
жна проиграть».

Героическая борьба
Мануэлы Швезиг с раком

В 2019 году стало известно, что политик 
из СДПГ заболела раком груди. В результа-
те она ушла со всех должностей на феде-
ральном уровне, но осталась министр-
президентом и председателем СДПГ в зем-
ле. После химиотерапии в мае 2020 года она 
объявила, что победила рак. В феврале 2022 
года Швезиг перенесла операцию. Однако 
причиной этого стало не повторное заболе-
вание раком, а последствия химиотерапии.

По словам политика, операция была за-
планирована уже давно, но из-за коронави-
руса её постоянно откладывали. В то время 
из канцелярии правительства земли сооб-
щили, что врачи Швезиг порекомендовали 
ей шестинедельный перерыв после опера-
ции. Позже она рассказала: «Диагноз сбива-
ет с ног. Сразу думаешь о смерти – а потом 
думаешь о своей семье и детях, которые 
ещё маленькие». Саму терапию она назвала 
самой тяжёлой борьбой в своей жизни.

Интересные факты

– Ещё до получения аттестата зрелости 
Мануэла Швезиг в 1990 году сыграла вто-
ростепенную роль в молодёжном фильме 
студии DEFA «Запретная любовь» – филь-
ме ГДР о любви несовершеннолетней де-
вушки к молодому мужчине. Она получи-
ла эту роль случайно, как рассказала поз-
же. Кастинг проходил недалеко от её тог-
дашнего места жительства. Изначально 
она хотела получить главную роль. Но на 
пробах поняла, что эта роль будет для неё 
слишком сложной.

– Имя «Юлия» для дочери Швезиг мог 
выбрать их первенец Юлиан.

– Мануэла Швезиг подверглась критике 

из-за решения отправить сына в частную 
школу, обучение в которой стоит 200 евро 
в месяц. Однако политик объяснила свой 
спорный выбор близостью школы к дому. 
Правда, не вполне понятны основания для 
критики министра-президента. €200 – до-
вольно скромный взнос за обучение в част-
ной школе, который вполне по силам 
семье практически любого достатка. Част-
ные школы в Мекленбурге бывают разные. 
Например, в частной школе-пансионе, рас-
положенной в мекленбургском замке Тор-
гелов, месяц обучения стоит €4000.

– В «NDR Talk Show» в 2025 году Ману-
эла Швезиг рассказала об одном очень осо-
бенном юбилее в своей жизни – о своей се-
ребряной свадьбе. При этом министр-
президент дала редкую возможность за-
глянуть в свою личную жизнь и подели-
лась очень личным моментом: «После то-
го как 25 лет назад мы поженились в ЗАГ-
Се, десять лет спустя мы крестились – 
вместе с нашим сыном – и теперь, к 25-
летию брака, мы снова поженились по цер-
ковному обряду. Мы сделали это в том же 
кругу, что и 25 лет назад. В узком кругу, с 
семьёй, с тогдашними свидетелями. Для 
нас просто было важно снова сделать 
этот шаг».

Фото: Manuela Schwesig/X
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В ходе официальных переговоров в 
германской столице федеральный канц-
лер Фридрих Мерц и премьер-министр 
Нидерландов Роб Йеттен продемонстри-
ровали полное единодушие по ряду клю-
чевых международных вопросов. Глав-
ным итогом встречи стало заявление о 
том, что ни Германия, ни Нидерланды 
не намерены принимать участие в воен-
ной миссии в Ормузском проливе. На те-
кущий момент лидеры обоих государств 
не видят в подобном военном присутст-
вии ни стратегического смысла, ни 
практической пользы. Об этой консоли-
дированной позиции главы прави-
тельств официально объявили на со-
вместной пресс-конференции, состояв-
шейся 16 марта.

Визит Йеттена в Берлин носил характер 
важного государственного мероприятия и 
был во многом направлен на установление 
личного контакта с канцлером Мерцем. В 
ходе диалога стороны детально обсудили 
эскалацию на Ближнем Востоке. Канцлер 
Мерц акцентировал внимание на том, что 
любая война должна иметь под собой чет-
кую стратегию и закончиться в кратчай-
шие сроки. Он выразил глубокое сомнение 
в эффективности чисто силовых методов, 
отметив, что добиться устойчивой смены 
политического режима в регионе с по-
мощью массированных бомбардировок, 
по всей вероятности, не удастся.

Премьер-министр Нидерландов, в свою 
очередь, пояснил журналистам, что на 
международном уровне до сих пор отсут-
ствует даже конкретно сформулированное 
предложение о создании миссии в Ормуз-

ском проливе. Йеттен подчеркнул, что в 
нынешней сложной ситуации Амстердам 
не планирует играть какую-либо роль в 
обеспечении безопасности данного водно-
го пути. Призывая к политической чест-
ности, он отметил, что из-за высокой ин-
тенсивности и частоты нападений, проис-
ходящих в проливе, организовать там пол-
ноценную и безопасную миссию в крат-
косрочной перспективе будет чрезвычай-
но сложно.

Особое внимание в ходе переговоров бы-
ло уделено вопросам внутренней безопас-
ности Европы, а именно – пугающей волне 
антисемитизма, захлестнувшей регион в 
последние дни. Лидеры обсудили серию не-
давних инцидентов: взрыв у еврейской 
школы в Амстердаме в ночь на субботу, ата-
ку у синагоги в Роттердаме днем ранее и 
ночной взрыв в бельгийском Льеже. «Меня 
возмущает, что мы перестали удивлять-
ся таким вещам и начали воспринимать их 
как некую норму», – эмоционально заявил 
Йеттен. Он подчеркнул, что прямой обя-
занностью государства является обеспече-
ние безопасности каждого гражданина. 
Мерц полностью солидаризировался с 
этой позицией, заверив, что Германия 
предпринимает все возможные меры для за-
щиты еврейских общин, включая повыше-
ние охраны профильных учреждений до 
максимально возможного уровня.

Встреча также послужила платформой 
для подтверждения прочности двусторон-
них отношений. Мерц поблагодарил Йет-
тена за приезд, а голландский премьер от-
метил важность дальнейшего плодотвор-
ного сотрудничества. Символичным мо-
ментом стало начало выступления Йетте-

на на немецком языке, что вызвало одоб-
рительную улыбку со стороны канцлера, 
после чего премьер продолжил речь на ан-
глийском.

Помимо вопросов региональной без-
опасности, лидеры детально обсудили за-
тяжной конфликт в Украине и общеевро-
пейское сотрудничество. Мерц жестко про-
комментировал недавние высказывания 
президента Трампа, который в интервью 
The Financial Times предрек НАТО «пло-
хое будущее», если страны-участницы не 
помогут открыть Ормузский пролив. 
Канцлер напомнил, что НАТО является 
оборонительным союзом, а не инструмен-
том для внешних интервенций. «Эта вой-
на – не дело НАТО», – отрезал он, указав на 
отсутствие мандатов со стороны ООН, ЕС 
или самого альянса. Более того, Мерц с до-
лей язвительности заметил, что США и Из-
раиль не сочли нужным консультировать-
ся с европейскими союзниками перед на-
чалом этой кампании.

В завершение встречи канцлер указал 
на прямую связь между событиями в Ира-
не и ситуацией в Украине, предостерегая, 
что Россия воспользуется любой возмож-
ностью, чтобы испытать НАТО на проч-
ность и ослабить Киев. Он выразил откры-
тое недовольство тем, что Вашингтон до-
пустил ослабление мер против экспорта 
российской нефти, в то время как Европа 
намерена лишь усиливать санкционный на-
жим на Москву. Роб Йеттен в свою очередь 
призвал к предельной осторожности, оха-
рактеризовав текущие события как войну 
США и Израиля против Ирана и подчерк-
нув необходимость немедленной деэска-
лации в регионе.

Йеттен и Мерц единодушны:
нет миссии НАТО в Ормузском проливе и антисемитизму в Европе

Фото: Александр Бойко/Берлинский Телеграф

Александр Бойко
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Берлинцы сбиваются со счета, пыта-
ясь вспомнить, сколько раз президент 
Украины Зеленский удостаивал столи-
цу Германии своим посещением. Госу-
дарственные и официальные, заплани-
рованные и экстренные, двусторонние 
и в рамках саммитов… Визиты Влади-
мира Александровича в Берлин пре-
вратились в настоящую рутину: порой 
даже кажется, что киевский лидер при-
езжает в федеральную канцелярию как 
к себе на работу. О том, что этот визит 
иностранного гостя – особенный, напо-
минают разве что перекрытые улицы и 
беспрецедентные меры безопасности, 
словно в Германию прибывает амери-
канский президент или Римский Папа.

Примечательно, что визит президента Зе-
ленского к канцлеру Мерцу 14 апреля со-
провождался элементами перформанса и 
инсталляции: на северной лестнице канце-
лярии были выставлены различные немец-
ко-украинские боевые дроны и дистанци-
онно управляемый роботизированный ав-
томобиль. Подобная демонстрация воору-
жений довольно необычна для центра пра-
вительственного квартала Берлина: послед-
ний раз столь высокая концентрация смер-
тоносной техники в этих местах наблюда-
лась, пожалуй, лишь в апреле 1945-го.

Северная лестница в Федеральной кан-
целярии ведёт от Двора почёта на второй 

этаж, где расположен конференц-зал и про-
водятся пресс-конференции. Обычно пос-
ле приема с воинскими почестями госу-
дарственные гости небрежно проходят ми-
мо, направляясь в кабинет Фридриха Мер-
ца на седьмом этаже. Однако на этот раз 
все было немного иначе. Два лидера де-
монстративно прошлись вдоль линейки 
представленных экспонатов, пока произ-
водители объясняли их функции.

Внимательные наблюдатели отметили, 
что Владимир Зеленский специально для 
встречи с канцлером облачился в ботинки 
на высокой платформе. Однако рассчиты-
вать на то, что компенсировать 30-санти-
метровую разницу в росте с Фридрихом 
Мерцем визуально удастся с помощью 
такого трюка, со стороны украинского пре-
зидента было довольно наивным.

Украина как оружейная «кузня» и 
военный полигон бундесвера

Как подчеркнули организаторы, вы-
ставка смертоносной продукции была при-
звана подчеркнуть, что «отношения меж-
ду Германией и Украиной уже давно пере-
росли в стратегическое партнёрство».

Хотя пока что партнёрство это выглядит 
довольно односторонним – Германия с фев-
раля 2022 года выделила Украине порядка 
€60 млрд только на военные нужды, не счи-
тая гуманитарных инициатив и участия в 

траншах по линии ЕС – в Берлине упорно 
подчёркивают, что ФРГ также получает вы-
году от этого сотрудничества.

В проектах по изготовлению БПЛА, 
дальнобойных ракет и наземных дронов 
участвуют восемь производителей, рабо-
тающих в рамках совместных немецко-
украинских предприятий. В Германии рас-
считывают, что разработанные на Украине 
и обкатанные на новом Восточном фронте 
концепт-дроны когда-нибудь окажутся в 
арсенале бундесвера для защиты Восточ-
ного фланга НАТО.

«Германия и Украина хотят учиться 
друг у друга и инвестировать в наше об-
щее будущее», – заявил канцлер Фридрих 
Мерц на совместной пресс-конференции с 
Зеленским. На данный момент это касает-
ся прежде всего оборонной промышлен-
ности. Канцлер восторгался «уровнем тех-
нических характеристик, которого Гер-
мания до сих пор ни в коем случае не до-
стигала».

«Ни одна армия в Европе за последние 
годы не была испытана в боях так, как 
украинская, ни одна оборонная промыш-
ленность не является более инновацион-
ной, ни одно общество не является более 
жизнеспособным. Именно поэтому со-
трудничество выгодно не только украин-
ской обороне. Оно также особенно полез-
но для нас, для нашей безопасности», – 
продолжил канцлер.

«Стратегический тандем Мерц и Зеленский в Берлине»
Все фото: Steffen Kugler/Bundesregierung

Грегор Шпицен
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Военная поддержка Украины, которую 
правительство Германии взяло на себя в 
прошлом году после ухода в тень прези-
дента США Дональда Трампа, также, по 
мнению Мерца, укрепляет «немецкий и ев-
ропейский оборонный потенциал и гер-
манскую промышленную базу». В буду-
щем министерства обороны двух стран 
планируют обмениваться данными о бое-
вых действиях, что позволит проанализи-
ровать использование немецких систем во-
оружения на Украине, включая гаубицы и 
системы противовоздушной обороны.

Зеленский тут же воспользовался воз-
можностью, чтобы предложить Мерцу 
«сделку по беспилотникам», и прави-
тельство ФРГ теперь хочет изучить это 
предложение. Впрочем, одними беспилот-
никами амбиции украинского лидера в 
ходе визита в Берлин явно не ограничива-
лись. Зеленский также объявил, что хочет 
совместно разработать ракеты противо-
воздушной обороны, способные бороться 
с баллистическими ракетами – это одна из 
областей, в которых Европа сильно стра-
дает от критической зависимости от США.

Безумно дорогие ракеты PAC-3, став-
шие дефицитом после начала операции 
США в Персидском заливе, как недавно 
выяснилось на практике, точно не являют-
ся идеальным решением проблем ПВО по 
соотношению цена/качество. Да и мощ-
ности для их производства довольно огра-
ничены. Страны Залива и американцы за 
минувшие полтора месяца уже выпустили 
четырёхзначное число этих ракет, что боль-
ше, чем годовой объем американского про-
изводителя Raytheon.

По данным министерства обороны 
ФРГ, немецкое правительство финансиру-
ет очередной контракт с компанией Ray-
theon на поставку «нескольких сотен ракет 
Patriot». Однако вопрос в том, когда они бу-
дут поставлены, пока подвис в воздухе. 
Американские предприятия, выпускаю-
щие продукцию данной номенклатуры, за-
гружены заказами на годы вперёд. Причём 
в Вашингтоне вдобавок еще и выкручива-
ют руки иностранным заказчикам, само-
вольно передвигая сроки выполнения кон-
трактов. Ну а пока вопрос с «Патриотами» 
повис в воздухе, с немецким производите-
лем Diehl Defence была согласована по-
ставка Украине дополнительных пуско-
вых установок для систем ПВО IRIS-T. 
Проек� также будет финансироваться Гер-
манией на деньги немецких налогопла-
тельщиков.

Помимо этого, между Мерцем и Зелен-
ским было заключено соглашение о произ-
водстве тысяч беспилотников средней и 
большой дальности на совместном пред-
приятии. Германия, кроме того, выделит 
Украине несколько сотен миллионов евро 
на финансирование так называемого по-
тенциала глубокого удара – высокоточного 
оружия большой дальности, такого как 
крылатые ракеты.

Чрезмерный оптимизм германско-
го канцлера плохо коррелирует с 

его рейтингами поддержки

«Мы не оставим попыток защитить 
Украину, и Россия должна закончить эту 
войну как можно скорее. У России нет 
шансов победить в ней», – заявил Фрид-
рих Мерц.

Не исключено, что чрезмерный опти-
мизм вызван результатами выборов в Вен-
грии. Мерц полагает, что «теперь можно 
будет запустить согласованный в декабре 
кредит ЕС для Украины». От назначенного 
преемника Виктора Орбана Петера Мадь-
яра теперь ожидают, что он быстро расчис-
тит путь для выделения €90 млрд, предна-
значенных для финансирования обороны 
Украины на 2026 и 2027 годы. Хотя сам 
Мадьяр уже сказал, что разблокировки 
раньше запуска нефтепровода «Дружба» в 
Киеве ждать не стоит.

В то же время Мерц дал понять, что Гер-
мания весьма заинтересована в прави-
тельственных контрактах на восстановле-
ние украинской промышленности, элек-
тростанций и инфраструктуры. Кроме то-
го, в Берлине рассчитывают, что в Киеве 
благосклонно отнесутся к участию немец-
кого бизнеса в разработке критически важ-
ных редкоземельных металлов, ранее обе-
щанных Украиной США, а ещё раньше – 
Великобритании.

На встрече двух лидеров также был за-
тронут болезненный вопрос украинских 
граждан призывного возраста, нашедших 
убежище в Германии. Мерц подчеркнул, 
что они с Зеленским хотят «тесно коорди-
нировать свои действия, чтобы облегчить 
возвращение на родину украинским граж-
данам, нашедшим в Германии убежище». 
В частности, «важно», чтобы мужчины во-
енного возраста больше не могли покидать 
Украину, а вносили свой вклад в её оборо-
ну. Однако украинцы, спасшиеся от на-
сильственной мобилизации в Германии, 

пока могут расслабиться: принудительно 
депортировать на Украину их никто не со-
бирается. По крайней мере пока не будут 
внесены изменения в чрезмерно гуманное 
немецкое законодательство, запрещаю-
щее выдворение из Германии иностран-
цев, если в стране постоянного прожива-
ния им грозит смертельная опасность.

Несмотря на повышенный оптимизм 
канцлера на встрече с Зеленским, его рей-
тинги внутри страны продолжают своё ка-
тастрофическое падение. Так, по данным 
Trendbarometer, на сегодняшний день 80% 
жителей Германии недовольны работой 
канцлера, и только 18% оценивают её по-
ложительно. Параллельно падает и под-
держка самого блока ХДС/ХСС. В новом 
опросе блок опустился до уровня 24% и 
оказался на втором месте, пропустив впе-
рёд «Альтернативу для Германии» с 26%.

К сожалению для канцлера, продолже-
ние многомиллиардной помощи Украине за 
счёт немецкого налогоплательщика про-
должает тянуть его личный рейтинг вниз, де-
лая Мерца одним из самых непопулярных 
глав правительств в истории Германии.
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Скандал с обнародованием информа-
ции о деталях нового закона о военной 
службе, вступившего в силу с 1 января 
2026 года, всколыхнул общественное 
мнение и подвергся критике – небыва-
лое дело – со стороны всех политичес-
ких партий в бундестаге. Наибольший 
негатив небезосновательно выплеснул-
ся на популярнейшего в стране минист-
ра Бориса Писториуса и подведомствен-
ное ему Министерство обороны. Неожи-
данно выяснилось, что чиновники во-
енного ведомства вообще не владеют ин-
формацией об особенностях работы за-
конодательных актов, регулирующих 
деятельность их собственного минис-
терства. Что, безусловно, не добавило ав-
торитета ни армии, ни ее формальному 
руководителю. Впрочем, не менее пока-
зательным было и возмущение стран-
ными нормами закона со стороны депу-
татов бундестага. Которые, на минуточ-
ку, голосовали за его введение. Получа-
ется, народные избранники принимали 
закон, не читая? Или по крайней мере, 
не вчитываясь в его содержание?

Напомним, что скандал в апреле разра-
зился из-за нормы нового закона, обязы-
вающего всех военнообязанных граждан 
ФРГ при выезде за границу на длитель-
ный срок обязательно получать специ-
альное разрешение. Информацию об 
этом обнародовало издание Frankfurter 
Rundschau.

Речь идет о § 3 Закона о воинской оба-
занности (WPflG), в котором Абзац 2 гла-
сит: «По достижении 17-летнего возрас-
та юноши должны получить разрешение в 
ответственном центре карьеры бундес-
вера, если они хотят покинуть Федера-
тивную Республику Германия на срок бо-
лее трех месяцев (...). То же самое касает-
ся случаев, когда они хотят остаться за 
пределами Федеративной Республики Гер-
мания после истечения разрешённого сро-
ка или продлить пребывание за пределами 
Федеративной Республики Германия, не 
требующее разрешения, более чем на три 
месяца».

Данное требование касается всех не-
мецких мужчин в возрасте от 17 до 45 лет. 
Верхняя граница вытекает из абзаца 3 того 
же раздела, в котором говорится, что обя-
зательная военная служба – в настоящее 
время приостановленная – продолжается 
до 45 лет. Любой человек из этой группы, 
желающий выехать за границу на срок бо-
лее трех месяцев, будь то учёба, работа или 
отдых, должен получить разрешение на 
это в Центре карьеры бундесвера.

Новая ли это норма закона? Совсем нет. 
Оказалось, что требование о получении 
разрешения на длительное пребывание за 
границей существует в законодательстве 
ФРГ с мая 1965 года. А в сентябре 1969 го-
да в законодательство была внесена по-
правка, согласно которой разрешение на 
выезд должно быть выдано в любом слу-
чае, если призыв на военную службу не яв-

ляется неизбежным, а также в ней оговари-
вается целый ряд специальных исключе-
ний даже на случай введения военного по-
ложения.

Однако в старом законодательстве ФРГ 
было небольшое отличие от дня сегодняш-
него: тот, кто не получал разрешения, не-
смотря на длительное пребывание за гра-
ницей, совершал административное пра-
вонарушение и мог быть оштрафован. Это 
положение о штрафах действовало до 
2005 года, но затем было отменено. Причи-
на заключалась в том, что это было «уста-
ревшее и нецелесообразное» положение 
из-за несоразмерности затрат и выгод.

Много шума из ничего

Судя по всему, ответственные в бундес-
таге и в профильных министерствах, рабо-
тавшие над составлением нового закона, 
решили облегчить себе работу и перенес-
ли в документ старые нормы, давно разра-
ботанные их предшественниками. Вот 
только после того, как интерпретация за-
кона попала в СМИ, в Германии начался 
скандал.

С приостановкой обязательной военной 
службы в 2011 году требование о разреше-
нии утратило силу, но соответствующее по-
ложение осталось в законе. С 1 января это-
го года, то есть с момента вступления в си-
лу нового закона о воинской повинности, 
оно было восстановлено – без повторного 
введения призыва. И правило о поездках 

Ловушка в законе: Германия ограничивает выезд мужчин?

Грегор Шпицен



11BERLINER TELEGRAPH  2026

также действует – как и раньше – «вне со-
стояния напряжённости или обороны». Ни-
кто не обратил на это внимания во всей дис-
куссии об анкетах и будущей обязатель-
ной воинской повинности.

Журналистов и общественность вполне 
можно понять. В последние полгода в Гер-
манию наконец начала просачиваться прав-
дивая информация о вопиющей ситуации 
с принудительной мобилизацией на Укра-
ине. Оказалось, что далеко не все ужасы 
«бусификации» можно списать на пресло-
вутую «пропаганду Кремля». Учитывая 
же, что канцлер и министр обороны пря-
мым текстом говорят о том, что готовят 
страну к возможному военному противо-
стоянию с Россией уже в 2029 году, не-
сложно сделать выводы, почему подроб-
ности закона, регулирующего порядок при-
зыва, вызвали в немецком обществе столь 
болезненную реакцию.

Политики, депутаты и эксперты отреа-
гировали на старый новый закон с откро-
венным непониманием и возмущением.

Самой резкой оказалась реакция осно-
вательницы партии Союз Сары Вагенк-
нехт (BSW). Она заявила, что требование 
согласовывать поездки «напоминает вре-
мена ГДР и Берлинской стены» и «не име-
ет ничего общего с демократическим пра-
вопорядком». Вагенкнехт призвала ми-
нистра обороны Бориса Писториуса уйти 
в отставку и заявила, что подобные поло-
жения отражают готовность правительст-
ва «под прикрытием реформы военной 
службы» вводить скрытые элементы обя-
зательного призыва.

Кроме того, она усмотрела в законе до-
казательство того, что «кабинет Мерца» (в 
терминологии оппозиции – нынешнее пра-
вительство) «готовит страну к крупной вой-
не». Политик потребовала провести всена-
родный референдум по вопросу возобнов-
ления обязательной военной службы.

Лидер парламентской группы «зелё-
ных» Бритта Хассельманн также призвала 
внести в закон изменения. «Параграф, ко-
торый сейчас обсуждается, – это поло-
жение, которое не имеет смысла в приня-
том законе и ставит под угрозу принятие 
в целом», – сказала Хассельманн. «Ми-
нистр обороны (Борис) Писториус, ми-
нистерство, СДПГ и ХДС/ХСС теперь 
стоят опозоренные».

Лидер парламентской группы СДПГ Йо-
ханнес Фехнер счел, что обязанность по-
лучать разрешение на выезд в настоящее 
время не действует. «Поскольку в стране 
нет обязательной военной службы, муж-
чины в возрасте от 17 до 45 лет не обяза-
ны получать разрешение на длительное 
пребывание за границей», – сказал Фехнер. 
Заместитель представителя парламент-
ской фракции СДПГ по вопросам оборон-
ной политики Кристоф Шмид также под-
черкнул добровольный характер военной 
службы, заявив, что этот пункт «не имеет 
для нас никакого значения с точки зрения 
реализации».

Политик от ХСС Томас Эрндль высту-
пил в защиту постановления, заявив, что 
закон предусматривает возможность того, 
что «мы вернёмся к обязательной военной 
службе». Однако он также призвал к праг-
матизму. Пока военная служба является 
добровольной, «требование о разрешении 
может стать либо требованием регистра-
ции, либо разрешение может быть сделано 
основным требованием, так что усилия 
для соответствующих граждан будут ми-
нимальными».

Поздняя реакция Писториуса

Лишь на четвёртый день после начала 
скандала наконец решил высказаться гер-
манский министр обороны, заявивший, 
что на этой неделе будет выпущен соот-
ветствующий административный регла-
мент, который предусматривает исключе-
ние из обязанности регистрироваться, пре-
дусмотренной законом.

«В текущий мирный период процедура 
получения разрешения не будет прово-
диться. Мы приостанавливаем действие 
требования о получении разрешения до тех 
пор, пока военная служба будет доброволь-

ной», – сказал Борис Писториус. О поездках 
за границу не нужно будет сообщать или ре-
гистрироваться. «Независимо от того, 
сколько им лет – 17 или 45, или между ними 
– всем разрешено путешествовать как са-
мо собой разумеющееся, и в настоящее вре-
мя для этого не требуется разрешение».

Несмотря на приостановку действия 
требования о разрешении, Писториус за-
щищал это постановление в принципе. 
Оно было необходимо «в качестве меры 
предосторожности». На случай возникно-
вения международной напряжённости гер-
манским военным ведомством готовились 
соответствующие процедуры.

Однако остаётся вопрос, почему адми-
нистративные правила, вызвавшие скан-
дал, не были введены в действие изначаль-
но? И почему обо всем этом не было сооб-
щено на ранней стадии, чтобы избежать не-
доразумений?

Некоторые эксперты не исключают, что 
вполне возможно, скандал вовсе не был 
спонтанным. Министерство обороны та-
ким образом вполне могло тестировать об-
щественные настроения по вопросу пов-
торного введения воинского призыва.

Согласно закону о модернизации воен-
ной службы, вступившему в силу с 1 января 
2026 года, все юноши, достигшие призыв-
ного возраста, обязаны заполнять анкету на 
предмет готовности к добровольному про-
хождению военной службы. Однако уже сей-
час понятно, что общественное мнение не-
мецкой молодёжи настроено резко против 
обязательной службы в армии. Незначи-
тельное увеличение потока добровольцев на 
4000 человек вряд ли решит проблемы бун-
десвера, поставившего задачу увеличить 
списочную численность личного состава со 
184 000 до 260 000 солдат к 2035 году

Всем понятно, что без введения обяза-
тельного призыва эту задачу не решить. Во-
прос лишь в том, когда он будет введён. 
И вот тогда дискуссия о праве призывников 
и резервистов на законный выезд из страны 
получит свой новый драматический виток.

Фото: Christoph Kassette/Bundeswehr

Фото: sahra-wagenknecht.de
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Через день после того, как авиаком-
пания Lufthansa и Европейская комис-
сия забили тревогу по поводу надвигаю-
щейся угрозы нехватки парафина и ке-
росина, от правительственных лайне-
ров в аэропорту Ларнаки на Кипре бы-
ло натурально не протолкнуться. Деле-
гации почти из всех европейских столиц 
прибыли на неформальный саммит ЕС 
в самую отдалённую страну-член ЕС, 
расположенную недалеко от проблем-
ной зоны на Ближнем Востоке. Сотни 
журналистов прилетели на Кипр, чтобы 
присутствовать на встрече, которая, 
если называть вещи своими именами, 
была всего лишь очередным формаль-
ным мероприятием по линии ЕС в чере-
де себе подобных.

Встреча глав государств  ЕС проходила 
в кипрском прибрежном городе Агия-
Напа. Президент Никос Христодулидис по-
приветствовал своих европейских коллег 
на впечатляющем фоне гавани для яхт.

«Нынешняя геополитическая ситуация 
показывает, что у Европейского союза 
есть только один путь», – сказал в начале 
саммита фронтмен мероприятия Хрис-
тодулидис, – «это путь стратегической 
автономии, максимально возможной не-
зависимости. Это касается конкурентос-
пособности, энергоснабжения и структу-
ры безопасности и обороны».

В то время как Ормузский пролив по-
прежнему блокирован, война на Ближнем 
Востоке отодвинула на второй план акту-

альные темы саммита – проблемы финан-
сирования Украины, спорные аспекты 
согласования следующего бюджета ЕС, а 
также вопросы сотрудничества в Среди-
земном море – восточно-средиземномо-
рскую тему в повестку включили по насто-
янию кипрских хозяев.

В настоящее время Кипр по ротации 
председательствует в Совете ЕС. Геогра-
фически он является юго-восточной око-
нечностью Европейского союза и находит-
ся ближе к Ливану и Турции, чем к своим 
партнёрам по ЕС. Уязвимость такого гео-
графического положения была продемон-
стрирована в самом начале войны в Иране, 
когда британская военная база была пора-
жена беспилотником. Возможно, именно 
из-за этого опыта президент Кипра Хрис-
тодулидис хотел бы обсудить статью 
42(7), своего рода резервную оговорку ЕС. 
По словам Христодулидиса, чья страна не 
является членом НАТО, необходимо раз-
работать план, что произойдёт, если госу-
дарство приведёт её в действие.

Начало саммита удачно для Украины со-
впало со снятием блокировки Венгрии и 
Словакии с €90-миллиардного кредитного 
транша ЕС, первая часть которого, по мне-
нию Урсулы фон дер Ляйен, может быть вы-
делена до конца второго квартала 2026 го-
да. Одна треть средств должна поступить в 
бюджет Украины, а две трети – пойти на 
нужды обороны. Главы государств и пра-
вительств также выразили свое облегчение 
в связи с выделением средств.

«Я очень благодарен, что кредит от Ев-
ропейского союза наконец-то выдан», – 
сказал обрадованный канцлер Германии 
Фридрих Мерц.

Уходящий премьер-министр Венгрии 
Виктор Орбан вообще не поехал на Кипр. 
Главы государств и правительств, мягко го-
воря, Орбана едва терпели, и вероятно, ис-
пытали определённое чувство облегчения в 
связи итогами парламентских выборов в 
Венгрии. «По крайней мере, теперь я вижу 
возможность того, что голосами в Евро-
пейском союзе не будут злоупотреблять и 
не станут заложниками 26 стран», – ска-
зал президент Литвы Гитанас Науседа.

Следующим шагом для Украины, по сло-
вам председателя Совета Кошты, должно 
стать открытие первого кластера в перего-
ворах о вступлении в ЕС, которое так хотел 
предотвратить Виктор Орбан.

Топливный кризис на саммите
затмил собой даже проблемы

Украины

Однако лейтмотивом саммита все же 
стало обсуждение последствий новой вой-
ны в Персидском заливе. Которое включа-
ло вопросы угрозы дефицита топлива, го-
сударственной помощи гражданам и ком-
паниям, а также о рисках для пошатнув-
шейся экономики Европы, переживающей 
уже третий экономический кризис за по-
следние шесть лет. Риски, которые возрас-
тают с каждым днём, когда ни один груз не 
может покинуть Персидский залив.

Топливный тупик: ЕС ищет выход из дефицита

Все фото: NikosChristodoulides/X

Александр Бойко
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В конце концов, высокие цены на нефть 
и топливо – это только начало. За ними по-
следует возможный дефицит, например, 
потому что Европа до сих пор покрывала 
40% своих потребностей в парафине за 
счёт импорта. В среднесрочной перспек-
тиве под угрозой находятся поставки удоб-
рений, гелия и алюминия. После закрытия 
Ормузского пролива в результате начав-
шейся в конце февраля войны ряд проме-
жуточных продуктов больше не поступает 
в пункты назначения. По мере роста цен на 
сырьевые товары во всем мире возрастают 
и риски инфляции. «Этот кризис хуже, 
чем нефтяной кризис 1973 года и энерге-
тический кризис 2022 года вместе взя-
тые», – заявил комиссар ЕС по энергетике 
Дан Йоргенсен.

Европейские правительства уже борют-
ся с кризисом с помощью субсидий, вре-
менно снижая налоги на топливо, как Гер-
мания, или поддерживая домохозяйства, 
которые больше не могут оплачивать свои 
счета, как Нидерланды. Каждая мера 
должна быть «уместной, целевой и вре-
менной», предупреждает Комиссия и при-
зывает к большей координации.

Мелони указывает на вторую проблему: 
после пандемии «Ковид-19» и кризиса цен 
на газ, последовавшего за началом кон-
фликта России и Украины, правительст-
вам стран ЕС не хватает финансовой сво-
боды для субсидирования.

«Государственный долг вырос после 
пандемии и энергетического шока 2022 го-
да, и правительствам приходится тра-
тить больше средств на выплату процен-
тов и погашение задолженности», – пи-
шет в своём аналитическом отчете берлин-
ский аналитический центр «Центр евро-
пейских реформ». Процентные ставки по 
государственным облигациям евро значи-
тельно выросли в связи с войной в Иране, 
что делает более дорогим для прави-
тельств заимствование денег для помощи 
в кризисных ситуациях.

Это еще одна причина, по которой Ко-
миссия ЕС предостерегает от повсемест-
ного снижения налогов или предоставле-
ния субсидий всем потребителям. Такие 
меры быстро станут дорогостоящими с 
точки зрения бюджета и экономически про-
блематичными, говорится в докладе. Во 
многих странах-членах ЕС энергия и так 
облагается налогом; снижение налогов и 
одновременное субсидирование много-
кратно увеличит расходы государства. 
Слишком сильные послабления также 
ослабят ценовой сигнал и могут даже за-
труднить достижение необходимого сни-
жения спроса в условиях ограниченного 
предложения. Кроме того, это создаст эф-
фект привыкания: после двух месяцев ски-
док на топливо во второй половине июня 
как объяснить гражданам Германии, что 

скидки будут отменены незадолго до их 
отъезда в отпуск?

Призыв нескольких стран-членов ЕС, а 
также министра финансов Германии Лар-
са Клингбайля (СДПГ) к введению евро-
пейского налога на сверхприбыль пока 
остался без внимания. ЕС принял решение 
о введении такого налога во время газово-
го кризиса, начавшегося после вспыхнув-
шей на Украине войны. Нефтяные, газо-
вые и угольные компании, получившие 
прибыль от завышенных цен на энергоно-
сители после начала конфликта, должны 
были в 2022 и 2023 годах заплатить допол-
нительный 33%-й налог на «сверхпри-
быль», которая более чем на пятую часть 
превышала средний показатель предыду-
щих лет. Это принесло немецким налого-
вым органам дополнительные €2,1 млрд.

В Никосии главы государств и прави-
тельств также обсудили будущую форму 
долгосрочного бюджета ЕС, для которого 
Комиссия предлагает €2 трлн на семь лет 
(с 2028 по 2034 год). Большинство стран 
ЕС заинтересованы в сокращении общей 
суммы, но расходятся во мнении, какие 
именно статьи следует сократить.

Цель Брюсселя – достичь соглашения по 
новому бюджету до конца года, поскольку в 
2027 году во Франции, Италии, Испании и 
Польше предстоят важные выборы.
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Ахмед аль-Шараа, за информацию о 
котором, как о видном полевом коман-
дире «Аль-Каиды», власти США ранее 
были готовы заплатить до 10 миллио-
нов долларов, теперь был принят на са-
мом высоком уровне – федеральным 
президентом и федеральным канцле-
ром Германии. После вторжения США в 
Ирак в 2003 году аль-Шараа присоеди-
нился к террористической организации 
«Аль-Каида» и, по его собственным сло-
вам, провёл несколько лет в американ-
ском плену. После начала гражданской 
войны в Сирии он вернулся в страну в 
2011 году и основал группировку 
«Джабхат ан-Нусра», связанную с «Аль-
Каидой».

Его группировка сражалась против пра-
вительственных войск Башара Асада, а так-
же против курдских формирований. 
Осенью 2024 года «Джабхат ан-Нусра» 
сыграла ключевую роль в свержении ре-
жима Асада, что привело аль-Шараа к вер-
шине власти в качестве «переходного пре-
зидента». Позднее он публично дистанци-
ровался от «Аль-Каиды» и заявил о наме-
рении построить демократическое госу-
дарство. Свои изменения он демонстриру-
ет и внешне: сначала аль-Шараа сменил 
традиционную одежду боевика на воен-

ную форму, а затем – на гражданский кос-
тюм. При этом он сохраняет характерный 
внешний облик, включая бороду.

«Сирия открывает значительные воз-
можности для немецких компаний», – за-
явил сирийский лидер.

Федеральное правительство, в свою оче-
редь, связывает с новой сирийской вла-
стью надежды на стабилизацию ситуации 
в стране. В рамках визита аль-Шараа был 
принят федеральным президентом Фран-
ком-Вальтером Штайнмайером в замке 
Бельвю – с протокольными почестями, как 
глава государства. После этого сирийский 
лидер провёл встречи с министром ино-
странных дел Германии и представителя-
ми деловых кругов в Министерстве ино-
странных дел.

Германская сторона заявила о готовнос-
ти сыграть значительную роль в восста-
новлении Сирии. «Сирийцы заслуживают 
шанс, и мы хотим помочь, чтобы этот 
шанс был реализован», – отметил министр 
иностранных дел.

Одним из ключевых вопросов повестки 
стало возвращение сирийских беженцев. 
Федеральный канцлер Фридрих Мерц под-
черкнул, что многие из них рассматривают 
возможность возвращения. Аль-Шараа, в 
свою очередь, заверил, что они будут при-
няты. На пресс-конференции по итогам 
встречи канцлер говорил об «амбициоз-
ной совместной программе по восстанов-
лению и возвращению». По его словам, 

Скандальный визит «переходного президента» Сирии:
бывший боевик в федеральной канцелярии

Фото: Guido Bergmann/Bundesregierung
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Анна Штуккерт
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Германия в текущем году выделяет более 
200 миллионов евро на стабилизацию Си-
рии. Планируется создание совместной ра-
бочей группы, а также направление деле-
гации в Дамаск в ближайшее время.

Уже ведутся переговоры с такими ком-
паниями, как Knauf и Siemens. В течение 
ближайших лет, по словам канцлера, зна-
чительная часть сирийцев, проживающих 
в Германии, может вернуться на родину.

В то же время визит вызвал серьёзную 
критику. Оппоненты указывают на то, что, 
несмотря на заявления о реформировании, 
сирийское руководство недостаточно 
обеспечивает защиту религиозных мень-
шинств. Ранее визит аль-Шараа уже откла-
дывался из-за обострения ситуации на се-
вере Сирии, где происходили столкнове-
ния между правительственными силами и 
курдскими формированиями. В настоящее 
время стороны заявляют о достижении со-
глашения.

Курдская община Германии (KGD) вы-
ступила с резкой критикой визита и потре-
бовала привлечения аль-Шараа к ответст-
венности. Её председатель Али Эртан Топ-
рак заявил, что ему «не должно оказывать-
ся высшее протокольное признание» и что 
он должен предстать перед судом.

Критические оценки звучат и со сторо-
ны немецких политиков. Представитель-
ница партии «Зелёные» по вопросам внеш-
ней политики Луиза Амтсберг предосте-
регла от поспешной нормализации отно-
шений с новым сирийским руководством.

Между тем один из курдских военных 
представителей сообщил, что в ближай-
шие дни ожидается освобождение около 
300 ранее похищенных людей.

Отвечая на вопросы, аль-Шараа под-
черкнул, что будущая конституция Сирии 
должна гарантировать права всех мень-
шинств. При этом он отметил, что терри-
ториальная целостность страны не подле-
жит обсуждению, а государство должно со-
хранить монополию на применение силы. 
Федеральный канцлер, в свою очередь, 
подчеркнул, что развитие экономического 
сотрудничества возможно только при 
условии формирования в Сирии надёжно-
го правового государства.

По мнению критиков, страна пока дале-
ка от этих стандартов. Аль-Шараа продол-
жают связывать с серьёзными обвинения-
ми, включая участие в насилии против 
гражданского населения в годы конфликта.

Несмотря на критику, масштабных про-
тестов во время визита не произошло. 
Если ранее в Берлине на демонстрации 
против его приезда выходили тысячи че-
ловек, то на этот раз протестная актив-
ность была значительно ниже. В то же вре-
мя вблизи Федеральной канцелярии со-
брались несколько сотен сторонников си-
рийского переходного руководства. Они 
приветствовали визит и выражали надеж-
ду на стабилизацию ситуации в стране пос-
ле смены власти.

Фото: Guido Bergmann/Bundesregierung
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На открытии технологической вы-
ставки в Ганновере федеральный канц-
лер Фридрих Мерц выразил уверен-
ность в светлом будущем немецкой про-
мышленности.

«Германия должна оставаться успеш-
ной, конкурентоспособной, промышленно 
развитой страной, особенно в период боль-
ших перемен, подобных которым немец-
кая экономика не видела уже несколько де-
сятилетий», – сказал Мерц на открытии 
Hannover Messe 2026 в воскресенье 19 ап-
реля. Он подчеркнул, что искусственный 
интеллект существенно и радикально ме-
няет экономику. Германия по-прежнему 
предлагает привлекательные условия для 
иностранных инвесторов, подчеркнул кан-
цлер. «Именно поэтому мы должны по-
слать сигнал доверия с этой технологичес-
кой выставки».

Представители немецкой индустрии со-
бираются в Ганновере в период значитель-
ной экономической неопределённости. Клю-
чевые отрасли промышленности Германии 
страдают от слабого спроса, высоких цен на 
энергоносители и растущего конкурентного 
давления со стороны Китая. Поэтому мно-
гие немецкие промышленные компании це-
ленаправленно инвестируют в высокие тех-
нологии, чтобы выделиться. «Конкурентос-
пособность создаётся там, где инновации 

быстро внедряются в жизнь», – заявил 
директор Hannover Messe выставки Йохен 
Кёлер в начале работы выставки.

С 19 по 25 апреля более 3000 экспонен-
тов представили на Hannover Messe свои 
высокотехнологичные решения. На вы-
ставке представлены такие крупные про-
мышленные группы, как Siemens, Bosch и 
Volkswagen, а также средние компании, ис-
следовательские институты и стартапы. 
Выставку в этом году посетили более 
100 тысяч посетителей.

В этом году страной-партнёром выстав-
ки является Бразилия. Многие немецкие 
компании сосредоточены на новых воз-
можностях роста в Южной Америке – в 
том числе и потому, что отношения с 
США, важным торговым партнёром, в по-
следнее время ухудшились.

Цифры показывают, насколько серьёзна 
ситуация. С оборотом около €280 млрд и 
долей экспорта более 75% машинострое-
ние и производство оборудования являют-
ся одними из важнейших отраслей про-
мышленности страны. Однако в феврале 
объем входящих заказов с поправкой на це-
ны был на 12% ниже, чем в предыдущем го-
ду. Внутренние заказы сократились на 
16%, а заказы из-за рубежа – на 11%. Толь-
ко в еврозоне рост составил 6%. Согласно 
недавнему исследованию, проведённому 
институтом изучения общественного мне-

ния Allensbach, 53% немецких машиност-
роительных компаний предполагают, что 
их технологическое лидерство в будущем 
переместится за границу или уже утраче-
но. В качестве основных конкурентов они 
называют компании из Китая и США.

Йоханнес Гернанд, главный экономист 
Немецкой федерации машиностроения 
(VDMA), подтверждает эту картину: «Ки-
тайские конкуренты догоняют, особенно 
когда речь идет об относительно прос-
тых и масштабируемых продуктах, и мы 
уже не настолько лучше, насколько доро-
же». Анализ, проведённый консультанта-
ми по управлению Porsche Consulting, под-
тверждает это. Согласно этому анализу, ки-
тайские производители все чаще сочетают 
более низкие цены с растущими техничес-
кими характеристиками и все больше ори-
ентируются на европейский рынок.

На этом фоне выставка становится вит-
риной для новых технологий. Искусствен-
ный интеллект (ИИ), робототехника, авто-
матизация и цифровизация будут домини-
ровать почти в каждом зале. Например, в 
Ганновере компания Siemens представит 
гибкую линию по производству обуви, в ко-
торой системы искусственного интеллек-
та не только дают рекомендации, но и сами 
выполняют действия. Автономный упако-
вочный робот и робот-гуманоид выполня-
ют задачи самостоятельно.

Hannover Messe 2026: Курс на ИИ и Бразилию

Фото: Guido Bergmann/Bundesregierung

Александр Бойко
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Робототехническая компания Agile Ro-
bots продемонстрирует своего робота-
гуманоида Agile One, который работает в 
сложных промышленных сценариях в ре-
жиме реального времени.

Компания SEW-Eurodrive представит 
так называемого «агента запуска» – чат-
функцию на основе искусственного ин-
теллекта, с помощью которой можно на-
строить машины и роботы в режиме диа-
лога. Компания не использует традицион-
ные большие языковые модели, а намерен-
но позиционирует своё решение как евро-
пейскую альтернативу американским плат-
формам.

Одним из ключевых слов выставки в ма-
шиностроении является «физический ИИ» 
– сочетание аппаратного обеспечения и ис-
кусственного интеллекта. Речь идет о спо-
собности машин распознавать окружаю-
щую среду и действовать в ней, а не просто 
обрабатывать данные.

Компания KSB из Франкенталя уже бо-
лее ста лет производит насосы и клапаны 
для химических заводов, шахт и атомных 
электростанций. Искусственный интел-
лект не был частью ее основного бизнеса – 
до сих пор. Компания SDax увеличивает 
свою долю в гамбургском стартапе Ai-oma-
tic до 47% с возможностью полного погло-
щения через три года. Программное обес-
печение использует данные датчиков для 
распознавания надвигающихся сбоев до их 

возникновения и может контролировать це-
лые системы, даже с компонентами сто-
ронних производителей.

Производители станков DMG Mori и 
Gea используют аналогичный подход. Про-
изводитель станков DMG Mori размещает 
свои технологические мощности в Герма-
нии и Японии и все больше внимания уде-
ляет интегрированным концепциям, объ-
единяющим автоматизацию, цифровиза-
цию и искусственный интеллект в единую 
систему. В будущем каждый, кто купит ста-
нок DMG Mori, получит не только обору-
дование, но и интеллектуально объеди-
нённую производственную ячейку.

Gea, с другой стороны, фокусируется на 
специализации: производитель оборудо-
вания из Дюссельдорфа открыл в феврале 
новый центр фармацевтических техноло-
гий в Северном Рейне-Вестфалии – чёткий 
сигнал о том, что компания не хочет, чтобы 
высокие технологии уходили за границу. 
Посыл всех трех компаний ясен: если вы 
не можете конкурировать по цене, вы дол-
жны быть впереди по технологиям.

В конце концов, в восьми из 32 специа-
лизированных отраслей немецкое маши-
ностроение по-прежнему занимает первое 
место в мире по экспорту оборудования – на-
пример, в области измерительной и испыта-
тельной техники, приводной техники, жид-
костных технологий, станков и сельскохо-
зяйственной техники. Кроме того, расходы 
на инновации в этом секторе в Германии в 
последнее время значительно выросли.

В этом году на выставке появится ещё 
одно новое направление. Впервые на вы-
ставке будет выделена отдельная зона для 
оборонной промышленности – «Парк обо-
ронного производства». Около 40 компа-
ний представят там технологии для обо-
ронной промышленности.

Готовые системы вооружения или тан-
ки не являются частью выставки. На вы-
ставке будут представлены такие материа-
лы, как защитная сталь, программные ре-
шения и производственные технологии, ко-
торые могут быть использованы в оборон-
ной промышленности.

Мощности немецкой оборонной про-
мышленности должны быть увеличены в 
очень короткие сроки при одновременном 
соблюдении высоких требований к ка-
честву и безопасности. Вопрос о том, как 
этого можно достичь, находится в центре 
внимания новой тематической площадки. 
Бразилия как ключевой партнёр в Запад-
ном полушарии – в фокусе внимания Гер-
мании.

Канцлер Германии Фридрих Мерц и 
президент Бразилии Луис Инасиу Лула да 
Силва после совместного вступительного 
слова на Hannover Messe к неудовольст-
вию журналистов разошлись по выставке 
в разные стороны: вероятно, это было свя-
зано с тем, что начало программы немного 
задержалось, а политики все ещё хотели 
посетить как можно больше выставочных 
стендов.

Фото: Jesco Denzel /Bundesregierung
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Во всяком случае, Мерц не оставил со-
мнений в своих тесных связях с Бразилией 
на последующей совместной пресс-кон-
ференции с Лулой. «Я хочу, чтобы наше 
партнёрство было столь же надёжным, 
каким был VW «Жук» на дорогах в течение 
десятилетий», – сказал канцлер, имея в ви-
ду собиравшуюся в Бразилии культовую 
модель немецкого автоконцерна.

Крупнейшая экономика Латинской Аме-
рики является не только страной-парт-
нёром Hannover Messe в этом году. Мерц 
также взял с собой в Ганновер половину ка-
бинета министров для проведения кон-
сультаций между немецким и бразиль-
ским правительствами.

Потому что во времена, которые все 
больше характеризуются наличием таких 
крупных держав, как США, Китай и Рос-
сия, и когда Соединённые Штаты отдаля-
ются от традиционных союзников, другие 
партнёрские отношения становятся все бо-
лее важными для Германии и Европы:

«Близость между нашими двумя стра-
нами необходима как никогда в период, ког-
да мировой порядок меняется столь фун-
даментально», – подчеркнул федераль-
ный канцлер.

Лула отметил общую озабоченность пе-
ред лицом многочисленных войн и кон-
фликтов в мире и подчеркнул, что Герма-
ния и Бразилия вместе работают над со-
хранением международного порядка, ос-
нованного на правилах, и реформировани-
ем Организации Объединённых Наций, ко-
торая снова «парализована».

«Обе стороны заинтересованы в поли-
тическом порядке, который основан на со-
глашениях и в котором страны могут со-
вместно решать глобальные проблемы 
путём диалога», – говорится в совместной 
декларации по итогам правительственных 
консультаций.

В то же время глава бразильского госу-
дарства рекомендовал свою страну с её бо-
гатыми запасами нефти и высоким потен-
циалом производства биотоплива в ка-
честве альтернативы другим поставщи-
кам: «Энергетическая безопасность не-
возможна без диверсификации», – под-
черкнул Лула.

Помимо прочего, две страны договори-
лись о более тесном сотрудничестве в об-
ласти оборонных закупок и строительства 
фрегатов. По словам Лулы, его страна на-
мерена приобрести ещё четыре корабля 
класса «Тамандаре», которые будут по-
строены немецкой верфью TKMS в со-
трудничестве с бразильскими компания-
ми. Также планируется активизировать со-
трудничество в области квантовых техно-
логий, искусственного интеллекта и кли-
матически нейтральной энергетики.

В последней области Германия должна 
наконец отказаться от своего скептицизма 
по отношению к биотопливу, потребовал 
Лула. Критики видят опасность в том, что 
тропические леса будут вырублены, чтобы 

освободить место для энергетических 
культур. Президент Бразилии попытался 
развеять эти опасения. По словам Лулы, за 
время его правления уровень вырубки ле-
сов уже сократился на 50%.

Бразилия также играет важную роль в 
качестве поставщика минералов и важней-
шего сырья. На «Днях германо-бразиль-
ского бизнеса», которые также проходили 
в Ганновере, Лула заявил, что его страна 
увеличила инвестиции в эту сферу.

Эта тема стратегически важна для Гер-
мании, поскольку сырье необходимо для 
энергетического перехода и цифровиза-
ции. Как и ЕС, немецкое правительство 
ищет альтернативы существующим це-
почкам поставок, поскольку такие произ-
водители, как Китай, используют доступ к 
редкозёмам в качестве средства полити-
ческого давления.

В то же время Лула предостерёг от рас-
смотрения Бразилии исключительно в ка-
честве поставщика сырья: «Мы не примем 
модели, при которой наша страна сво-
дится к добыче ресурсов для удовлетворе-
ния спроса из-за рубежа».

Крупнейшая страна Южной Америки 
уже является важным партнёром для не-
мецкой экономики. «Бразилия – один из 
важнейших инвестиционных центров для 
немецкой промышленности за рубежом», 
– подчеркнул Томас Шмаль, председатель 
Латиноамериканского комитета немецко-
го бизнеса.

На немецких предприятиях там работа-
ют 244 000 человек, а годовой доход со-
ставляет почти €70 млрд. Однако немец-
кую экономику беспокоит отсутствие со-
глашения об избежания двойного налого-
обложения, что тормозит инвестиции, по-
скольку компании облагаются налогами в 
Германии и Бразилии.

Надежды на дополнительный импульс 
промышленность связывает прежде всего 
с соглашением о свободной торговле меж-
ду ЕС и странами МЕРКОСУР – Бразили-
ей, Аргентиной, Уругваем и Парагваем. 
Его значение «невозможно переоценить», 
заявила в Ганновере федеральный ми-
нистр экономики Катерина Райхе.

Соглашение вступит в силу 1 мая, хотя 
пока и временно, поскольку Европейский 
парламент сначала хочет, чтобы Европей-
ский суд (ЕСП) рассмотрел вопрос о том, 
совместим ли пакт с договорами ЕС.

«Соглашение – это запоздалый сигнал о 
нашей стратегической способности дей-
ствовать по отношению к глобальным 
конкурентам, таким как Китай и США», 
– заявил Петер Ляйбингер, президент Фе-
дерации немецкой промышленности 
(BDI). По данным Комиссии ЕС, пакт о сво-
бодной торговле должен позволить евро-
пейским компаниям ежегодно экономить 
более €4 млрд на таможенных платежах. 
Ожидается, что среднегодовые темпы рос-
та экспорта в Бразилию составят 4,1%.

Фото: Guido Bergmann/Bundesregierung
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Президент Украины Владимир Зе-
ленский неожиданно прибыл в Берлин 
для проведения правительственных 
консультаций. На встрече Фридрих 
Мерц заверил страну, находящуюся в во-
енном конфликте с Россией, в своей под-
держке. После победы на выборах лиде-
ра венгерской оппозиции Петера Мадь-
яра канцлер призывал к скорейшему 
выделению €90 млрд кредита ЕС для 
Украины, который страна до сих пор 
блокировала.

«Средства на военную поддержку дол-
жны быть выделены быстро», – заявил 
председатель ХДС на встрече с Зеленским 
в Берлине. «Украине срочно нужны день-
ги. Тогда Украина сможет финансиро-
вать свою оборону в долгосрочной пер-
спективе. Россия должна отнестись к 
этому серьезно», – добавил он.

Канцлер заявил, что ЕС также примет 
решение о 20-м пакете санкций против Рос-
сии с той же целью, тем самым ещё больше 
усилив давление на Россию. Пакет санк-
ций также был заблокирован Венгрией.

Победа Мадьяра на парламентских вы-
борах в Венгрии в воскресенье породила 
надежды на то, что кредит ЕС для Украины 
в размере €90 млрд, который был заблоки-
рован предыдущим главой правительства 
Виктором Орбаном, может быть вскоре 
предоставлен. Орбан обвинил Киев в том, 
что тот препятствует возобновлению ра-
боты нефтепровода «Дружба» по полити-
ческим причинам. Теперь Зеленский за-
явил в Берлине, что повреждённый неф-
тепровод снова заработает к концу месяца.

Канцлер и президент Украины также до-
говорились о расширении сотрудничества 
в военной сфере. Кроме того, двусторонние 
отношения будут подняты до уровня стра-
тегического партнёрства, заявил Мерц.

По словам канцлера, были согласованы 
дополнительные услуги по всесторонней 
поддержке. Это касается противовоздуш-
ной обороны, оружия дальнего действия, 
беспилотников и артиллерийских боепри-
пасов. Также будет осуществляться обмен 
цифровыми боевыми данными для разра-
ботки новых систем вооружения.

«То, что мы делаем в рамках этого со-
трудничества, полезно не только для обо-
роны Украины. Это также особенно по-
лезно для нас, для нашей безопасности», – 
подчеркнул Мерц. «Потому что ни одна 
армия в Европе за последние десятилетия 
не была испытана в боях так, как Украи-
на. Ни одно общество не стало более жиз-
неспособным, чем Украина. Ни одна обо-
ронная промышленность не стала более 
инновационной, чем украинская», – сказал 
Мерц. «Оказывая поддержку, мы одновре-
менно укрепляем немецкий и европейский 
оборонный потенциал и нашу промышлен-
ную базу».

По словам Мерца, помимо обороны, но-
вое партнёрство будет иметь более широ-
кий охват и будет уделять большое внима-
ние экономическим и культурным вопро-
сам. Например, планируется активизиро-
вать сотрудничество в области сельского хо-
зяйства, водородной инфраструктуры, важ-
нейших видов сырья и энергетической без-
опасности. Сотрудничество также должно 
быть активизировано в области культуры.

«Я рад, что сегодня мы смогли догово-
риться о проведении Германо-украинско-
го года культуры в 2027 году», – пояснил 
федеральный канцлер. Число немецко-
украинских городских партнёрств уже 
утроилось и превысило 260 по сравнению 
с тем, что было до начала войны.

Канцлер также заверил Украину в даль-
нейшей поддержке на пути к ЕС. «Герма-
ния поддерживает эту цель, даже если 
мы оба знаем, что не сможем реализо-
вать ее в полной мере в краткосрочной пер-
спективе», – сказал Мерц на правительст-
венных консультациях в Берлине, в кото-
рых также принял участие президент Укра-
ины Владимир Зеленский. Однако вступ-
ление Украины «стало бы стратегически 
важным шагом на пути к большей без-
опасности и процветанию в Европе».

Правительство Германии призывает 
Украину «ещё больше продвинуться впе-
рёд в проведении реформ в стране, особен-
но в таких областях, как борьба с корруп-
цией и верховенство закона», – заявил кан-
цлер. «Потому что эти усилия стоят то-
го. Каждый следующий шаг в этом на-
правлении – это шаг вперёд к Европе. И я 
хочу подчеркнуть это, в частности, в на-
ших общих интересах между Европой и 
Украиной».

Зеленский отвергает подчинённое чле-
нство своей страны в НАТО и Европей-
ском союзе. Его стране не нужен ни «свет 
ЕС», ни «свет НАТО», сказал он на пресс-
конференции с Мерцем в Берлине. «Это 
никому не принесёт пользы».

Конец вето: €90 млрд для Украины

Александр Бойко

Фото: Александр Бойко/Берлинский Телеграф
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Экономическая рецессия в Герма-
нии, ставшая следствием деиндустриа-
лизации германской промышленности, 
порождённой чередой катастрофичес-
ких ошибок в государственном управ-
лении и внешней политике, заставляет 
крупный германский бизнес искать не-
традиционные пути выхода из кризиса. 
Зачастую руководствуясь проверенным 
жизненным принципом «все новое – это 
хорошо забытое старое». Перед франко-
прусской, Первой и Второй мировыми 
войнами военный госзаказ стал им-
пульсом для серьёзного экономическо-
го роста Германии. Так почему бы и те-
перь, в годину очередного кризиса, не об-
ратиться к проверенным «дедовским» 
методам?

Несмотря на то, что сектор услуг в на-
стоящее время генерирует около 70% эко-
номического производства ФРГ, на долю 
промышленности все ещё приходятся со-
лидные 20% ВВП. Правда, судя по наме-
тившемуся тренду, доля промышленного 
сектора в структуре экономики Германии 
будет лишь сокращаться.

По официальным данным германского 
правительства, каждый месяц в немецкой 
промышленности исчезает около 15 000 ра-
бочих мест – в особенности в отрасли, не-
когда бывшей локомотивом промышлен-
ного роста и генерации экспортной выруч-
ки – автомобилестроении. Так, Mercedes в 
2025 году сообщил о сокращении прибыли 

на 49%. У Volkswagen, второго по величи-
не автопроизводителя в мире, положение 
столь же незавидное: падение прибыли на 
44% за тот же период и объявление о пла-
нах сократить 50 000 рабочих мест в Гер-
мании к 2030 году. Премиальный бренд 
Porsche вообще рапортует о колоссальных 
убытках и сокращении операционной при-
были на 98% по сравнению с 2024 годом, 
который и без того был одним из худших в 
новейшей истории компании.

В то же время политика правительства 
Фридриха Мерца, решившего взять у бу-
дущих поколений немцев кредит на €800 
млрд на «оборону и инфраструктуру» и на-
чавшего проводить курс на ограниченную 
милитаризацию промышленности, откры-
ла для предприятий сферы ВПК доступ к 
невиданным доселе возможностям госу-
дарственного финансирования. Результат 
не заставил себя долго ждать: по данным 
правительства ФРГ, почти 90% европей-
ского венчурного капитала, инвестирован-
ного в оборонные технологии, направля-
ется в немецкие компании.

По всему промышленному поясу Гер-
мании производственные линии, которые 
когда-то питали немецкий автопром, пере-
настраиваются на нужды военной про-
мышленности. Простаивающие заводские 
цеха и растущий резерв уволенных квали-
фицированных рабочих перенаправляют-
ся в единственный сектор, в котором на фо-
не кризиса наблюдается бурный экономи-
ческий рост.

«Европа должна быть способна защи-
тить себя, а это также означает создание 
сильной индустрии безопасности и оборо-
ны, на которую мы можем положиться. 
Перепрофилирование существующих про-
изводственных площадок из других отрас-
лей может снизить барьеры для наращива-
ния внутренних мощностей», – заявляет ми-
нистр экономики ФРГ Катерина Райхе.

Автопроизводители активно внемлют 
советам министра. И вот уже Volkswagen 
активно ведёт переговоры с израильскими 
компаниями с целью начать производство 
компонентов для израильской системы 
«Железный купол» к 2027 году на заводе в 
Оснабрюке, где раньше выпускались 
Porsche Cayenne и VW Touareg.

Несмотря на то, что слухи о работе с из-
раильтянами пока еще не получили доку-
ментального подтверждения, сотрудни-
чество с оборонным сектором не будет в 
новинку для VW, который уже 15 лет со-
трудничает с компанией Rheinmetall через 
совместное предприятие Rheinmetall 
MAN Military Vehicles.

Голландский производитель танков 
KNDS также активно присматривается к 
заводу VW в Оснабрюке, хотя и старается 
не афишировать свой интерес. «KNDS на-
ходится на траектории роста, и мы ак-
тивно работаем над тем, чтобы наилуч-
шим образом удовлетворить растущие по-
требности в мощностях и изучаем модели 
сотрудничества с подходящими промыш-
ленными партнёрами. Обсуждения про-

Станет ли стагнирующий немецкий автопром
оружейной кузней НАТО

Грегор Шпицен

Фото: yanishevskaanna/Envato
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должаются, но мы не будем спекулиро-
вать на рыночных слухах», – ответили гол-
ландцы на официальный запрос Süddeu-
tsche Zeitung.

Впрочем, некоторые эксперты в Герма-
нии сомневаются в возможности быстрого 
перепрофилирования отечественного ав-
топрома на военные нужды. «Проблемы ав-
томобильной индустрии не могут быть 
решены оборонной промышленностью. Та-
кое перепрофилирование возможно лишь в 
ограниченной форме», – считает Кристиан 
Мёллинг, политолог, специализирующий-
ся на вопросах безопасности и обороны. 
Эта проблема недавно проявилась и на 
многострадальном заводе VW в Нижней 
Саксонии. Компания Rheinmetall не полу-
чила от бундесвера заказ на производство 
шестиколёсного 18-тонного БТР Fuchs, ко-
торый она могла бы изготовить в Оснаб-
рюке. Однако восьмиколесный ББМ 
Boxer, заказ на который компания все же 
получила, не может производиться на том 
же заводе по прозаической причине – за-
водской цех просто рухнет из-за большого 
веса боевой бронированной машины – 
36,5 тонн.

Для сравнения, во Франции с перепро-
филированием автопрома под военные 
нужды дело обстоит несколько проще. Пра-
вительство просто напрямую обращается 
к компаниям и заказывает у них все необ-
ходимое. Например, компания Renault се-
годня производит для французских воору-
жённых сил 6000 беспилотников в месяц в 
рамках 10-летнего контракта на сумму око-
ло €1 млрд. Однако эксперты подчёркива-
ют, что производство БПЛА и бронетехни-
ки – принципиально разные вещи.

«Беспилотник можно произвести где 
угодно. Его конструкция значительно ме-
нее сложна и состоит из гораздо меньше-
го количества компонентов, чем боевой 
танк», – говорит Кристиан Мёллинг. И его 
точка зрения находит подтверждение на 
той же Украине, где БПЛА зачастую соби-
раются в кустарных условиях неквалифи-
цированным персоналом.

Власти в Брюсселе также активно ищут 
возможность сохранить рабочие места в 
промышленности и одновременно увели-
чить военное производство, используя про-
изводственные мощности, которые в на-
стоящее время недозагружены из-за кри-
зиса европейского автопрома, и интегри-
ровать их в производственные цепочки 
Rheinmetall, KNDS или BAE Systems. За-
бавно, но за тяжёлую индустрию ВПК ны-
не активно «топит» та же самая Евроко-
миссия, которая годами продвигала «зелё-
ную» трансформацию, немало способст-
вовавшая тому, что европейский автопром 
проиграл экономическую гонку Китаю.

Однако как показывает практика VW и 
Rheinmetall на заводе в Оснабрюке, переп-
рофилирование автомобильной промыш-
ленности на военные нужды если и воз-
можно, то далеко не завтра и в очень огра-
ниченном масштабе.

Фото: traimakivan/Envato
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18 марта 2025 года Бундестаг принял 
решение о создании специального фонда 
для инвестиций в инфраструктуру и за-
щиту климата. В годовщину деятель-
ности фонда экономические исследова-
тельские институты составили разгром-
ный отчёт: за это время средства фонда 
были почти полностью растрачены на 
затыкание бюджетных дыр. Согласно 
расчётам Института экономических ис-
следований ifo показатель нецелевых 
расходов специального фонда составля-
ет до 95%.

Интересно, что обставлено создание 
фонда поистине по-иезуитски. Дело в том, 
что бюджетная дисциплина всегда была 
краеугольным камнем политической плат-
формы немецких консерваторов. «Жизнь 
по средствам» со времён Средневековья яв-
лялась одной из основных добродетелей 
германского бюргера-христианина. На 
обилие социальных расходов прави-
тельства под эгидой социал-демократов их 
коллеги по политическому процессу из 
ХДС/ХСС всегда смотрели косо. Не уди-
вительно, что и на внеочередные парла-
ментские выборы 2025 года «черные» шли 
с лозунгом «обуздать непомерно раздутую 
социалку», разящим «красных» конкурен-
тов в самое сердце. Однако как показала 
практика, высокопарные лозунги, как это 

нередко случается, оказались лишь эле-
ментами политической борьбы.

Как создавался
«специальный фонд»

Следует понимать, что «специальный 
фонд» – это прежде всего красивый эвфе-
мизм для обозначения государственных 
долгов, порог которых повышен для об-
хождения бюджетного правила.

Для того, чтобы обойти законодатель-
ные поправки, запрещающие повышение 
государственных заимствований, ХДС, 
ХСС, СДПГ и «зелёные» в последние не-
дели жизни старого созыва бундестага 
большинством в две трети голосов внес-
ли поправки в Основной закон. Решение 
было очень спорным – во-первых, пото-
му, что Фридрих Мерц во время предвы-
борной кампании уверял избирателей, 
что он против новых долгов. Во-вторых, 
голосование парламентом, доживавшим 
последние дни, было легитимным с точки 
зрения закона, но очень спорным с точки 
зрения этики.

После объявленных результатов вне-
очередных выборов 2025 года стало по-
нятно, что в новом созыве бундестага со-
брать ⅔ голосов для проталкивания ини-
циативы для ХДС/ХСС и СДПГ – совер-
шенно нереальная задача. Своих голосов 

правительственной «красно-черной коа-
лиции» для этого не хватало, а договари-
ваться о чем-либо с АдГ мешал преслову-
тый «брандмауэр». Гораздо проще оказа-
лось провести голосование в старом соста-
ве парламента, представленные в котором 
партии на тот момент уже не являлись 
представителями большинства немецких 
избирателей.

Долг для специального фонда инфра-
структуры и климатической нейтральнос-
ти был связан с одним условием: он должен 
быть использован для дополнительных ин-
вестиций. Чтобы отремонтировать больше 
разбитых дорог и мостов и вложить боль-
ше средств в защиту климата. Кредитная 
линия специального фонда в €500 млрд мог-
ла быть использована в течение двенадца-
ти лет. В прошлом году были освоены и по-
трачены первые €24 млрд.

Инвестиции или манипуляции с
цифрами?

Государственный долг – это всегда во-
прос справедливости. Это связано с тем, 
что последующие налогоплательщики не 
получают прямой выгоды от государст-
венных потребительских расходов, таких 
как пенсионные субсидии, зарплаты госс-
лужащих или скидки на бензин, но вынуж-
дены платить за них, поскольку необходи-

Иллюзия модернизации: как пустеет спецфонд ФРГ
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мо выплачивать проценты и погашать за-
долженность по кредиту. С инвестициями 
дело обстоит иначе: мост, который просто-
ит 50 лет, принесёт пользу людям, которые 
сегодня ещё даже не родились. Поэтому 
привлечение будущих пользователей к фи-
нансированию подобного вполне оправда-
но. С другой стороны, было бы проблема-
тично жить в кредит сегодня и оставить 
следующему поколению две проблемы: 
разрушенные мосты и большие долги. Од-
нако, похоже, именно это и происходит со 
специальным фондом.

Например, в 2024 году правительство 
Германии потратило €1,2 млрд на расши-
рение широкополосной сети по всей стра-
не, выделив на это деньги из обычного фе-
дерального бюджета. В 2025 году, когда 
был создан специальный фонд, данная 
статья была сокращена до 0 евро. Тем не 
менее, в 2025 году на расширение широко-
полосной сети было потрачено почти 
€1,4 млрд. Однако вместо того, чтобы 
взять деньги из обычного бюджета, прави-
тельство теперь взяло их из специального 
фонда. Это означает, что инвестиции вы-
росли незначительно, но долг увеличился 
гораздо больше.

В то же время данная манипуляция вы-
свободила средства из регулярного бюд-
жета, которые можно было использовать 
на неинвестиционные цели в 2025 году.

Другой пример – субсидии на строи-
тельство и содержание железных дорог. 
В регулярном бюджете они сократились с 

€7,5 млрд в 2024 году до 0 евро в 2025 году, 
однако теперь появились в строчке расхо-
дов специального инвестиционного фонда 
(на уровне €7,6 млрд).

Дальше – больше. Инвестиции в строи-
тельство федеральных автодорог сократи-
лись с €6,6 млрд до €2,5 млрд в основном 
бюджете, но ещё €2,4 млрд плавно перетек-
ли на эти же цели из специального фонда.

Таким образом, средства, высвободив-
шиеся в регулярном бюджете вполне мож-
но использовать на другие цели – в первую 
очередь, для увеличения социальных рас-
ходов. Сокращение инвестиций в регуляр-
ном бюджете позволило высвободить 

€11,6 млрд на другие цели, например, на 
субсидии фондам социального обеспече-
ния, на которые в противном случае у пра-
вительства не хватило бы денег.

В 2025 году Фридрих Мерц оправдывал 
новый пакет долговых обязательств «не-
обходимостью обновить нашу инфра-
структуру, которая создавалась десятиле-
тия назад». Лидер СДПГ Ларс Клингбайль 
пообещал инвестиции, которые «разгру-
зят экономику и стимулируют рост». Од-
нако пока что правительственная коали-
ция занимается примитивными финансо-
выми манипуляциями вместо выполнения 
своих предвыборных обещаний.

Фото: Olaf Kosinsky/Wikipedia
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40 лет назад, 26 апреля 1986 года, про-
изошла авария на Чернобыльской атом-
ной электростанции (ЧАЭС). Последст-
вия показали всему миру, что мирный 
атом, вышедший из-под контроля, мо-
жет быть не менее страшен, чем ядер-
ная бомба.

Время трагедии определено точно – 
01:23 пятницы 26 апреля. В последующие 
десятилетия появились различные версии 
причин и обстоятельств аварии. Офици-
альная версия на языке учёных-ядерщиков 
звучит так: во время планового ремонта 
четвёртого энергоблока Чернобыльской 
АЭС при испытании турбогенератора про-
изошло «отравление» ядерного реактора 
изотопами ксенона и сработал эффект так 
называемой йодной ямы.

Затем два почти одновременных взрыва 
разрушили здание энергоблока станции и 
выбросили раскалённые внутренности ре-
актора на открытый воздух. Сначала огром-
ное давление мгновенно превратило всю во-
ду в системе в пар, что привело к разрыву ре-
актора. А в результате реакции пара с ме-
таллом при температуре более 1 000 граду-
сов образовался взрывоопасный гремучий 
газ – и последовал второй взрыв.

Непосредственно от взрыва погибли 
только два сотрудника атомной станции. 

Валерий Ходемчук, оператор циркуляци-
онного насоса, погиб мгновенно. Его тело 
так и не было найдено. Через три часа пос-
ле взрыва от перелома спины и сильных 
ожогов скончался Владимир Шашенок, ин-
женер по наладке систем автоматизации.

Пожар вокруг блока электростанции 
был потушен довольно быстро – уже в 6 ут-
ра. Однако внутри разрушенного реактора 
горение продолжалось, и выброшенные в 
атмосферу изотопы урана, плутония, це-
зия и стронция оказались гораздо опаснее 
открытого пламени. Уже 27 апреля была 
проведена сложнейшая операция – за три 
часа были полностью эвакуированы 47 ты-
сяч человек, все население Припяти, бли-
жайшего к АЭС города.

Первое официальное сообщение было 
кратким – вечером 28 апреля телеграфное 
агентство Советского Союза (ТАСС) опо-
вестило страну и мир: «На Чернобыльской 
атомной электростанции произошла ава-
рия. Повреждён один из реакторов. При-
нимаются меры по ликвидации последст-
вий аварии».

Пострадавшим оказана необходимая по-
мощь. Создана правительственная комис-
сия для расследования инцидента. Однако 
40 лет назад масштаб катастрофы был осо-
знан не сразу. Даже высшее руководство не 
имело полного понимания. Вечером 11 мая 

1986 года глава государства Михаил Горба-
чёв выступил по телевидению и лично, в ме-
ру своих способностей, объяснил обстоя-
тельства аварии на Чернобыльской АЭС.

Масштабы аварии и работы по ее лик-
видации колоссальны. В результате радиа-
ционного загрязнения в Украине, Беларуси 
и России было выведено из использования 
около 800 000 гектаров сельскохозяйствен-
ных земель и около 700 000 гектаров леса. 
Почти 5 миллионов человек так или иначе 
проживали в пострадавших районах.

Более 330 000 человек были эвакуиро-
ваны в другие регионы и переселены в но-
вые дома за счёт государства. Ещё больше 
людей покинули свои дома по собственно-
му желанию, опасаясь последствий радиа-
ции, – только в Беларуси их было около 
400 000.Уже в 1986 году в работах по лик-
видации последствий аварии приняли 
участие 240 тысяч человек. Во все после-
дующие годы общее число «ликвидато-
ров», как называли этих работников, со-
ставляло около 600 тысяч.

Как Чернобыльская катастрофа
затронула Германию

Последствия аварии реактора на Черно-
быльской атомной электростанции затро-
нули и Германию. Сегодня в Германии до-

40 лет со дня взрыва на Чернобыльской АЭС:
Германия до сих пор сталкивается с последствиями
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полнительное облучение от Чернобыля эк-
вивалентно примерно одному году естест-
венного облучения в течение всей челове-
ческой жизни. В южной Баварии и, в част-
ности, в Баварском лесу уровень содержа-
ния цезия-137 в почве по-прежнему выше, 
чем в северной Германии, что объясняется 
выпадением осадков в то время. В то время 
как сельскохозяйственные растения почти 
не загрязнены, в диких грибах и мясе ди-
ких животных (особенно кабана) уровень 
радиации все ещё повышен; однако товары 
из супермаркетов строго контролируются.

Германская Демократическая Республи-
ка (ГДР) оказала существенную материаль-
но-техническую поддержку Советскому Со-
юзу в ликвидации последствий аварии на 
ЧАЭС, в первую очередь поставками высо-
котехнологичного оборудования, которое 
было критически важно для строительства 
«Саркофага». Комбинат TAKRAF постав-
лял тяжёлые краны и подъёмные механиз-
мы, которые использовались для разбора за-
валов и монтажа металлоконструкций во-
круг разрушенного реактора.

ГДР поставляла специальные фильтру-
ющие материалы для очистки воздуха и 
средства индивидуальной защиты (проти-
вогазы, фильтры, защитные комбинезоны), 
которые производились на предприятиях 
Восточной Германии. Специалисты из Го-
сударственного управления по ядерной без-
опасности и защите от излучения ГДР 
(SAAS) консультировали советских коллег 
по вопросам мониторинга радиоактивных 
осадков и дезактивации территорий.

По линии СЭВ (Совета экономической 
взаимопомощи) ГДР также направляла в 
пострадавшие районы продукты питания, 
которые проходили строгий дозиметри-
ческий контроль, чтобы компенсировать 
дефицит безопасной сельхозпродукции в 
Киевской области и Белоруссии. Детей из 
зоны поражения принимали в пионерских 
лагерях ГДР. Самым известным местом от-
дыха был международный лагерь имени 
Вильгельма Пика (Werbellinsee), а также 
специализированные санатории на побе-
режье Балтийского моря и в Тюрингии.

Из Восточной Германии шли эшелоны с 
медикаментами, специализированным дет-
ским питанием и витаминами. ГДР была 
одним из главных поставщиков высокока-
чественной фармацевтики в соцблоке. 
В клиники ГДР (например, берлинскую 
«Шарите») направляли детей с наиболее 
тяжёлыми патологиями, вызванными ра-
диацией (в первую очередь с заболевания-
ми щитовидной железы и крови). Общест-
венные организации (такие как Красный 
Крест ГДР) собирали и отправляли «по-
сылки солидарности» с одеждой и предме-
тами первой необходимости.

Хотя граждане ГДР не мобилизовались 
массово в качестве «чернобыльских лик-
видаторов» (поскольку эта задача легла на 
плечи граждан СССР), представители Вос-
точной Германии присутствовали в зоне от-

чуждения Самая большая группа немцев, 
работавших непосредственно у реактора, 
– это техники, обслуживавшие поставляе-
мую электронику и оборудование. Они ра-
ботали в «чистых» зонах или во второй зо-
не опасности, однако все равно подверга-
лись воздействию радиации, за что впо-
следствии получили статус участников 
ликвидации в своих ведомствах.

Специалисты из Центрального инсти-
тута ядерных исследований (Rossendorf) и 
Государственного ведомства по ядерной 
безопасности и защите от излучения 
(SAAS) ГДР тесно сотрудничали с совет-
скими коллегами. Они помогали в прове-
дении радиационной разведки и анализе 
проб почвы и воды.

Немецкие эксперты участвовали в раз-
работке методов дезактивации оборудова-
ния, так как в ГДР на тот момент были одни 
из лучших наработок в соцлагере по обра-
щению с радиоактивными отходами. Су-

ществовали отдельные случаи участия не-
мецких строителей и инженеров, которые 
в то время работали на других объектах в 
СССР (например, на строительстве газо-
провода «Уренгой – Помары – Ужгород»). 
Часть персонала и строительной техники 
(грузовики IFA, краны Takraf) была пере-
брошена с этих строек для помощи в воз-
ведении инфраструктуры в зоне отчужде-
ния: временных дорог, вахтовых поселков 
и дезактивационных пунктов.

В отличие от советских ликвидаторов, не-
мецкие специалисты не проходили через во-
енкоматы. Информация об их участии дол-
гое время была ограниченно доступна из-за 
секретности архивов Штази (МГБ ГДР), ко-
торые внимательно следили за состоянием 
здоровья и настроениями вернувшихся спе-
циалистов. После объединения Германии 
многие из них получили право на медицин-
ское обслуживание в рамках программ для 
пострадавших от радиации.

Фото: IAEA Imagebank/Wikipedia
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Берлинская выставка медицинских 
технологий DMEA (Digital Medical Exper-
tise & Applications) по общему признанию 
является ведущим событием в области 
цифрового здравоохранения в Европе. 
Она сочетает в себе собственно выставку, 
конгресс и платформу для нетворкинга. 
Более 900 экспонентов из более чем 30 
стран представили свои цифровые реше-
ния для рынка здравоохранения в Бер-
лине с 21 по 23 апреля 2026 года.

Куда ни кинь глаз в шести выставочных 
павильонах Berlin Messe – везде ощущает-
ся доминирующее присутствие искусст-
венного интеллекта: управление пациен-
тами, запись результатов обследований, 
постановка диагнозов – кажется, что без 
ИИ в современной медицине уже ничего 
не работает.

С прошлого года число экспонентов уве-
личилось до примерно 350, причём почти 
четверть из них принимают участие в 
DMEA впервые. Такие темы, как прост-
ранства данных, операционная совмести-
мость и дальнейшая обработка данных 
здравоохранения были представлены 
участниками в различных форматах. Кро-
ме того, в программе мероприятий было 
уделено повышенное внимание вопросам 
оптимизации цифровых процессов в боль-
ницах и медицинских практиках.

На выставке DMEA складывается впе-
чатление, словно ты попадаешь в будущее: 
полностью автономные операционные сто-
лы и кабины для сбора анамнеза, которые 
анализируют состояние здоровья без учас-
тия человека и управляются искусствен-

ным интеллектом – такое совсем недавно 
можно было увидеть только в фантасти-
ческих фильмах. Однако это уже элемент 
повседневной жизни.

Крупнейшие игроки IT-индустрии про-
демонстрируют на своих стендах то, что 
уже сегодня является клинической реаль-
ностью. Например, CompuGroup Medical 
(CGM) представляет интеллектуальные 
программные системы, призванные сни-
зить нагрузку на медицинский персонал за 
счёт использования инструментов ИИ для 
автоматизации трудоёмкой документации. 
А IT-группа CANCOM показывает работу 
голосовых помощников с поддержкой ИИ 
и технологию умных датчиков. Эти техно-
логии призваны оптимизировать адми-
нистративные процессы и помочь медпер-
соналу у постели пациента. В выставке так-
же принял участие Институт когнитивных 
систем имени Фраунгофера (IKS), кото-
рый представил модели ИИ, предназна-
ченные для помощи в кардиологической 
или дерматологической диагностике.

Однако автоматизация стольких про-
цессов и использование алгоритмов с вы-
соко конфиденциальными данными паци-
ентов неизбежно создаёт новые возмож-
ности для киберпреступников. Это подво-
дит нас ко второй важной теме DMEA 
2026: безопасности данных. Ведь чем 
глубже внедрение ИИ и сетевых техноло-
гий в больницах будущего, тем умнее и на-
дёжнее должны быть её цифровые защит-
ные стены. Такие компании, как Detecon и 
Atos, занимаются решением этой «ахилле-
совой пяты» и хотят показать, как необхо-
димо создавать цифровую устойчивость.

Медицина будущего – это интеллекту-
альная и автоматизированная медицина, но 
она будет работать только при наличии аб-
солютно непроницаемого цифрового за-
щитного щита и готовности общества рас-
крывать свои личные медицинские данные.

К 2029 году основные категории дан-
ных должны быть объединены в EHDS – 
Объединенную Европейскую систему циф-
ровых данных о здоровье. Хотя, по мне-
нию экспертов, использование медицин-
ских данных, например из электронной 
карты пациента, для исследований и ока-
зания медицинской помощи, займёт годы 
или даже десятилетия.

По словам эксперта в сфере медицин-
ских технологий Матиаса Майерхофера, 
цифровизация в здравоохранении – это не 
краткосрочная тенденция: «Я считаю, 
что верно обратное. Цифровизация не 
ограничивается разовым импульсом, а яв-
ляется темой, которая будет занимать 
нас постоянно и в долгосрочной перспек-
тиве».

Наряду с техническими разработками 
центральным вопросом внедрения искус-
ственного интеллекта и цифровых мето-
дик в медицинскую практику остается фи-
нансирование. Хотя в последние годы бы-
ли инициированы значительные инвести-
ции, в настоящее время основное внима-
ние уделяется устойчивым операционным 
моделям. В то же время на повестке дня 
стоят структурные вопросы, такие как меж-
отраслевое сотрудничество в системе 
здравоохранения.

В политическом плане дискуссии вызы-
вает новый проект закона о цифровых ин-
новациях в здравоохранении. Однако он 

DMEA 2026: Медицина в эпоху искусственного интеллекта
Все фото: Messe Berlin GmbH

Алексей Назаров
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ещё не был официально внесен в законода-
тельный процесс.

Врач и медиаинфлюенсер Мерткан Ус-
лур видит потенциал в цифровизации, но 
ставит под сомнение мотивацию различ-
ных лиц, принимающих решения с огляд-
кой на прошлое: «Я думаю, наивно пола-
гать, что частные компании, компании по 
цифровизации, компании по искусствен-
ному интеллекту и все те, кто создаёт 
правила и рамочные условия для этого, хо-
тят лучшего для нас, для общества и для 
здравоохранения», – говорит Услур.

Раньше было проще, быстрее и больше 
денег можно было заработать на больших 
массивах данных, и, по мнению Услура, эта 
проблема будет существовать и в будущем. 
Он отмечает, что только из-за женщин в ме-
нопаузе, которые больше не могут участво-
вать в рынке труда, теряется €7,4 млрд.

Министр здравоохранения ФРГ
Нина Варкен обещает «нажать

на газ» с цифровизацией
немецкой медицины

Переполненный зал и горячие аплодис-
менты: на открытии DMEA этого года ми-
нистр здравоохранения Нина Варкен была 
встречена публикой с большим энтузиаз-
мом. И это неудивительно, ведь она пообе-
щала формировать цифровизацию герман-
ской системы здравоохранения.

На мероприятии «Цифровое здоровье» 
места перед сценой были заполнены в счи-
танные минуты, поэтому многим при-
шлось смотреть выступление министра в 
онлайн-трансляции. Варкен заслужила 
одобрение зала за свою «вступительную 
ключевую речь», поскольку явно говорила 
от сердца большинства присутствующих.

«Не экономьте на цифровизации, эко-
номьте вместе с ней» – таков был лейтмо-
тив выступления министра.

Для этого важно создать «условия для 
успеха» цифровой трансформации, а не 
«условия, препятствующие ей». В конце 
концов, многие из обсуждаемых в настоя-
щее время проектов по стабилизации взно-
сов на медицинское страхование могут 
быть успешными только при условии ин-
вестиций в цифровизацию. Необходимым 
условием успеха этой трансформации яв-
ляется быстрое использование цифровых 
услуг, а также доверие к ним со стороны по-
ставщиков услуг, застрахованных лиц и, не 
в последнюю очередь, плательщиков.

По словам Варкен, ключевую роль на 
этом пути играют электронная карта паци-
ента (ePA) и планируемый закон о данных 
и цифровых инновациях в секторе здраво-
охранения (GeDIG). По словам Варкен, 
этот закон преследует две цели: во-
первых, сделать добавленную стоимость 
от цифровизации ощутимой для застрахо-
ванных лиц и поставщиков услуг, а во-
вторых, сделать данные о здравоохране-
нии пригодными для исследований, науки 
и инноваций.
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Апрель 2026 года в Германии оказал-
ся месяцем не символических, а вполне 
осязаемых перемен. Речь идёт не о ка-
кой-то одной реформе, а сразу о не-
скольких сдвигах, которые затрагива-
ют зарплаты, медицину, поездки, потре-
бительские привычки и цифровую тех-
нику. Часть нововведений уже вступила 
в силу с 1 апреля, другие подойдут бли-
же к середине и концу месяца, но общий 
эффект понятен уже сейчас: повседнев-
ная жизнь в Германии снова становится 
чуть дороже в одних точках, чуть удоб-
нее в других и заметно строже там, где го-
сударство хочет усилить контроль или 
защиту потребителей.

Первая важная перемена касается дохо-
дов. С 1 апреля в 15 федеральных землях, 
то есть везде, кроме Гессена, начал дейст-
вовать новый этап повышения зарплат для 
работников земельного госсектора. По до-
говорённости, достигнутой в тарифном ра-
унде TV-L, выплаты выросли на 2,8 про-
цента, но не менее чем на 100 евро в месяц. 
По данным профсоюзной стороны, этот 
шаг напрямую затрагивает около 925 ты-
сяч тарифных работников земель. Для низ-
кооплачиваемых категорий именно мини-
мальная прибавка в 100 евро оказывается 
важнее самого процента, и на фоне затя-
нувшегося давления цен это, пожалуй, од-
на из немногих апрельских новостей, ко-
торую в Германии трудно назвать фор-
мальной. Следующий этап повышения 
уже действительно намечен на 2027 год.

Вторая заметная перемена пришла из 
сферы здравоохранения. С 1 апреля силь-
ные нынешние и бывшие курильщики в 
возрасте от 50 до 75 лет получили право на 
ежегодное обследование лёгких с по-
мощью низкодозированной компьютерной 
томографии за счёт обязательного меди-
цинского страхования. Для немецкой сис-
темы ранней диагностики это серьёзный 
шаг: раньше подобные исследования у лю-
дей без симптомов были фактически за-
крыты из-за лучевой нагрузки, но теперь ре-
гуляторы сочли, что для группы высокого 
риска польза перевешивает возможные рис-
ки. Впрочем, старт программы не означает, 
что она сразу заработает одинаково по всей 
стране. Уже сейчас официальные структу-
ры предупреждают: для полноценного по-
крытия Германии ещё нужно достаточное 
число квалифицированных врачей и ра-
диологов, а значит, в первые месяцы до-
ступность услуги будет неравномерной.

Третья апрельская перемена – не столь-
ко юридическая, сколько календарная, но 
на повседневность она влияет не меньше 
многих законов. В 2026 году Страстная 
пятница пришлась на 3 апреля, а Пасхаль-
ный понедельник – на 6 апреля. Для мил-
лионов людей это длинные выходные в са-
мом начале месяца, а значит – перегружен-
ные дороги, более плотный график поез-
док и привычный предпраздничный рывок 
в магазинах накануне. В Берлине, как и в 
ряде других земель, пасхальные каникулы 
для школьников уже идут, поэтому первая 

декада апреля для многих семей преврати-
лась не просто в религиозный или празд-
ничный отрезок, а в короткий сезон поез-
док и домашних закупок.

Четвёртая перемена особенно важна для 
путешественников из стран вне ЕС. С 10 ап-
реля новая европейская система въезда и вы-
езда EES начинает работать в полном объ-
ёме на внешних границах 29 стран, исполь-
зующих эту систему. Это означает оконча-
тельный переход от штампов в паспортах к 
цифровому учёту пересечений границы. 
Для краткосрочных поездок будут фикси-
роваться данные документа, изображение 
лица и отпечатки пальцев. Германия, разу-
меется, тоже входит в этот общий режим, по-
этому новшество почувствуют и аэропор-
ты, и погранпереходы. Формально цель сис-
темы – сделать контроль современнее и точ-
нее, но для обычного пассажира смысл пе-
ремены прост: поездки в Европу для граж-
дан стран вне ЕС становятся ещё более циф-
ровыми и менее «бумажными».

Пятая перемена касается техники, и она 
выглядит почти буднично, хотя на деле за-
вершает большой европейский разворот к 
единым стандартам. С 28 апреля все новые 
ноутбуки, предлагаемые на рынке ЕС, 
должны иметь зарядный разъём USB-C. 
Для смартфонов и части другой электро-
ники это правило уже действует с конца 
2024 года, а теперь очередь дошла и до но-
утбуков. Для потребителя это означает 
меньше хаоса с зарядками и кабелями, а 

Апрель в Германии:
семь перемен, которые уже входят в повседневную жизнь

Мария Смирнова
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для рынка – ещё один шаг к унификации 
устройств. Брюссель продвигает эту меру 
не только ради удобства, но и ради сокра-
щения электронных отходов: чем меньше 
уникальных зарядных систем, тем меньше 
лишней техники отправляется в ящики, на 
полки и в мусор.

Шестая апрельская перемена связана с 
защитой здоровья подростков и молодых 
людей. С 12 апреля в Германии вступают в 
силу более жёсткие ограничения на обра-
щение с закисью азота и рядом веществ, ис-
пользуемых как так называемые K.O.-кап-
ли. Для несовершеннолетних запрещают-
ся приобретение, владение и получение за-
киси азота; отдельно закрываются прода-
жи через автоматы и дистанционную тор-
говлю. Власти прямо объясняют причину: 
вещество слишком легко стало доступным 
и слишком часто использовалось не как 
промышленный или медицинский про-
дукт, а как дешёвая и опасная «партийная» 
практика. На правительственном уровне 
акцент сделан именно на защите моло-
дёжи и снижении рисков для здоровья – от 
потери сознания до долговременных нев-
рологических последствий.

Седьмая перемена затрагивает клиен-
тов Miles & More. До конца апреля завер-
шается переходный этап после окончания 
партнёрства программы с DKB. Для участ-
ников без статуса часто летающего пасса-
жира выпущенные DKB-карты действуют 
только до 30 апреля 2026 года. Чтобы и 
дальше пользоваться преимуществами кар-
ты и сохранять защиту от сгорания миль, 
нужно оформить новую карту у Deutsche 
Bank и при подаче заявления указать свою 
текущую сервисную карточную информа-
цию в программе. И здесь важен нюанс: са-
ми мили не исчезают автоматически в 
день смены банка, но если новую карту не 
оформить и статуса нет, они снова подпа-
дают под обычные правила срока дейст-
вия. Для части клиентов это выглядит как 
техническая смена платёжного партнёра, 
но для тех, кто годами копил бонусы, ап-
рель становится месяцем, когда лучше не 
откладывать бюрократию на потом.

Именно в этом и состоит общий нерв ны-
нешнего апреля: он не принёс одной боль-
шой реформы, зато принёс сразу несколь-
ко решений, которые меняют повседнев-
ность на разных уровнях. Государствен-
ный сектор получил прибавку, медицина – 
новый инструмент ранней диагностики, 
границы ЕС – ещё больше цифрового кон-
троля, рынок техники – новый стандарт, а 
потребительская и молодёжная политика 
– ещё одну порцию ограничений и правил. 
Для Германии это довольно типичная кар-
тина последних лет: жизнь меняется не од-
ним громким законом, а серией точечных 
решений, которые по отдельности выгля-
дят частными, но вместе постепенно пере-
страивают привычный ритм страны.



Цены на электроэнергию на бирже 
для поставок в мае в Германии в настоя-
щее время примерно в четыре раза вы-
ше, чем во Франции. Но в чем именно 
причина подобного явления?

Иранская война обнажает слабые места 
немецкой системы электроснабжения: це-
ны на энергетических рынках растут. От 
высокой стоимости электроэнергии в Гер-
мании страдает, в частности, промышлен-
ность. Теперь ситуация может стать ещё 
более острой. Майские цены на электроэ-
нергию в Германии в настоящее время при-
мерно в четыре раза выше, чем во Фран-
ции, что является рекордным разрывом 
между двумя рынками. Канцлер Германии 
Фридрих Мерц намекнул, что запланиро-
ванный отказ Германии от использования 
угля, возможно, будет отложен.

31 марта немецкие контракты на элек-
троэнергию на май торговались на бирже 
по €86,80 за мегаватт-час. По данным 
EEX, соответствующая цена во Франции 
составляла €22,06 за мегаватт-час. Но от-
куда берётся такая большая разница?

Атомная энергия составляет около 70% 
энергобаланса Франции. Это означает, что 
страна продолжает в значительной степе-
ни полагаться на атомную энергию, кото-
рая останется центральным компонентом 
электроснабжения до 2050 года. Ранее пла-
ны предусматривали остановку несколь-
ких реакторов. Теперь они будут продол-
жать работать дольше. Даже если ветер и 
солнце будут производить меньше элек-
троэнергии, энергоснабжение во Франции 
останется сравнительно стабильным.

В Германии ситуация иная: когда ветра 
нет, а солнце не светит, восполнять недо-
статок электроэнергии приходится уголь-
ным и газовым электростанциям. Послед-

ние три атомные электростанции – «Эмс-
ланд» в Нижней Саксонии, «Изар-2» в Ба-
варии и «Неккарвестхайм-2» в Баден-
Вюртемберге – были окончательно отклю-
чены от сети 15 апреля 2023 года. Чтобы 
смягчить рост цен на электроэнергию, вы-
званный конфликтом в Европе, часть про-
изводства электроэнергии была переведе-
на с дорогого импортного газа на уголь. 
Проблема в том, что возможности для это-
го ограничены, поскольку многие элек-
тростанции, работающие на угле, уже бы-
ли закрыты в рамках постепенного отказа 
от него. Кроме того, угольное электри-
чество считается особенно вредным для 
климата из-за высоких выбросов Co2.

Ещё одной причиной разницы в бирже-
вых ценах на электроэнергию может быть 
то, что Франция весной сокращает экспорт 
электроэнергии, как это было в предыду-
щие годы, из-за узких мест в энергосисте-
ме. Это окажет прямое влияние на цены на 
электроэнергию в Германии, поскольку 
из-за рубежа будет поступать меньше 
дешёвой электроэнергии.

Поэтапный отказ от угля в Германии 
уже запланирован: он должен завершиться 
к 2038 году. Последние угольные элек-
тростанции должны быть выведены из экс-
плуатации не позднее этого срока. Однако 
на фоне войны с Ираном и напряженной си-
туации на энергетических рынках Мерц 
ставит под сомнение эти сроки. Канцлер 
сказал: «Возможно, нам придётся оста-
вить существующие угольные электрос-
танции в сети на более длительный срок».

Критика исходит и от «зеленых». Кле-
менс Росток, земельный председатель пар-
тии «зелёных» в Бранденбурге, обвинил 
Мерца в том, что он «взял топор для уголь-
ного компромисса и, таким образом, для 
надёжности действий правительства в це-

лом». «Это беспрецедентная игра с ог-
нем», – говорится в пресс-релизе Ростока. 
«Если согласованные сроки поэтапного 
отказа будут поставлены под сомнение 
по собственному желанию, это разрушит 
основу для миллиардных инвестиций и дол-
госрочного планирования в энергетичес-
кой политике. Те, кто передвигает сроки 
отказа от угля, также ставят под угрозу 
основу для компенсаций, структурной по-
мощи и доверия между государством, про-
мышленностью и обществом».

Канцлер Мерц также исключает воз-
вращение к атомной энергетике. Парадок-
сально, но Германия, тем не менее, сильно 
зависит от атомной энергетики. В 2025 го-
ду на атомную энергию вновь пришлась са-
мая большая доля импорта электроэнер-
гии. По данным Федерального сетевого 
агентства, Франция является самым важ-
ным поставщиком атомной энергии для 
Германии. С 2038 года там планируется по-
строить шесть новых реакторов с возмож-
ностью строительства ещё восьми стан-
ций. Также планируется продлить срок 
службы 57 существующих атомных элек-
тростанций до 50-60 лет, чтобы они доль-
ше работали в сети.

По данным Федерального сетевого 
агентства, в прошлом году Германия заку-
пила за рубежом более 60 000 гигаватт-
часов электроэнергии. Поскольку послед-
ние атомные электростанции были выве-
дены из эксплуатации в 2023 году, Герма-
ния стала неттоимпортёром электроэнер-
гии. Наибольшая доля импорта электроэ-
нергии пришлась на атомную энергию – 
14 331 гигаватт-час. Наибольший вклад 
внесла Франция – около 9 500 гигаватт-
часов. За ней следуют Бельгия, Нидерлан-
ды, Швейцария, Чехия и Швеция.

Атомная энергия из-за рубежа:
Как Берлин импортирует то, от чего отказался

Сергей Файфер
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В Германии потребители и сейчас мо-
гут платить наличными неограничен-
ные суммы. Это станет невозможным с 
лета 2027 года в связи с решением, при-
нятым Европейским союзом в 2024 году, 
когда в силу вступит общеевропейский 
лимит на наличные в размере €10 000. 
Эта мера направлена на борьбу с отмы-
ванием денег и финансированием тер-
роризма.

В то время как покупатели уже должны 
подтверждать свою личность и происхож-
дение денег при сумме свыше €10 000, а 
розничные торговцы обязаны документи-
ровать и хранить эту информацию, в буду-
щем это будет требоваться при сумме свы-
ше €3 000. Это постановление значитель-
но ужесточает прежние требования к под-
тверждению личности.

Однако лимит наличных денег будет 
действовать только в отношении коммер-
ческих сделок с 2027 года. На платежи 
между частными лицами это правило не 
распространяется, при условии, что ни од-
на из сторон не занимается профессио-
нальной деятельностью в отношении объ-
екта продажи. Например, по-прежнему 
можно будет купить автомобиль у соседа 
за неограниченную сумму наличных, если 
только сосед не является автодилером.

Во многих странах ЕС уже действуют 
более низкие лимиты наличных денег, и 
они, конечно, могут их сохранить. Поста-
новление ЕС – это всего лишь минималь-

ный стандарт. Более строгие националь-
ные правила остаются незатронутыми. 
Франция и Испания, например, установи-
ли лимит в €1000. В Греции лимит уже со-
ставляет €500, а в Италии – €5000.

В Германии до сих пор действовали 
лишь отдельные ограничения на наличные 
платежи. С января 2020 года для аноним-
ных покупок в торговле драгоценными ме-
таллами действует лимит в €2000. При бо-
лее высоких суммах ритейлер обязан про-
верить личность клиента и сохранить со-
ответствующие документы. Кроме того, с 
1 апреля 2023 года полностью запрещены 
наличные расчёты при покупке недвижи-
мости. Поэтому нотариусы должны прове-
рять, как была оплачена недвижимость, 
при нотариальном заверении покупки.

Введение лимита на наличные деньги 
вызвало неоднозначную реакцию. Как со-
общает sparkasse.de, защитники данных 
критикуют тот факт, что электронные пла-
тежи всегда можно отследить. По этой при-
чине денежный потолок в целом рассмат-
ривается как ограничение свободы.

Многие эксперты также сомневаются в 
том, что потолок наличных денег позволит 
эффективно бороться с терроризмом, пре-
ступностью или нелегальной занятостью. 
Кроме того, некоторые торговцы, напри-
мер продавцы автомобилей, готовы при-
нимать более высокие суммы наличных. 
Немецкая ассоциация сберегательных бан-
ков и жирорасчётов (DSGV), головная ор-
ганизация финансовой группы сберега-

тельных банков Германии, также с осто-
рожностью относится к эффективности ли-
митов на наличные в борьбе с отмыванием 
денег и финансированием терроризма.

Согласно исследованию Deutsche Bun-
desbank, использование наличных денег в 
целом продолжает сокращаться. Хотя, со-
гласно исследованию, наличные деньги ни-
когда не исчезнут полностью, в ближай-
шие 10-15 лет они будут терять свою зна-
чимость во времена переводов в режиме ре-
ального времени и т.п. Опрос Бундесбанка 
показал, что многие немцы хотели бы 
иметь возможность расплачиваться на-
личными в будущем.

«В ходе репрезентативного опроса 93% 
респондентов заявили, что хотели бы иметь 
возможность самостоятельно решать, пла-
тить наличными или безналичными в буду-
щем», – говорится в пресс-релизе Бундес-
банка. Однако в центрах немецких городов 
и супермаркетах покупатели все чаще 
встречают таблички с надписью «Налич-
ные не принимаем». Федерация немецких 
потребительских организаций бьёт трево-
гу. Между тем, на рубеже года была отме-
нена специальная банковская услуга, свя-
занная с наличными: Deutsche Post прекра-
тит наличную выплату пенсий в 2026 году. 
Таким образом, с 1 января 2026 года пенсии 
будут выплачиваться исключительно бан-
ковским переводом. Ещё  одна банковская 
услуга будет прекращена к концу 2027 го-
да: чеки как бумажное средство платежа на-
всегда уйдут в историю.

Новое правило ЕС:
с 2027 года в Германии будет действовать ограничение на наличные платежи

Фото: marccalleja/Envato

Артем Барч
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Все больше израильтян подают заяв-
ления на получение немецкого паспор-
та. Если пять лет назад по всей стране 
было натурализовано всего 1025 изра-
ильских граждан, то теперь, по данным 
Федерального министерства внутрен-
них дел, их число выросло более чем в че-
тыре раза – до 4275 в 2024 году.

Только в Берлине число натурализаций 
выросло в три раза – до 202 (в 2024 году). 
Число израильтян, проживающих в столице 
Германии, также неуклонно растёт со вре-
мени террористической атаки ХАМАС на 
Израиль: с 4039 (2023 год) до 4559 (конец 
2025 года). «Растущие цифры натурализа-
ции – это знак доверия. Мы должны пока-
зать, насколько это оправдано, решитель-
но противодействуя антисемитизму», – го-
ворит депутат от ХДС Тимур Хусейн.

В прошлом году полиция Берлина заре-
гистрировала 2267 преступлений на почве 
антисемитизма и в ходе все более ожесто-
ченных антиизраильских демонстраций в 
контексте конфликта в Секторе Газа.Как и 
в Берлине, число натурализаций растёт и в 
других регионах, хотя и не на таком уров-
не: Гамбург сообщает об увеличении чис-
ла новых граждан Германии из Израиля с 6 
(2020) до 31 в прошлом году. В Баварии их 
число выросло с 42 до 117 (2024).

Уроженец Израиля Декель Перец вы-
брал День немецкого единства, чтобы стать 

гражданином Германии: он подал заявле-
ние о натурализации 3 октября 2025 года.

«Для меня было очень важно, чтобы я 
мог сохранить свой старый паспорт, по-
тому что вся моя семья живёт в Израи-
ле», – говорит историк. Он приехал в Бер-
лин около 20 лет назад по любви, учился 
здесь и теперь исследует еврейско-мусуль-
манские отношения. Перец также намерен 
построить еврейский общинный центр на 
месте синагоги на Фраенкелюфер в районе 
Кройцберг, которая была сильно повреж-
дена в 1938 году. «Я работаю ради еврей-
ского будущего в Берлине и Германии. По-
этому очевидно, что я хочу быть частью 
этого», – говорит Перец.

Федеральное министерство внутрен-
них дел предполагает, что рост числа нату-
рализаций объясняется и юридическими 
причинами: с августа 2021 года потомки 
людей, бежавших от нацистских пресле-
дований, имеют законное право на получе-
ние немецкого паспорта – даже если их 
предки были исключены или отвергнуты в 
эпоху нацизма (1933-1945). Сегодня их де-
ти и внуки могут подать заявление на нату-
рализацию из-за рубежа без необходимос-
ти переезда в Германию. Тем не менее, по 
данным министерства, из 4275 израиль-
тян, получивших немецкий паспорт в 
2024 году, 3640 живут в основном за грани-
цей, а не в Германии.

Почему американские евреи хотят 
стать гражданами Германии

Для людей, принимающих подобное ре-
шение, причины кроются скорее в том, что 
стало с США. Эти люди хотят с помощью 
своих заявлений показать, как отчаянно 
они реагируют на последние изменения в 
американской политике. Они подают свои 
заявления в Германии, а не во Франции 
или Италии, потому что многим из них лег-
че получить немецкое гражданство в силу 
ст. 116 § 2 Основного закона.

Администрация федерального канцле-
ра предоставила обнадёживающую ста-
тистику. Из неё следует, что число заявок 
на получение немецкого гражданства от 
американских евреев резко возросло – и 
произошло это после того, как к власти во 
второй раз пришёл Дональд Трамп. Ста-
тистические данные можно интерпретиро-
вать только с ограничениями, поскольку ве-
домство не фиксирует религиозную при-
надлежность или национальность тех, кто 
подаёт такие заявления. Однако оно фик-
сирует место жительства людей и то, ссы-
лаются ли они в своих заявлениях на ст. 
116 § 2 Основного закона – статью, предо-
ставляющую лицам, преследуемым нацис-
тами, и их потомкам право претендовать 
на немецкое гражданство. Статистика по-
казывает, что в 2023 году, когда на посту 
президента находился предшественник 

Билет в Германию: почему евреи покидают США и Израиль  

Александр Бойко
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Трампа Джо Байден, такое заявление пода-
ли только 1 646 человек, проживающих в 
США. В 2024 году, когда Трамп победил на 
выборах, эта цифра составила уже 3843 че-
ловека, а в первый год второго президент-
ского срока Трампа, в 2025 году, статисти-
ка показывает даже 6244 заявителя. В то 
время, когда отношения Европы и США пе-
рестраиваются, решения, принятые амери-
канскими евреями в пользу Германии, мо-
гут многое рассказать о политических и со-
циальных событиях на обоих континентах.

70-летняя еврейская профессор фило-
софии Сьюзан Нейман жила в Германии в 
1980-х годах, «когда там почти не было ев-
реев». После десяти лет работы в универ-
ситетах США и Израиля она вернулась в 
Германию в 2000 году, где возглавила фонд 
«Эйнштейновский форум» в Потсдаме.

Несмотря на долгое время, проведён-
ное в Германии, мысль о том, чтобы стать 
гражданкой Германии, всегда пугала её. Ее 
предки не были жертвами Холокоста, «но 
получать немецкий паспорт как еврейка? 
Я не очень хотела этого», – говорит она. Но 
сразу после первой победы Трампа на вы-
борах в ноябре 2016 года она подала заяв-
ление на получение немецкого гражданст-
ва. Это был её способ привлечь внимание к 
тому, что США, по её мнению, тождест-
венному с мнением большинства либера-
лов и сторонников Демократической пар-
тии США, грозит катастрофа.

Нейман – живая женщина, которая лю-
бит спорить. Она говорит, что некоторые 
вещи в Германии ей не нравятся. В част-
ности, она считает, что отношение многих 
немцев к израильскому правительству 
слишком некритично. Она знает, что есть и 
другие мнения на эту тему, и для неё важно 
подчеркнуть, что она не относится к тем, 
кто отвергает немецкое противостояние на-
цистскому прошлому как «театр памяти».

«Раньше меня поражало, как немцы сде-
лали прошлые преступления важной час-
тью своей национальной идентичности. 
Германия была первой страной, которая 
попыталась сделать что-то подобное. 
Со времени моего приезда в 1982 году 
страна также добилась прогресса в дан-
ной области», – говорит Сьюзан Нейман.

В своей книге «Учимся у немцев», вы-
шедшей в 2020 году, Нейман сравнила не-
мецкий и американский способы отноше-
ния к собственной истории и рекомендова-
ла американцам уделять больше внимания 
расистскому прошлому своей страны, что-
бы не попасться на удочку авторитарных 
лидеров вроде Трампа. Однако теперь она 
считает, что немцы делают неправильные 
выводы из своего чувства вины за Холо-
кост. Сьюзан Нейман по-прежнему хочет 
сохранить свой немецкий паспорт. «Гер-
мания по-прежнему остаётся правовым 
государством», – подчёркивает профес-
сор Нейман.

Американец немецкого происхождения 
Бьорн Крондорфер считает, что новый ин-
терес к Германии среди евреев США свя-

зан не только с Трампом, но и с ним самим. 
Крондорфер является директором Инсти-
тута Мартина Шпрингера при Универси-
тете Северной Аризоны, который занима-
ется исследованием последствий Холокос-
та. Он побеседовал с евреями, близкими к 
институту, и узнал, что некоторые из них 
рассматривают возможность переезда в 
Германию из-за Трампа. «Эти люди не на-
ивны, – говорит Крондорфер, – они зна-
ют, насколько сильной стала партия AfD 
и как ненависть распространяется и в Гер-
мании. Но в США им приходится опасать-
ся, что ненависть будет выплёскиваться 
на улицы с помощью оружия. Здесь нена-
висть может быть опасна для жизни».

Евреи в США проводят параллели меж-
ду антимиграционными рейдами, прово-

димыми миграционной полицией ICE До-
нальда Трампа с тем, что происходило в 
Германии в середине 1930-х годов. Они 
подчёркивают, что в подобных сравнениях 
следует быть очень осторожными, однако 
уже сейчас вполне можно говорить о «за-
рождающемся в США фашизме».

Несмотря на то, что в команде Трампа 
множество евреев – в том числе его зять 
Джаред Кушнер и советник Стивен Мил-
лер – для многих евреев в США это явно не-
достаточное основание для того, чтобы на-
чать доверять американскому президенту. 
Когда маргинализация используется для 
формирования государственной полити-
ки, рано или поздно она будет направлена 
против евреев. К сожалению, мировая ис-
тория это неоднократно подтверждала.

Фото: Сьюзан Нейман/Dominic Bonfiglio/Wikipedia
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В 1978 году Зигмунд Йен – простой па-
рень из Моргенроте-Раутенкранц – не-
большой деревушки в Саксонии стал 
первым немцем, совершившим полет в 
космос и облетевшим Землю по орбите 
на борту советской космической стан-
ции. После возвращения Йен заслужен-
но стал народным героем ГДР, генерал-
майором авиации и всенародным лю-
бимцем на своей Родине.

Зигмунд Йен родился 13 февраля 1937 го-
да в семье рабочего лесопилки в Морген-
рёте-Раутенкранце. После окончания шко-
лы он сначала учился на печатника, а в 
1955 году решил продолжить карьеру в На-
родной Армии Германской Демократичес-
кой Республики. Йен окончил офицерское 
училище и стал одним из первых пилотов ре-
активных самолётов в ВВС ГДР, а после по-
лучения аттестата зрелости продолжил обу-
чение в Военной академии ВВС СССР.

Когда в 1976 году в рамках программы 
«Интеркосмос» второй пилот из ГДР дол-
жен был впервые полететь на советском 
космическом корабле, тогдашний подпол-
ковник Йен был выбран в качестве пер-
спективного кандидата. В течение двух лет 
его готовили к полёту в космос в Центре 
подготовки космонавтов СССР в подмос-
ковном Звёздном городке. 26 августа 1978 

года время наконец пришло: вместе с со-
ветским полковником Валерием Быков-
ским офицер Народной Армии ГДР был за-
пущен в космос на ракете «Союз-31». Че-
рез день капсула «Союза» пристыковалась 
к орбитальной станции «Салют-6». Там 
Йен проводил многочисленные научные 
эксперименты. Когда его спросили о самых 
ярких впечатлениях, он с восторгом расска-
зал о том, какое впечатление испытал при 
виде Земли, окутанной яркой синевой, се-
верном сиянии и ощущении невесомости.

Через восемь дней и 125 витков вокруг 
Земли экипаж «Союза-31» вернулся на 
Землю. Во время неожиданно жёсткой по-
садки в казахской степи Зигмунд Йен по-
лучил повреждения позвоночника, однако 
сумел продолжить свою лётную и косми-
ческую службу.

После полёта в космос Йен в одночасье 
стал одной из икон восточногерманского 
социализма. За этим последовали медали, 
почётные гражданства, юбилейные туры и 
приёмы. В честь Йена были названы дет-
ские сады, школы и другие государствен-
ные учреждения ГДР. Он был увековечен 
на марках, плакатах и памятных монетах. 
В 1979 году на его родине в Фогтланде бы-
ла открыта космическая выставка, которая 
существует и по сей день.

По словам самого Йена, шумиха стави-
ла его в довольно неловкое положение. 
Отец двоих детей оставался очень скром-
ным в быту и, казалось, словно имел имму-
нитет к «звёздной болезни», что снискало 
ему ещё большую симпатию и уважение 
благодарного народа.

«Первый немец в космосе, гражда-
нин ГДР» – таков был заголовок специ-
ального выпуска газеты Neues Deutsch-
land в воскресенье 27 августа 1978 года, на 
следующий день после его полёта. Боль-
шими красными буквами несмотря на то, 
что такое слово, как «немец», обычно бы-
ло запрещено. Федеративная Республика 
Германии фигурировала в газетах ГДР 
только как аббревиатура, а немцев называ-
ли гражданами ФРГ и гражданами ГДР. Но 
в день после полёта Йена это было неваж-
но, социалистическое государство хотело 
войти с новой славной страницей в миро-
вую историю.

Зигмунд Йен продолжал повторять, что 
он многим обязан ГДР, ещё долго после то-
го, как Германия вновь стала единой. Ког-
да люди уже не говорили таких слов. «Я ни-
когда не смог бы стать космонавтом на 
Западе», – считал Йен. «Мои родители бы-
ли простыми людьми».

Зигмунд Йен – герой немецкого народа
символ русско-германской дружбы, так и не оценённый в ФРГ по достоинству

Фото: Альберт Пушкарев/ТАСС

Александр Бойко
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Возможно, эта позиция и стала причи-
ной того, что отношения с властями объ-
единённой Германии у Зигмунда Йена от-
кровенно не сложились.

После воссоединения Германии гене-
рал-майор Народной Армии ГДР, который 
до 1990 года работал начальником отдела 
космической подготовки в командовании 
ВВС/ПВО Народной Армии ГДР, ушёл в от-
ставку в возрасте 52 лет.

«Зигмунд Йен исчез в обломках марги-
нальной истории ГДР», – так пренебрежи-
тельно отзывались о герое Германии за-
падногерманские публицисты. Юрия Га-
гарина, первого человека в космосе, пом-
нят многие на Западе. Нила Армстронга, 
первого человека на Луне, помнят гораздо 
больше. Все бывшие граждане ГДР знают, 
кто такой Зигмунд Йен. Для многих из тех, 
кто родился в объединённой Германии или 
до объединения жил в ФРГ, это имя прак-
тически ничего не значит.

Говорят, что то, что Йен работал кон-
сультантом в Немецком центре аэрокосми-
ческих исследований (DLR) и Европей-
ском космическом агентстве (ESA) – сви-
детельство того, что в объединённой Гер-
мании ценили заслуги первого немецкого 
космолётчика. Однако он получил эту ра-
боту не благодаря, а скорее вопреки пози-
ции германских властей. На самом деле, ее 
для Йена буквально «выбил» астронавт 
Ульф Мербольд – первый гражданин ФРГ, 
побывавший в космосе, который называл 
Йена своим другом и учителем.

Другом называл Зигмунда Йена и Алек-
сандр Герст – ещё один астронавт, первый 
немец и второй европеец в истории, воз-
главивший полет на МКС. Отправляясь в 
свой первый космический полет в 2014 го-
ду, Герст взял с собой в космос, найденный 
им где-то в пыльном сувенирном магазине 
в Сибири значок с изображением Валерия 
Быковского и Зигмунда Йена в качестве 
своеобразного талисмана, поместил его в 
иллюминатор космической станции и сде-
лал фотографию, которую отправил свое-
му старшему коллеге-космонавту. Затем 
он написал ему на Рождество: «Для меня 
было большой честью и удовольствием по-
лететь в космос на твоих плечах! Твой 
друг Алекс».

Зигмунд Йен был одним из главных ге-
роев ГДР. И в этом его беда. Объединённая 
Германия оказалась не готова чествовать 
восточногерманских героев даже несмот-
ря на то, что их достижения не имели ниче-
го общего с идеологией. Он, который оста-
нется в истории первым германским кос-
молётчиком и одним из величайших нем-
цев в истории, скончался 21 сентября 
2019 года в возрасте 82 лет. Однако насле-
дие его никогда не будет забыто. И для Гер-
мании он навсегда останется героем. Даже 
несмотря на официальную позицию влас-
тей объединённой ФРГ.
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Фото:Валерий Быковский (слева) и Зигмунд Йен после приземления/Bundesarchiv/Wikipedia
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В Российском доме науки и культуры 
в Берлине состоялось открытие выстав-
ки «Огромное небо», посвящённой под-
вигу советских лётчиков, капитана Бори-
са Капустина и старшего лейтенанта 
Юрия Янова

В церемонии открытия выставки к 60-й 
годовщине подвига советских летчиков 
приняли участие Посол России в Герма-
нии Сергей Нечаев, директор РДНК Павел 
Извольский, сотрудники дипломатичес-
кой миссии, представители обществен-
ности и жители Германии, интересующие-
ся историей.

Экспозиция приурочена к 60-й годов-
щине трагических событий апреля 1966 го-
да, когда экипаж ценой собственной жиз-
ни предотвратил падение неисправного 
боевого самолёта на жилые кварталы За-
падного Берлина, направив его в озеро 
Штессензее. Их поступок стал примером 

высочайшего профессионализма, мужест-
ва и гуманизма.

Капитану Капустину и старшему лейте-
нанту Янову было по 34 года. Борис был пи-
лотом, а Юрий – штурманом. Вместе они 
служили в 668-м бомбардировочном авиа-
ционном полку 132-й бомбардировочной 
авиационной дивизии 24-й воздушной ар-
мии Группы советских войск в Германии.

6 апреля они получили приказ перегнать 
на другой аэродром бомбардировщик 
Як-28. Вскоре после того, как бомбарди-
ровщики, достигнув высоты 4000 метров, 
легли на заданный курс, у Як-28 Бориса Ка-
пустина начались проблемы и самолет на-
чал стремительно терять скорость. С Як-28 
произошла почти невероятная вещь – од-
новременно отказали оба двигателя.

Специалисты полагали, что отказ двух 
независимых систем почти невозможен, но 
на самолете Капустина и Янова случилось 
именно так. Как выяснилось, во время рас-

следования, причиной трагедии стала ба-
нальная халатность: техники забыли снять с 
двигателей бумажные предохраняющие 
колпаки, которые попали в двигатель и за-
купорили систему подачи топлива.

Як-28 неудержимо потянуло к земле, ко-
торую не было видно из-за облачности. Пи-
лот, планируя кругами, пытался запустить 
двигатели. Когда машина вынырнула из об-
лаков, отклонившись от курса, под ней ока-
зался огромный город – Берлин.

В тот момент это был не просто город, а 
передовая «холодной войны». Разделен-
ный на восточную и западную часть, он 
был границей двух политических систем, 
где любой мало-мальски серьезный инци-
дент был чреват непредсказуемыми по-
следствиями.

Рабочий, трудившийся на одном из вы-
сотных зданий в Западном Берлине, потом 
рассказывал – он увидел, как из-за облаков 
появился самолет, который стремительно 
терял высоту. Летчик пытался выровнять 
полет, но ему это не удавалось. Счет пошел 
на секунды. В такой ситуации экипаж дол-
жен был катапультироваться. Но машина, 
почти потерявшая остатки управления, па-
дала на густонаселенные кварталы Берли-
на. Это означало гибель сотен людей на 
земле.

Борис Капустин принял решение уво-
дить Як-28 на окраину.Несмотря на приказ 
командира покинуть неисправную маши-
ну штурман Юрий Янов остался в кабине, 
зная, что его катапультирование нарушит 
аэродинамику падающего самолета, и 
удерживать его в воздухе дальше, а значит, 
увести от людей, пилот не сможет. Поэто-
му он остался со своим командиром.

Был еще шанс направить самолет на 
лес, расположенный неподалеку, что 
должно было позволить катапультиро-
ваться обоим. Но лес оказался кладбищем, 
которое как раз в тот день было заполнено 
живыми людьми – в день Пасхи немцы на-
вещали умерших родственников.

В середине 1960-х высота катапульти-
рования была ограниченной, и пока Як-28 
уходил на окраину, она стала ниже пре-
дельно допустимой. Борис Капустин не 
сдавался. Последним шансом оставалось 
приводнение на реку Хафель или озеро 
Штессензее. Невероятными усилиями лет-
чик довел самолет до воды. Но перед само-
летом выросла дамба с шоссе, по которому 
проносились автомобили. Последним уси-
лием Капустин сумел поднять Як-28 над 
дамбой, спасая жизни автомобилистам.

Потерявший скорость самолет с боль-
шим наклоном ушел под воду, зарывшись в 
глубокий слой ила на дне озера Штессензее.

Як-28 упал в английском секторе Бер-
лина, всего в нескольких сотнях метрах от 
советской зоны. Однако в Восточном Бер-
лине об этом не знали – двое суток совет-
ские и восточногерманские военные иска-
ли пропавший самолет.

В это время английские водолазы разре-
зали Як-28 по частям и вывозили его на бе-

Подвиг над Берлином: 60 лет бессмертия

Александр Бойко
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рег. Для британских военных это был 
прежде всего ценный трофей, позволяв-
ший изучить военные секреты противника 
– в первую очередь, систему опознавания 
«свой-чужой».

На вторые сутки британцы подняли те-
ла погибших членов экипажа.

8 апреля состоялась траурная церемо-
ния передачи останков советских летчи-
ков представителям Группы советских вой-
ск в Германии. Для передачи тел погибших 
воинов, обернутых по английской тради-
ции в шотландские пледы, из Великобри-
тании прибыл королевский оркестр.

На прощание с Борисом Капустиным и 
Юрием Яновым каждый город Восточной 
Германии прислал свою делегацию. Лю-
дей, желающих отдать последние почести, 
было столько, что несколько часов, пока на 
аэродроме готовились к отправке останков 
летчиков в СССР, колонна граждан ГДР с 
венками и цветами двигалась непрерывно.

Бургомистр Западного Берлина Вилли 
Брандт сказал: «Мы можем исходить из 
предположения, что оба они в решающие 
минуты сознавали опасность падения в 
густонаселённые районы, и повернули са-
молёт в сторону озера Штессензее. Это 
означало отказ от собственного спасения. 
Я это говорю с благодарным признанием 
жертве, предотвратившей катастрофу».

Бориса Капустина похоронили в Росто-
ве-на-Дону в один день с отцом, который 
не пережил горя. У летчика остались жена 
и сын. С Юрием Яновым прощались в 
Вязьме. У него остались жена и двое де-
тей. Указом Президиума Верховного Сове-
та СССР от 10 мая 1966 года Борис Капус-
тин и Юрий Янов награждены орденами 
Красного Знамени посмертно.

В Советском Союзе о трагедиях в авиа-
ции вообще, и в военной особенно, писали 
крайне редко и мало. Но катастрофу над 
Берлином советские СМИ освещали под-
робно. В 1967 году поэт Роберт Рождест-
венский написал стихотворение «Огром-

ное небо», в основу которого легла история 
Бориса Капустина и Юрия Янова. Рождест-
венский обратился к композитору Оскару 
Фельцману, который написал музыку.

Песня «Огромное небо» вошла в репер-
туар многих известных советских испол-
нителей.

Об этом, товарищ, не вспомнить нельзя:
В одной эскадрилье служили друзья.
И было на службе и в сердце у них
Огромное небо, огромное небо,
Огромное небо одно на двоих…

В могиле лежат посреди тишины
Отличные парни отличной страны.
Светло и торжественно смотрит на них
Огромное небо, огромное небо,
Огромное небо – одно на двоих!

Руководитель российской дипломати-
ческой миссии в день 60-й годовщины по-
двига советских летчиков подчеркнул, что 
их подвиг является частью исторических и 

нравственных традиций российского на-
рода и русской армии – относиться велико-
душно к гражданскому населению, спа-
сать и детей, и взрослых, которые не име-
ют отношения к конкретным военным 
действиям.

Представленные на выставке материа-
лы рассказывают не только о самом подви-
ге, но и о том, как память о нём сохраняет-
ся в России и Германии. Особое внимание 
уделено историческому контексту и чело-
веческому измерению событий, произо-
шедших в условиях политической напря-
жённости в годы «холодной войны».

Выставка будет открыта для посещения 
до 31 октября 2026 года по адресу: Fried-
richstraße 176-179, 10117 Berlin, «Русский 
дом». Организаторы приглашают всех же-
лающих посетить выставку и прикоснуть-
ся к истории подвига, который и сегодня ос-
таётся символом ответственности, му-
жества и человечности.

Фото: Igor Sarembo/RIA Novosti
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Война в Иране представляет угрозу 
для фермеров и цен на продовольствие 
во всём мире: с начала года минераль-
ные удобрения на мировых рынках по-
дорожали примерно на 30–40%. Об этом 
говорит Филипп Шпинне, управляю-
щий директор Немецкого союза Райф-
файзен (DRV). Ситуация напоминает 
февраль 2022 года: цены на азотные 
удобрения на мировом рынке всё ближе 
и ближе к пиковому уровню, который 
был в начале российско-украинского 
конфликта.

Однако в Европе последствия этого пока 
не ощущаются непосредственно потреби-
телями. По словам представителя Бавар-
ской ассоциации фермеров (BBV), многие 
фермеры закупили удобрения для этой вес-
ны ещё до начала войны. Но если война про-
длится долго, производственные затраты не-
мецких фермеров, скорее всего, вырастут, а 
вместе с ними и цены производителей.

Четыре года назад угроза глобальной 
продовольственной безопасности, кото-
рой опасались некоторые эксперты, не ма-
териализовалась. Одной из причин этого 
было то, что Россия – один из важнейших 
мировых производителей удобрений – уве-
личила их экспорт. Тем временем ЕС при-
нял решение о постепенном повышении та-
рифов на российские азотные удобрения.

Но почему войны приводят к росту цен 
на удобрения во всём мире? Это связано с 
высокими энергетическими потребностя-
ми производства:

«Цены на газ определяют от 80% до 90% 
затрат на производство аммиака и азота», – 
говорит представитель Ассоциации сель-
скохозяйственной промышленности Герма-
нии. Если газ дорожает, цены на удобрения 
автоматически повышаются. А если ферме-
ры вносят меньше удобрений, это приводит 
к потерям урожая. В своей работе, опубли-
кованной в 2008 году, голландский эколог 
Ян Виллем Эрисман и его коллеги подсчи-
тали, что сейчас один гектар пахотных зе-
мель даёт в два раза больше урожая, чем в на-
чале XX века, и что 48% населения Земли 
обязано своим питанием глобальному ис-
пользованию минеральных удобрений.

Через Ормузский пролив проходит при-
мерно треть карбамида, продаваемого в ми-
ре, и около 20% аммиака. Прямое воз-
действие на Европу минимально: «Европа 
уже много лет практически не закупает 
удобрения из конфликтного региона», – 
утверждает Немецкая ассоциация сель-
скохозяйственной промышленности. По 
данным IVA, около 75% потребностей Гер-
мании в азотных удобрениях по-прежнему 
может быть покрыто за счёт внутреннего 
производства, а в калийных удобрениях – 
несколько больше.

Однако косвенное влияние роста цен на 
газ и СПГ на европейскую химическую 
промышленность и производство удобре-
ний весьма ощутимо. Резкий рост цен на 
газ в Западной Европе в связи с войной на 
Украине уже ослабил местную химичес-
кую промышленность. Поэтому отрасле-
вая ассоциация призывает к укреплению 
внутреннего производства. Среди прочего 
ассоциация выступает за повышение тари-
фов на российский калий. Raiffeisenver-
band придерживается аналогичной точки 
зрения: тарифы – это правильный инстру-
мент для того, чтобы затруднить и сокра-
тить российский импорт в ЕС.

«В то же время это должно стать сигна-
лом к укреплению нашей собственной 
устойчивости», – говорит управляющий 
директор DRV Шпинне. На этой неделе 
Россия сама ограничила экспорт удобре-
ний, чтобы защитить своих фермеров. По-
следствия войны в Иране для большинства 
немецких фермеров в настоящее время 
преодолимы: около 80% необходимого ко-
личества удобрений на всю весну уже на-
ходится на складах, а около 50% – непо-
средственно у фермеров.

«В настоящее время проблема заключа-
ется не столько в наличии, сколько в дина-
мике цен», – подчёркивает представитель 
BBV в Мюнхене. Для фермерских хозяйств, 
которые не сделали запасы заблаговремен-

Дорогой урожай: удобрения бьют рекорды 

Грегор Шпицен
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но, это приводит к заметному увеличению 
расходов. Фермеры также страдают от низ-
ких цен производителей, особенно на зер-
но. Рост затрат на производство в сочета-
нии со слабыми доходами усугубляет эко-
номическую ситуацию и создаёт нагрузку 
на ликвидность фермерских хозяйств.

Как рост цен на удобрения ударит 
по немецким потребителям

Завод SKW Piesteritz является крупней-
шим потребителем промышленного газа в 
Германии, опережая химический гигант 
BASF в Людвигсхафене. Здесь природный 
газ не сжигается, а перерабатывается. Мо-
лекулы превращаются в аммиак, аммиак – 
в удобрения и, таким образом, в основу для 
значительной части европейского сельско-
го хозяйства. Если цена на газ здесь повы-
шается, то это не абстрактная цифра, а не-
посредственный фактор производства.

И в настоящее время этот фактор выхо-
дит из-под контроля. Война в Иране приве-
ла энергетические рынки в смятение и за-
пустила цепную реакцию, которая в конеч-
ном итоге окажет более серьёзное влия-
ние, чем нынешние цены на бензоколонке. 
В конце концов, газ – это не только энер-
гия, но и основное сырьё для производства 
азотных удобрений, а значит, ключ к миро-
вому производству продовольствия.

То, что происходит сейчас, – это не изо-
лированный энергетический шок, а сдвиг 
по всей цепочке создания стоимости – от 
химического завода до поля и, наконец, до 
потребительской корзины. По данным ас-
социации производителей удобрений Fer-
tilizers Europe, на долю газа приходится до 
90% переменных производственных за-
трат на удобрения.

Важнейшее азотное удобрение в мире – 
мочевина – в настоящее время стоит около 
$650 за тонну, что на 70% больше, чем все-
го несколько недель назад. Президент фер-
меров Йоахим Руквид предупреждает: 
«Цены на удобрения растут», и для многих 
фермерских хозяйств эти расходы просто 
больше не приемлемы. Если вносить 
меньше азота, урожайность с гектара ощу-
тимо падает. Меньшее количество удобре-
ний означает снижение урожая сначала 
зерновых, а затем и всей пищевой цепоч-
ки: корма для животных дорожают, а вслед 
за ними – мясо и молоко.

Институт макроэкономики и исследо-
ваний бизнес-циклов ожидает, что рост 
цен на энергоносители приведёт к значи-
тельному увеличению инфляции. Инсти-
тут ifo также прогнозирует инфляцию на 
уровне около 3%. Сценарий, который вы-
рисовывается сейчас, – это не внезапный 
шок, а постепенный сдвиг. Иранская война 
действует на экономику как экономичес-
кий детонатор: сначала взрыв ударит по 
промышленности, затем по сельскому хо-
зяйству и, наконец, по всем нам.

Фото: solovei23/Envato
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История Русской Православной Цер-
кви в Берлине начинается с домовой цер-
кви святого равноапостольного князя 
Владимира при Посольстве Российской 
империи. Основанная в 1837 г., она нахо-
дилась по адресу Unter den Linden 63–65 
(в старой нумерации – Unter den Linden 
7). Этот храм стал первым официаль-
ным центром православной жизни рус-
ской общины в столице Германии.

Одной из ключевых фигур ранней цер-
ковной истории Берлина стал протоиерей 
Алексий Петрович Мальцев (1854–1915) – 
настоятель посольской церкви, миссио-
нер, переводчик, и основатель Князь-
Владимирского братства. Благодаря его 
трудам были основаны новые храмы и под-
держана деятельность православных об-
щин по всей Германии. Он скончался в Кис-
ловодске и был погребён на Никольском 
кладбище Александро-Невской Лавры в 
Санкт-Петербурге.

С 1894 г. важнейшим центром духовной 
жизни русской диаспоры стал храм святых 
равноапостольных Константина и Елены 
на русском кладбище в Тегеле (Wittestraße 
37). Построенный по проекту архитектора 
Альберта Бома, он был освящён протоие-
реем Алексием Мальцевым. Этот храм и 
кладбище действуют по сей день, сохра-
няя память о русской эмиграции.

Новые дипломаты, прибывшие в Бер-
лин из СССР, не нуждались в храме, поэто-
му 16 июня 1922 г. Свято-Владимирская по-
сольская церковь была закрыта навсегда.

Промыслительным образом, ещё до за-
крытия посольской церкви, к Пасхе 1922 г. 
русская община была вынуждена найти до-
полнительное место для праздничных бо-
гослужений. Посольский домовый храм 
уже не мог вместить всех богомольцев, ко-
торые относились к многочисленным пред-
ставителям эмиграции из советской Рос-
сии. С 13 апреля 1922 г. общине было пред-
оставлено помещение для совершения ре-
гулярных богослужений по воскресеньям 
и праздникам в центральном управлении 
Германского Красного Креста, располо-
женном в здании, известном как Cecilien-
haus, по адресу Berliner Straße 137 (новый 
адрес Otto-Suhr-Allee 59; это здание сохра-
нилось до наших дней). Здесь же в по-
следствии располагается и русское право-
славное сестричество святой княгини Оль-
ги, посвятившее себя социальной под-
держке представителей русской эмигра-
ции, оказавшихся в трудных жизненных 
ситуациях. После закрытия посольской 
церкви некоторое время богослужения про-
должались только здесь и в храме на рус-
ском кладбище в Тегеле. Русской общине 
предстояло озаботиться поиском нового 
церковного помещения.

Большую роль в церковной жизни рус-
ской эмигрантской диаспоры сыграли два 
иерарха: митрополит Евлогий (Георгиев-
ский, 1868–1946) и митрополит Антоний 
(Храповицкий, 1863–1936). Оба были арес-
тованы во время Гражданской войны, за-
тем эмигрировали в Югославию. В 1920 г. 
Высшее Церковное Управление на Юго-
Востоке России поручило митрополиту Ев-
логию управление всеми западноевропей-
скими приходами. Он проживал в Берлине 
(1921–1922), после чего перебрался в Па-
риж. Первоначально находясь в юрисдик-
ции РПЦЗ, митр. Евлогий в 1926 г. вышел 
из её состава из-за несогласия с митропо-
литом Антонием и протестуя против со-
здания в Германии независимой епархии. 
Это решение вызвало раскол между «евло-
гианами» и «карловчанами». В 1930 г., не 
соглашаясь с курсом Московского Патри-
архата, митр. Евлогий перешёл под юрис-
дикцию Константинополя. Несмотря на 
церковные прещения, наложенные Мос-
ковской патриархией, он оставался значи-
мой фигурой русской диаспоры в Европе. 
В 1945 г. он вновь воссоединился с Мос-
ковским Патриархатом.

Одновременно с православной цер-
ковью развивалась и русско-немецкая еван-
гелическая инициатива. Пастор Иван Аль-
бертович Мазинг (1874–1921), богослов и 
педагог, основал в Берлине Свято-Георгиев-

Воскресенский собор в Берлине. К 90-летию основания
Русская Церковь в Берлине до появления соборного храма

Воскресенский собор. 1939 г. Открытка из архива автора

Максим Юдаков
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скую гимназию и русско-немецкую еванге-
лическую общину. Его деятельность стала 
ярким примером духовной и образователь-
ной поддержки русской эмиграции. Пастор 
Мазинг скончался в 1921 г. и был похоронен 
на кладбище в Вильмерсдорфе, недалеко от 
будущего Воскресенского собора.

Основанная им в 1919–1920 гг. Свято-
Георгиевская гимназия располагалась в зда-
нии бывшего сиротского приюта Marian-
nenhaus, построенного в 1885 г., на Na-
chodstraße 10 в Шёнеберге в самом сердце 
тогдашней интеллектуальной жизни Бер-
лина. Гимназия предлагала классическое и 
коммерческое обучение, а её выпускники 
получали право поступления в вузы Герма-
нии. Здесь преподавали также Закон Бо-
жий, русский язык и другие предметы для 
детей беженцев, проходили лектории из-
вестных русских мыслителей, деятелей 
культуры и искусства. В том же здании в ок-
тябре 1922 г. была устроена новая домовая 
церковь во имя святого равноапостольного 
князя Владимира. Она сохраняла преемст-
во с посольским храмом и стала важным ду-
ховным центром эмиграции. В воскресенье 
8 октября 1922 г. в гимназии на Nachod-
straße состоялось собрание прихода, на ко-
тором был поднят вопрос о строительстве 
собственного храма для русских право-
славных верующих, проживающих в Бер-
лине и окрестностях. Уже 13 и 14 октября 
1922 г. на праздник Покрова Пресвятой Бо-
городицы в помещении гимназии духо-
венство совершило первые богослужения.

Важным событием стало избрание в 
1924 г. архимандрита Тихона (Лященко) епи-
скопом Берлинским, викарием Западно-
Европейской епархии. Его хиротония со-
стоялась в домовом храме на Nachodstraße – 
и стала первой за пределами России. Впо-
следствии он возглавил Германскую епар-
хию РПЦЗ. В 1938 г. он ушёл на покой, скон-
чался в Карловых Варах в 1945 г.

Период с 1926 по 1945 гг. был весьма 
сложным в истории этого прихода. Он ха-
рактеризуется острыми спорами, кон-
фликтами и даже судебными разбира-
тельствами между «карловчанами» и «ев-
логианами» по имущественным и церков-
но-каноническим вопросам. Клир и при-
ходская община Свято-Владимирской цер-
кви до конца Второй мировой войны нахо-
дилась в подчинении митрополита Евло-
гия (Георгиевского), а в 1945 г. вместе с дру-
гими берлинскими приходами были при-
няты в юрисдикцию Московского Патри-
архата. Активными деятелями прихода и 
евлогианской юрисдикции в Германии в 
этот период стали протоиерей Григорий 
Прозоров (1864–1942), иеромонах Иоанн 
(1902–1989; князь Д.А. Шаховской, в по-
следствии архиепископ), протоиерей Сер-
гий Положенский (1898–1992), протоие-
рей Михаил Радзюк (1904–1992). Домовая 
Свято-Владимирская церковь просущест-
вовала до 1974 г., когда здание в связи с ре-
конструкцией улицы по решению город-
ского правительства было снесено.

Дар баронессы Марии Александровны 
фон Будберг, урождённой княгини Кугу-
шевой, стал важным вкладом в украшение 
нового храма. После смерти своего супру-
га, российского посла Андрея Андреевича 
фон Будберга, баронесса перевезла ико-
ностас и церковную утварь из домовой цер-
кви равноап. Марии Магдалины (1908– 
1920) в курортной гостинице «Bellevue» 
(Бад-Брюккенау) в Берлин. В 1924 г. её на-
следники передали эти святыни – иконос-
тас школы русского живописца Васнецова 
и две кованые хоругви в стиле русского мо-
дерна – церкви на Nachodstraße. Спустя не-
которое время хоругви были перенесены в 
Воскресенский собор и сохранились до на-
ших дней.

До постройки отдельного храма празд-
ничные православные богослужения совер-
шались также в лютеранских церквях с со-

гласия Высшего Евангелического Церков-
ного Совета. На Пасху 1924 г. русская общи-
на при большом стечении молящихся со-
вершала богослужения в Paul-Gerhardt-
Kirche на Hauptstraße 47 в берлинском райо-
не Шёнеберг. Пасхальные торжества во вто-
рой половине 1920-х гг. проходили в 
Lutherkirche в том же Шёнеберге на Denne-
witzplatz 1. Примечательно, что церковь, 
рассчитанная на 1500 мест, не могла вмес-
тить всех богомольцев. В связи с этим, к Пас-
хе 1930 г. помимо Lutherkirche русские пра-
вославные верующие для праздничной ли-
тургии арендовали также просторную 
Auenkirche в районе Вильмерсдорф.

Как уже было сказано выше, в связи с 
разрывом общения в 1926 году между мит-
рополитом Евлогием (Георгиевским) и 
митрополитом Антонием (Храповицким) 
Свято-Владимирский приход на Nachod-
straße принял решение по-прежнему со-
хранять подчинение митрополиту Евло-
гию. Этому примеру последовал и приход 
святых Константина и Елены на русском 
кладбище в Тегеле. В октябре 1926 г. в Бер-
лине протоиерей Григорий Прозоров от-
крывает ещё один домовый храм в Шар-
лоттенбурге на Hardenbergstraße 19 при 
студенческом общежитии, куда переезжа-
ет из Cecilienhaus и сестричество святой 
княгини Ольги. В 1931 г. после перехода 
митрополита Евлогия под омофор Кон-
стантинопольского патриарха, отец Григо-
рий Прозоров продолжает признавать сво-
ей единственной каноничной Церковью 
Московский Патриархат во главе с Патри-
аршим Местоблюстителем митрополитом 
Сергием (Старгородским). Вынужденные 
оставить помещения на Hardenbergstraße 
19 отец Григорий с небольшой общиной ос-
новывают сначала домовую церковь по ад-
ресу Uhlandstraße 187, а затем переезжают 
на Fasanenstraße в помещения квартиры од-
ной из прихожанок. Здесь, несмотря на ма-

Храм равноапостольных Константина и Елены на русском клад-
бище в Тегеле. 1894 г. Фото из архива Воскресенского собора

Воскресенский собор у Fehrbelliner Platz. 1931 г.
Открытка  из архива автора

Воскресенскиий собор сегодня. Фото из архива автора
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териальные трудности, отец Григорий ве-
дёт активную просветительскую работу. 
После ареста гестапо в 1939 г. отец Григо-
рий был отпущен на свободу, но вскоре 
умер. Его приход прекратил своё сущест-
вование, а сам он похоронен на русском 
кладбище в Тегеле.

Таковы были пути русской православной 
общины в Берлине до возведения отдельно-
го соборного храма – пути, полные испыта-
ний, духовного труда и непростых реше-
ний, отражающих трагедию и надежду рус-
ской эмиграции первой половины XX века.

Первый собор Воскресения Христо-
ва (1928–1935)

В октябре 1922 г. по инициативе архи-
мандрита Тихона (Лященко) в Берлине 
был образован специальный комитет по по-
стройке русского православного храма. В 
него вошли видные представители эмиг-
рантской общины: председателем стал ар-
химандрит Тихон, заместителем – князь 
Алексей Александрович Ширинский-
Шихматов, казначеем – барон Борис Гус-
тавович Кеппен, секретарём – Сергей Ни-
колаевич Городецкий. Среди членов коми-
тета также были А.В. Бельград, С.Д. Бот-
кин, И.В. Гартонг, Н.И. Глобачев, А.Г. Рать-
ков-Рожнов и барон Ф.Р. Штейнгель. Ко-
митету поручалось найти участок под 
храм, собрать средства на строительство, а 

также обеспечить временное помещение 
для богослужений до возведения постоян-
ного собора. Значительную роль в этом 
проекте сыграли архитекторы русской 
эмиграции, каждый из которых оставил в 
нём свой след.

Первый проект нового храма был со-
здан архитектором и художником Никола-
ем Ивановичем Исцеленновым (1891– 
1981), в 1921–1924 гг. проживавшим в Бер-
лине. Он входил в совет берлинского Дома 

искусств и активно участвовал в культур-
ной жизни русской эмиграции. По просьбе 
архимандрита Тихона он разработал кон-
цептуальный эскиз будущего собора. Этот 
проект, отличавшийся выразительным си-
луэтом, был вдохновлён архитектурой со-
бора святого апостола Андрея Первозван-
ного в Киеве. Его замысел соединял тради-
ции русского храмового зодчества с мо-
дерновыми тенденциями, уместными в ар-
хитектурной среде Европы 1920-х гг. Хотя 
проект Исцеленнова в итоге не был реали-
зован, он стал важной отправной точкой в 
обсуждении образа будущего храма.

Окончательный проект был поручен вы-
дающемуся петербургскому архитектору 
Николаю Васильевичу Васильеву (1875– 
1958), известному по таким постройкам, 
как особняк Савицкого в Царском Селе, Не-
мецкий театр в Таллине, храм Казанской 
иконы Божией Матери на Красненьком 
кладбище и знаменитая Соборная мечеть в 
Петербурге. В 1922–1928 гг. он находился 
во Франции, где принял предложение раз-
работать архитектурный проект право-
славного собора в Берлине.

28 марта 1924 г. митрополит Евлогий 
(Георгиевский) направил русским прихо-
дам в Европе циркулярное письмо в кото-
ром в числе прочего поручалось провести 
денежный сбор во всех церквях епархии 
на построение храма в Берлине. Несколько 
лет средства поступали от множества жер-

Воскресенский собор. Интерьер. Фото  из архива автора

Рисунок из альбома с эскизами здания с церковью в Берлине 
Н.Н. Исцеленнова. 1922 г. Фото из архива Воскресенского собора
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твователей – королевских домов Сербии, 
Болгарии, Румынии и Греции, частных 
лиц, духовных и общественных организа-
ций, эмигрантов и сочувствующих по всей 
Европе.

1 апреля 1927 г. на углу Hohenzollern-
damm 33 и Ruhrstraße 21 в районе Fehrbelli-
ner Platz началось строительство здания. 
Строительство осуществляла та же фирма, 
что ранее возвела в Берлине знаменитую 
Gedächtniskirche.

По проекту здание представляло собой 
доходный дом: на первом этаже должно бы-
ло разместиться кафе, выше – квартиры, слу-
жебные помещения и кельи для духовенст-
ва. На последнем этаже располагалась прос-
торная церковь, рассчитанная на 600 бого-
мольцев. Такое архитектурное решение бы-
ло одновременно вынужденным (в услови-
ях нехватки земельного участка в центре го-
рода) и смелым: русская эмиграция получи-
ла в сердце Берлина не просто храм, а пол-
ноценный духовно-культурный центр.

Торжественная закладка будущего со-
бора состоялась в Неделю Всех Святых, 19 
июня 1927 г. Её возглавил епископ Тихон 
(Лященко). Пел хор под управлением из-
вестного регента Петра Ивановича Андре-
евского. Спустя год, 13 сентября 1928 г., 
Архиерейский Синод РПЦЗ постановил 
«вновь выстроенный в Берлине русский 
православный храм, по его освящении, воз-

вести в кафедральный собор Епископа Бер-
линского и Германского».

Освящение Воскресенского собора со-
стоялось 4 ноября 1928 г., в день праздно-
вания Казанской иконы Божией Матери. 
Богослужение совершили митрополит Ан-
тоний (Храповицкий), архиепископ Сера-
фим (Лукьянов) и епископ Тихон (Лящен-
ко) в сослужении многочисленного духо-
венства. На торжестве присутствовали вы-
сокие гости – представители русской эмиг-
рации, европейских королевских домов, 
германского правительства и Евангели-
ческой церкви. В тот же вечер в актовом за-
ле гимназии Вернера Сименса в Шёнебер-
ге состоялся праздничный приём, завер-
шившийся концертом архиерейского хора.

Однако вскоре перед общиной встал но-
вый вызов. Строительство оказалось доро-
же запланированного бюджета. Епископ 
Тихон вынужден был взять ипотечный за-
ём под залог здания. В 1929 г., в разгар ми-
рового экономического кризиса, русская 
община не смогла погасить долг, и здание с 
храмом было выставлено на торги. Не-
смотря на большие усилия прихожан и 
многочисленные обращения к благотвори-
телям, здание было продано строительной 
фирме. Тем не менее, храм продолжал 
действовать: его арендовали у нового вла-
дельца. Однако к 1935 г. здание было пере-
строено, и его внешний облик утратил чер-
ты православного храма. По воспомина-

ниям протоиерея Сергия Положенского, 
службы в храме продолжались вплоть до 
освящения нового собора в 1938 г. После 
этого помещение окончательно утратило 
свою духовную функцию. Первый Вос-
кресенский собор в Берлине прекратил 
своё существование.

Трагическая и одновременно героичес-
кая история Воскресенского собора на 
Fehrbelliner Platz стала не только памятни-
ком церковной жизни русской эмиграции, 
но и свидетельством высокого профессио-
нализма русских архитекторов, сумевших 
воплотить в европейской столице духов-
ный идеал в условиях изгнания, скудости 
и исторических бурь.

Второй Воскресенский собор в Бер-
лине (1936 – н.в.)

После потери первого Воскресенского 
собора на Fehrbelliner Platz, русская право-
славная община в Берлине вновь встала пе-
ред необходимостью строительства нового 
храма. В 1936 г. епископ Тихон (Лященко), 
не теряя надежды на возрождение полно-
ценной приходской жизни, заложил второй 
Воскресенский кафедральный собор. Тор-
жественное богослужение при закладке хра-
ма 31 августа 1936 г. совершил сам архипас-
тырь, собрав вокруг себя духовенство, при-
хожан и представителей эмиграции.

Епископ Тихон (Лященко) в кругу семьи. 2-я пол. 1920-х гг. Фото из семейного архива епископа Тихона
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Строительство храма продвигалось быс-
тро, и уже к 1937 г. здание собора находи-
лось в стадии завершения. 12 июня 1938 г., 
в праздник Пятидесятницы, состоялось ве-
ликое освящение второго Воскресенского 
собора. Богослужение возглавил новый гла-
ва Русской Зарубежной Церкви – митропо-
лит Анастасий (Грибановский), в сослуже-
нии архиепископа Тихона (Лященко), на 
тот момент уже отстранённого от управле-
ния Берлинской епархией, и епископа Пот-
сдамского Серафима (Лядэ), его преемни-
ка. На богослужении пел хор под управле-
нием Петра Ивановича Андреевского. Сре-
ди присутствующих были представители 
Евангелической, Старокатолической и Ме-
тодистской церквей, германского прави-
тельства, королевских домов Югославии, 
Румынии и Болгарии, а также видные чле-
ны русского дворянства и эмиграции. В тот 
же день в здании русско-немецкой гимна-
зии на Nachodstraße состоялся празднич-
ный приём, а на следующий – в одной из 
крупнейших берлинских церквей прошёл 
концерт русской духовной музыки.

К моменту освящения внешний облик со-
бора ещё не был полностью завершён: на ар-
ке над центральным входом размещалась 
икона Воскресения Христова и небольшой 
крест. В 1939 г. их заменили на монумен-
тальное изображение ангелов с хризмой – 
монограммой имени Христа (ΧΡ) с гречес-
кими буквами α и ω по сторонам. В таком ви-
де арка, поддерживаемая колоннами, сохра-
нилась до настоящего времени.

Во время Второй мировой войны собор 
не только не прекращал богослужений, но 
стал для многих русских центром духовной 
и материальной поддержки. Даже во время 
воздушных налётов службы не прекраща-
лись. В храме действовала приходская сто-
ловая, кормившая многих русских эмигран-
тов, утративших в годы войны всё имущест-
во. По воспоминаниям современников, со-
бор фактически стал круглосуточным пунк-
том духовной и социальной помощи.

С окончанием войны в 1945 г., при со-
действии представителей Красной Армии, 
здание собора было приведено в порядок. 
Архиепископ Александр (Немоловский) 
совершил новое освящение храма. Все три 
русских прихода в Берлине вернулись из 
юрисдикции РПЦЗ в лоно Московского 
Патриархата. Значительную часть берлин-
ского духовенства составляли «евлогиа-
не» – последователи митрополита Евлогия 
(Георгиевского), который в том же году так-
же воссоединился с Русской Православ-
ной Церковью. 14 октября 1945 г., в празд-
ник Покрова Пресвятой Богородицы, в со-
боре состоялось торжественное богослу-
жение с участием делегации Московской 
Патриархии во главе с митрополитом Ни-
колаем (Ярушевичем) и протопресвите-
ром Николаем Колчицким. В память об 
этом событии храму было передано боль-
шое деревянное Распятие.

В начале 1950-х гг., под руководством 
архиепископа Бориса (Вика), назначенно-

го епископом Берлинским и Германским, 
была проведена масштабная реставрация: 
восстановлены кровля, купола, кресты, 
дренажная система, а также устранены по-
вреждения, нанесённые артиллерией во 
время войны. В 1953 г. состоялось освяще-
ние собора.

6 февраля и 12 марта 1971 г. собор пере-
жил одно из самых драматичных событий 
в своей послевоенной истории. Дважды 
ночью злоумышленники проникли в храм 
через купол и похитили в общей сложнос-
ти 69 икон XVI–XIX вв. – в основном не-
больших размеров, так называемых «до-
машних», подаренных первой волной рус-
ской эмиграции ещё для первого собора на 
Fehrbelliner Platz. Среди похищенного осо-
бо выделялись две крупные иконы: Тих-
винская икона Божией Матери (90×66 см) 
и икона Пресвятой Троицы (89×70 см). 
Спустя шесть лет берлинская полиция за-
держала группу, специализирующуюся на 
кражах церковных ценностей. Среди изъ-
ятого имущества оказалась Тихвинская 
икона, которую удалось опознать и вер-
нуть в собор. С тех пор перед этой иконой 
ежедневно совершаются благодарствен-
ные молебны после каждой литургии.

В 1969 г. патриарх Московский и всея 
Руси Алексий I (Симанский) в знак при-
знания особого миссионерского значения 
Воскресенского собора даровал исключи-
тельное право совершения Божественной 
литургии с открытыми царскими вратами 
до молитвы «Отче наш».

Долгие годы собор, как и земельный 
участок под ним, находился в юридически 
неопределённом положении. Лишь в 
2010 г., после продолжительных перегово-
ров, городские власти Берлина согласи-
лись передать землю, на которой стоит со-
бор, в собственность Русской Православ-
ной Церкви – символический акт призна-
ния исторической и духовной значимости 
этого места для всего города и русской 
диаспоры.

13 апреля 2026 г. архиепископ Рузский 
Тихон (Зайцев), управляющий Берлинско-
Германской епархией, совершил освяще-
ние фундамента нового приходского дома 
при Воскресенском соборе. Появление это-
го здания особенно долгожданно: на про-
тяжении многих лет приход остро нуждал-
ся в собственном пространстве для об-
щинной жизни, поскольку Воскресенский 
собор, возведённый накануне Второй ми-
ровой войны и утративший прежние при-
ходские помещения, фактически распола-
гал лишь самим храмом. Между тем при-
ходской дом играет важную роль в жизни 
общины, становясь местом встреч, образо-
вательных инициатив и совместных ме-
роприятий, объединяющих прихожан.

Об авторе: священник Максим Юдаков 
родился в 1987 г. в Москве. Окончил Бого-
словский факультет Православного Свя-
то-Тихоновского гуманитарного универ-
ситета и Общецерковную аспирантуру. До 
переезда в Берлин проходил служение в 
храме иконы Божией Матери «Нечаянная 
Радость» в Марьиной роще в Москве; пре-
подавал в Православном Свято-Тихонов-
ском гуманитарном университете и Рос-
сийском государственном социальном уни-
верситете. С 2019 г. священник Кафед-
рального собора Воскресения Христова в 
Берлине. Сфера интересов – историческая 
литургика, пастырская психология и пси-
хиатрия, антропология.

ПЕРЕЕЗЖАЙТЕ ДОМОЙ! ПЕРЕЕЗЖАЙТЕ В ДОБРОГРАД!

www.domojvdobrograd.com
8 (906) 561-54-55Более подробную информацию по программе переезда

вы можете узнать у менеджера проекта: 

1. Познакомиться с Доброградом
2. Подобрать для себя недвижимость
3. Выбрать формат оплаты
4. Подготовить необходимый пакет документов для переезда
5. При наличии домашних животных подготовить для них документы и сделать 

необходимые прививки
6. Определить, какие вещи вы готовы взять с собой, и в каком количестве
7. Подумать о месте работы или учебы в новой стране
8. Если у вас есть дети, то необходимо выбрать для них школу или детский сад
9. Собрать чемодан и настроиться на переезд
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Безбилетный проезд для Германии – 
очень щепетильный вопрос. Те, кто 
смотрел знаменитый советский сериал 
«Семнадцать мгновений весны», пом-
нит, что контролёр в автобусе, подошед-
ший проверять билет у радистки Кэт с 
двумя младенцами на руках, был очень 
недоволен тем, что она не смогла запла-
тить за проезд. И это несмотря на рас-
сказ героини о том, что её дом разбомби-
ли, она чудом спаслась с детьми в чем 
была, а сам нацистский Рейх доживал в 
агонии свои последние дни.

Поэтому неудивительно, что полити-
ческие дебаты по вопросу безбилетного 
проезда стали весьма эмоциональными. 
17 апреля в немецком Бундестаге обсужда-
лись два законопроекта о декриминализа-
ции безбилетного проезда. «Зелёные» и 
«Левая» партия хотят, чтобы проезд без би-
лета больше не преследовался как уголов-
ное преступление, а был лишь админист-
ративным правонарушением. И своими 
предложениями они сумели опередить 
СДПГ в этом вопросе.

Социал-демократы также давно хотели 
декриминализировать безбилетный про-
езд и пытались включить этот вопрос в про-
грамму черно-красного правительства во 
время коалиционных переговоров. Однако 
успеха в данном вопросе они не снискали, 
поскольку их партнёры – блок ХДС/ХСС 
выступает категорически против декри-
минализации.

Тем не менее, федеральный министр юс-
тиции Штефани Хубиг (СДПГ) вновь вы-
сказалась в её поддержку. И подняла во-
прос: «Действительно ли людям, которые 
не могут позволить себе билет и оказыва-
ются в тюрьме с заменой наказания на ли-
шение свободы, там самое место?» Пре-
красная возможность для оппозиции обыг-
рать СДПГ в Бундестаге на ее же полити-
ческом поле. Социал-демократов в деба-
тах представляла пресс-секретарь парла-
ментской группы по правовой политике 
Кармен Вегге. Она произнесла пламенную 
речь в пользу декриминализации. «Ста-
тья 265a Уголовного кодекса Германии 
больше не принадлежит современному 
уголовному праву», – заявила Вегге. «Тот, 
кто не может позволить себе купить би-
лет, не является преступником. Тем не ме-
нее «несколько неоплаченных поездок без 
билета могут быстро обернуться 30, 60 
или даже 120 днями тюрьмы», – продол-
жает она. Она считает, что «мы как го-
сударство никогда не должны наказы-
вать бедность».

По содержанию её позиция во многом 
совпадала с позицией «зелёных» и «ле-
вых» – и все же, как заявила Вегге, её пар-
ламентская группа не будет голосовать ни 
за один из законопроектов. «Хотя они фор-
мулируют одну и ту же цель, мы предпоч-
ли бы работать над собственным реше-
нием вместе с нашим партнёром по коали-
ции», – пояснила Вегге.

Загвоздка в том, что партнёр по коали-
ции смотрит на вещи совсем иначе. 
ХДС/ХСС даже не думает вести перегово-
ры с СДПГ по этому вопросу. «Обман с по-
собиями, особенно поездка без билета, – 
это не просто пустяк», – заявил политик 
ХДС Мартин Плам во время дебатов в Бун-
дестаге. «Такое поведение не должно оста-
ваться безнаказанным. Это было бы ни-
чем иным, как капитуляцией перед верхо-
венством закона», – сказал Плам. Он сразу 
же отверг заявление Вегге о сотрудничест-
ве в данном вопросе. «Постоянное выдви-
жение новых громких предложений вне ра-
мок коалиционного соглашения ни к чему не 
приведёт. В этой коалиции декриминали-
зации не будет», – продолжил консерватор.

Для оппозиции этот обмен ударами 
стал отличным поводом для самопиара и 
демонстрации недоговороспособности 
правящих партий даже на уровне собст-
венной коалиции. «СДПГ снова уступит, 
на этот раз ХДС, потому что они просто 
забыли, что на самом деле волнует прос-
тых людей», – сказал депутат от «Левой» 
партии Люк Хосс.

После каждых парламентских выборов 
в ландтаги федеральных земель СДПГ за-
являет, что теперь она будет проводить 
действительно социальную политику, но 
этого не происходит. «Сегодня мы увидим, 
что для вас важнее: создание хорошей ат-
мосферы с ХДС или реальное изменение си-
туации к лучшему», – сказал Хосс. «Если 
вы серьёзно относитесь к своему предло-
жению, то я ожидаю, что ваша партия со-
гласится на него прямо сейчас».

В итоге СДПГ не проголосовала «за», 
как и ХДС/ХСС и AfD. Последние отмети-
ли, что речь депутата от СДПГ Кармен Вег-
ге была «наполовину обличением коали-
ции», хотя в итоге она отвергла предложе-
ния оппозиции. СДПГ не в восторге от де-
батов как таковых. И не столько потому, 
что они опасаются, что дадут пищу для 
критики и обвинений со стороны оппози-
ции. Скорее, с их точки зрения, это под-
крепляет нарратив, от которого они уже не-
которое время пытаются избавиться, а 
именно, что они больше заботятся о полу-
чателях пособий, чем о тех, кто имеет по-
стоянную работу.

Поэтому СДПГ вместе с ХДС/ХСС не-
давно провела ребрендинг Bürgergeld, на-
звав его «новым базовым доходом», и зна-
чительно ужесточила санкции для тех граж-
дан, которые неоднократно отклоняют 
предложения от центра занятости. Многие 
депутаты парламентской группы считают 
контрпродуктивным то, что у обществен-
ности может вновь сложиться впечатление, 
что СДПГ больше благоволит к тем, кто не 
покупает билет, чем к тем, кто честно это де-
лает, несмотря на то, что его стоимость ре-
ально бьёт по бюджету простых немцев, 
честно работающих за одну зарплату и не-
сущих на свои налоги все издержки содер-
жания многомиллионной армии тех, кто не 
может или не желает работать.

Билетный раздор:
почему коалиция спорит о «зайцах»

Фото: RossHelen/Envato

Александр Бойко
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Почти через два года после убийства 
61-летней Марлис Саппельт в саксон-
ском Тангермюнде следствие пошло на 
один из самых заметных и чувствитель-
ных шагов в подобных расследованиях: 
массовую ДНК-проверку. Когда у поли-
ции на руках есть чужой генетический 
след, но нет установленного подозревае-
мого, время начинает работать против 
дела. Именно поэтому в конце марта 
2026 года в городе провели широкую 
Reihen-DNA-Untersuchung – серию 
добровольных ДНК-отборов у мужчин, 
которые могли находиться в районе пре-
ступления в момент убийства.

Сама история тянется с 9 июня 2024 го-
да. Именно тогда Марлис Саппельт нашли 
мёртвой в её доме в Тангермюнде. Поли-
ция квалифицировала случившееся как 
убийство. Уже в ходе первоначальной ра-
боты криминалистов на месте преступле-
ния была зафиксирована чужая ДНК – 
след мужчины, который до сих пор не уда-
лось соотнести ни с одним конкретным че-
ловеком. Несмотря на масштабные следст-
венные действия, предполагаемый пре-
ступник к настоящему моменту так и не 
установлен. Отдельно полиция указывала, 
что в последний раз женщину видели 
7 июня 2024 года около 13:00, когда она 
уходила с работы в Тангермюнде.

Решение о массовой ДНК-проверке при-
нималось не как жест отчаяния, а как юри-
дически оформленный следственный ин-
струмент. Окружной суд Штендаля выдал 
соответствующее постановление по хода-
тайству прокуратуры. После этого поли-
ция направила приглашения всем мужчи-
нам, которые на момент преступления бы-
ли в возрасте от 17 до 75 лет и могли нахо-
диться в Тангермюнде и его окрестностях. 
Важно, что речь шла не о круге лиц с кон-
кретным подозрением: официально под-
чёркнуто, что ни против одного из пригла-
шённых мужчин на момент отбора не су-
ществовало индивидуального подозрения 
в совершении преступления. Для следст-
вия это принципиальный момент: массо-
вый скрининг в таких делах нужен не для 
публичной стигматизации, а для исключе-
ния и сопоставления.

Отбор образцов проходил с 27 по 29 мар-
та 2026 года. Процедура выглядела пре-
дельно буднично: у приглашённых брали 
мазок из слизистой оболочки рта при по-
мощи ватного тампона. Однако именно эта 
внешняя простота и показывает, насколько 
далеко продвинулась криминалистика: 
иногда судьбу расследования, стоявшего 
на месте многие месяцы, может изменить 
несколько клеток, сопоставленных с уже 
найденным следом. При этом полиция от-
дельно подчёркивала, что пробы исследу-

ются анонимизированно и используются 
исключительно для сравнения с ДНК, об-
наруженной на месте преступления.

Теперь у следствия есть и первый про-
межуточный итог. По данным полиции, 
участие в процедуре приняли около 82 про-
центов из почти 1800 приглашённых муж-
чин. Для правоохранителей это положи-
тельный результат, который в официаль-
ной оценке прямо назван свидетельством 
высокого уровня принятия меры со сторо-
ны населения. Для небольшого города это 
особенно важно. Подобные дела почти 
всегда оставляют после себя не только во-
просы к преступнику, но и долгую тень тре-
воги в самой городской среде. Поэтому вы-
сокая явка в такой процедуре – это не прос-
то статистика, а показатель того, что мест-
ное сообщество, несмотря на очевидный 
психологический дискомфорт, всё же гото-
во помогать следствию.

Все собранные образцы уже отправле-
ны в Институт судебной медицины в Гал-
ле. Там их будут исследовать в анонимизи-
рованном виде; полиция ожидает, что ана-
лиз займёт от четырёх до шести недель. 
Для тех, кто не смог прийти в назначенные 
дни, предусмотрена возможность согласо-
вать новый термин, а в отдельных случаях 
– если человек не мобилен – провести от-
бор даже на дому. Такая организационная 
гибкость показывает, насколько серьёзно 

В Саксонии-Анхальт начали массовый ДНК-тест
по делу об убийстве 61-летней женщины

Давид Фёдоров
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следствие относится к полноте охвата: в де-
лах, где всё упирается в один единствен-
ный след, каждая неохваченная проба 
означает ещё одну потенциальную лакуну.

Сам по себе массовый ДНК-скрининг 
не означает, что развязка уже близко. Даже 
если среди полученных проб окажется со-
впадение, это станет не финалом истории, 
а только её решающим поворотом. Следст-
вию всё равно придётся встраивать такой 
результат в общую картину: проверять кон-
такты, перемещения, возможный мотив, 
поведение человека до и после преступле-
ния. Но в делах, которые долго остаются 
без подозреваемого, именно такой пово-
рот нередко и нужен, чтобы сдвинуть рас-
следование с мёртвой точки. В Тангер-
мюнде, судя по официальным сообщени-
ям полиции, на это и рассчитывают: гене-
тический след уже есть, теперь вопрос в 
том, удастся ли наконец соотнести его с 
конкретным именем.

Пока этого не произошло, дело Марлис 
Саппельт остаётся одним из тех расследо-
ваний, в которых тишина сама по себе ста-
новится частью общественного напряже-
ния. Женщина погибла ещё в июне 2024 го-
да, а преступник всё ещё не назван. Поэто-
му нынешняя ДНК-операция – не просто 
ещё один технический этап, а, возможно, 
главный шанс следствия за долгое время. 
И если сопоставление образцов даст ре-
зультат, для Тангермюнде это будет озна-
чать не только новый этап уголовного дела, 
но и долгожданный ответ на вопрос, кото-
рый город задаёт себе уже почти два года.

Фото: Bild

Фото: schloss-tangermuende.de
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Эпоха «театральной продуктивнос-
ти» и гибридная реальность

Многие компании в Германии сегодня 
живут в режиме гибридной реальности: 
часть задач делается из дома, часть – в офи-
се, а критерии «хорошей работы» нередко 
остаются такими же, как в эпоху, когда все 
сидели за соседними столами. На этом фо-
не у сотрудников всё чаще возникает со-
блазн демонстрировать занятость, даже 
когда реальный результат можно показать 
иначе. Внешне это выглядит как дисцип-
лина, но, по сути, превращается в «теат-
ральную продуктивность» – работу на впе-
чатление.

Опрос, проведённый порталом Indeed 
совместно с институтом Appinio, показы-
вает: более 65% респондентов за послед-
ние 12 месяцев предпринимали действия, 
чтобы выглядеть более продуктивными и 
вовлечёнными, чем они ощущали себя на 
самом деле. Речь идёт не о прямом без-
делье, а о сложном наборе привычек, кото-
рые создают лишь видимость активности 
и лояльности, отнимая при этом реальные 
когнитивные ресурсы.

Цифровые ритуалы и культ
физического присутствия

Частый приём имитации связан с уда-
лённой работой. Почти 28% опрошенных 
признались, что стараются намеренно под-
держивать статус «онлайн» – двигая мышь 
или используя программы, имитирующие 
движение курсора. Это создает иллюзию 
непрерывного рабочего процесса, хотя за 
движением курсора может не стоять ника-
кой интеллектуальной деятельности.

Ещё около четверти сотрудников гово-
рили, что остаются на рабочем месте доль-
ше только потому, что в офисе ещё нахо-
дится начальство. Примерно 23% отправ-
ляют письма в необычное время, чтобы под-
черкнуть свой «круглосуточный» рабочий 
режим, а около 22% участвуют в совещани-
ях прежде всего ради того, чтобы просто 
обозначить своё присутствие в цифровом 
пространстве. Более половины респонден-
тов добавили, что приходят в офис во мно-
гом затем, чтобы «показать лицо» – даже 
если сами считают, что могли бы сделать ту 
же работу спокойнее и быстрее дома.

Глубинные причины «цифрового 
перформанса» и кризис управления

Такая картина важна не столько процен-
тами, сколько тем, что она говорит о глубо-
ком кризисе культуры управления. Глава 
Indeed Франк Хенсгенс отметил, что дис-
куссия вокруг посещаемости офиса посы-
лает многим компаниям проблемный сиг-
нал: ценится не качество, а видимость ра-
боты. В итоге сотрудники демонстрируют 
присутствие вместо того, чтобы концент-
рироваться на результате, и это становится 
крайне неэффективным для всех сторон.

Почему люди идут на этот «перфор-
манс»? Один из главных ответов – страх не-
верной оценки со стороны руководства. В 
гибридных командах у многих остаётся 
стойкое ощущение, что вне офиса их вклад 
заметен хуже, а значит, приходится «под-
свечивать» себя вручную через искусст-
венную активность. Другой ответ – заста-
релая управленческая привычка измерять 
работу тем, что проще наблюдать: кто фи-

зически на месте, кто «в сети», кто отвеча-
ет в чате в течение минуты.

Офис как пространство отвлечений 
и зона контроля

Если в компании не выстроены понят-
ные цели, жесткие сроки и объективные 
критерии качества, на первый план неиз-
бежно выходят внешние признаки заня-
тости. Опрос подтверждает этот дисба-
ланс: более 55% участников считают, что 
работодатель ставит присутствие выше из-
меримых результатов. В такой атмосфере 
офис постепенно утрачивает свою исход-
ную функцию – быть пространством, где 
легче работать.

Открытые планировки, постоянные 
звонки, встречи «на полчаса», которые бес-
конечно растягиваются, и изнурительная 
дорога на работу превращают офисный 
день в хаотичный набор отвлечений. Чело-
век становится более заметным для коллег 
и начальства, но не обязательно более про-
дуктивным. А когда к этому добавляется 
негласное ожидание «быть на месте», у со-
трудников формируется защитная страте-
гия: лучше показаться занятым, чем риско-
вать, тем, что тебя сочтут недостаточно во-
влечённым.

Рост технического мониторинга и 
потеря доверия

Третьим важным фактором является 
рост контроля через технологии. Во мно-
гих компаниях внедряются системы учёта 
посещаемости, приложения для брониро-
вания рабочих мест и детальные метрики 
активности в корпоративных сервисах. Да-

Видимость вместо результата:
как сотрудники в Германии «демонстрируют занятость»
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же если такой мониторинг формально на-
правлен на оптимизацию процессов, он 
почти всегда воспринимается сотрудника-
ми как жесткое недоверие.

Как следствие, появляются «ответные» 
практики: не работать лучше, а выглядеть 
лучше в глазах системы. Искусственно дви-
жущаяся мышь становится печальным 
символом того, что отношения в команде 
построены не на взаимном доверии, а на 
постоянном подозрении. Это разрушает 
творческую атмосферу и заставляет талан-
ты тратить энергию на обход систем кон-
троля вместо решения бизнес-задач.

Цена автономии: на какие жертвы 
готовы сотрудники

Интересно, что сами сотрудники в та-
ком положении готовы к довольно ради-
кальному компромиссу ради перехода к бо-
лее честной системе оценки. Более 66% 
опрошенных заявили, что согласились бы 
отказаться от части своей зарплаты, если 
бы их эффективность оценивали исключи-
тельно по реальным результатам.

Более того, около 70% готовы смирить-
ся со снижением дохода ради возможнос-
ти работать из дома на постоянной основе. 
Эти ответы – яркий индикатор того, на-
сколько люди ценят личную автономию и 
прогнозируемость своей жизни. Это также 
показывает, как дорого и эмоционально за-
тратно обходится сотрудникам постоян-
ная необходимость подтверждать свою 
«видимость» перед руководством.

Риски для бизнеса: выгорание и
текучесть кадров

Для работодателей этот тренд опасен 
не только прямой потерей рабочего време-
ни. Он фундаментально ухудшает качест-
во внутренней коммуникации: встречи 
превращаются в пустой ритуал отметки, 
письма – в демонстрацию занятости, а ра-
бочий день удлиняется без какой-либо ре-
альной отдачи.

В долгосрочном горизонте такая «теат-
ральная» культура означает неизбежное 
выгорание, рост цинизма и текучесть кад-
ров. Особенно остро это ощущается среди 
сильных, высококвалифицированных спе-
циалистов, которые привыкли строить 
свою работу вокруг конкретного результа-
та и личной ответственности, а не вокруг 
бессмысленного присутствия под при-
смотром камер или трекеров активности.

Социальная цена и скрытое
неравенство

У «видимой занятости» есть и серьёз-
ная социальная цена. Практики вроде за-
держек в офисе допоздна или отправки пи-
сем поздно вечером сильнее всего бьют по 
тем, у кого меньше свободы распоряжать-
ся своим временем: по родителям малень-
ких детей, тем, кто ухаживает за больны-

ми родственниками, и сотрудникам на не-
полной ставке.

Когда руководство поощряет и продви-
гает тех, кто «всегда на месте», компания 
незаметно для себя наказывает тех, кто ра-
ботает максимально эффективно, но прос-
то не может участвовать в этом изматыва-
ющем марафоне присутствия. В немецких 
реалиях, где рынок труда и так активно об-
суждает баланс семьи и карьеры, это пре-
вращается в скрытый источник неравенст-
ва. Это создаёт дополнительный стимул 
«играть в видимость», чтобы просто не вы-
пасть из поля зрения и не лишиться карь-
ерных перспектив.

Стратегия трансформации: как вый-
ти из «театра продуктивности»

Вопрос о том, как разорвать этот пороч-
ный круг, упирается в простую управлен-
ческую развилку. Если компания действи-
тельно нацелена на результат, руководству 
приходится учиться описывать его понят-
ным и прозрачным языком: что именно 
должно быть сделано, к какому конкретно-
му сроку и с какими критериями качества.

Это не всегда требует внедрения слож-
ных и дорогих систем управления; часто 
достаточно ясных договорённостей на бе-
регу и регулярной, честной обратной свя-
зи между менеджером и подчинённым. 
Следующим критическим шагом является 
жёсткая дисциплина встреч: необходимо 
вводить практику «меньше созвонов для 
галочки», обеспечивать наличие чёткой по-
вестки и давать сотрудникам право отка-
заться от участия в совещании, если их 
вклад в данный момент не требуется.

Равные правила и новый смысл 
офисного пространства

В гибридном формате работы крити-
чески важны равные правила игры для 
тех, кто находится в офисе, и тех, кто рабо-
тает удалённо. Руководство должно сле-
дить за тем, чтобы физическая близость к 
начальнику («быть рядом») не означала ав-
томатически «быть заметнее» при распре-
делении бонусов или новых интересных 
проектов.

Наконец, самому офису можно и нужно 
вернуть его истинный смысл. Многие про-
грессивные компании уже эксперименти-
руют с подходом, когда офисные дни пре-
вращаются не в «вынужденную повин-
ность», а в специально выделенные дни 
для совместной интенсивной работы: вор-
кшопы, стратегическое планирование, об-
суждение сложных этических или техни-
ческих вопросов, командные встречи. Это 
те форматы, которые действительно дают 
неоспоримое преимущество очного чело-
веческого общения.

Результат как главная валюта
доверия

При таком подходе присутствие в офисе 
перестаёт быть доказательством лояль-
ности и становится осознанным профес-
сиональным инструментом. А удалённая 
работа остаётся идеальным режимом для 
выполнения глубоких задач, где важнее 
всего концентрация, тишина и спокойный, 
размеренный темп.

В ряде немецких компаний новые пра-
вила гибридной работы всё чаще закреп-
ляются официально во внутренних согла-
шениях и детально обсуждаются вместе с 
производственными советами. В этих до-
кументах прописывается, кто и когда обя-
зан быть в офисе, как именно измеряются 
поставленные цели и, что немаловажно, 
какие сигналы руководство посылает кол-
лективу своим собственным стилем 
управления.

Сами по себе удалёнка и гибрид не со-
здают имитацию деятельности. Её создаёт 
опасный разрыв между тем, как фундамен-
тально изменилась современная работа, и 
тем, как её по инерции продолжают оцени-
вать. Опрос Indeed и Appinio лишь фикси-
рует симптом болезни: в условиях неясных 
критериев успеха люди выбирают самый 
понятный способ самозащиты – быть ви-
димыми любой ценой. Вопрос для немец-
ких компаний на ближайшие годы звучит 
предельно просто: продолжать ли инвести-
ровать в поощрение видимости или нако-
нец сделать реальный результат главной и 
единственной валютой доверия в бизнесе.
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Прошло ровно два года с того момен-
та, как Германия решилась на ради-
кальную трансформацию своей госу-
дарственной наркополитики, частично 
легализовав употребление каннабиса. 
Эта реформа, инициированная некогда 
правившей «светофорной» коалицией, 
стала одним из самых громких и обсуж-
даемых законодательных изменений по-
следних десятилетий. Основной вектор 
изменений был направлен на декрими-
нализацию личного потребления и со-
здание прозрачной, регулируемой сре-
ды. Предполагалось, что такие меры по-
могут вывести значительную часть нар-
корынка из «серой» зоны, существенно 
повысят налоговые поступления в бюд-
жет и, что немаловажно, снизят влия-
ние организованной преступности на об-
щество. Однако по состоянию на весну 
2026 года результаты этой политики вы-
зывают полярные оценки.

Новые правовые рамки и инфра-
структура потребления

Согласно действующим нормам, взрос-
лые жители Германии получили право ле-
гально владеть ограниченным количеством 
психоактивного вещества: до 25 граммов 
при себе в общественных местах и до 

50 граммов для хранения в частных владе-
ниях. Реформа также коснулась сферы лич-
ного садоводства – гражданам официально 
разрешено выращивать до трех растений 
каннабиса на одного взрослого человека.

Одним из ключевых институтов новой 
системы стали специализированные не-
коммерческие объединения. К марту 
2026 года в Германии официально заре-
гистрирован и функционирует 401 клуб по 
выращиванию каннабиса. Эти организа-
ции стали основной легальной площадкой 
для получения продукта совершеннолет-
ними гражданами, стремящимися обеспе-
чить себя качественным веществом без об-
ращения к услугам уличных дилеров.

Несмотря на институционализацию 
процесса, политическая дискуссия вокруг 
закона не утихает ни на день. Прошлой 
осенью министр внутренних дел Алексан-
др Добриндт подверг резкой критике пра-
вовые основы этого спорного закона, под-
чёркивая его несовершенство. Даже в ря-
дах сторонников реформы звучат призывы 
к пересмотру правил. Например, действу-
ющий министр здравоохранения Нина Вар-
кен выступает за внесение поправок, в час-
тности, в отношении допустимых объёмов 
хранения, чтобы сделать систему более 
сбалансированной.

Социальная динамика: подростки и 
осознанное потребление

Одной из центральных тем промежуточ-
ного отчёта исследовательской группы 
Ekocan, подготовленного к 1 апреля 2026 го-
да по заказу Минздрава, стала динамика 
употребления среди молодёжи. Вопреки 
опасениям противников реформы о воз-
можной «нормализации» наркотиков, ста-
тистика демонстрирует обнадёживающие 
показатели:

Снижение популярности среди моло-џ
дёжи: Число подростков в возрасте 
от 15 до 17 лет, употребляющих кан-
набис, продолжает уменьшаться.
Устойчивость тренда: Важно отме-џ
тить, что эта тенденция сохраняется 
в Германии ещё с 2019 года, и частич-
ная легализация её не переломила.
Рекордный уровень осторожности: џ
В 2025 году был зафиксирован исто-
рический максимум – более 70% опро-
шенных подростков оценили упо-
требление каннабиса как «довольно» 
или «очень» вредное занятие.

Ситуация среди взрослого населения 
выглядит иначе. Здесь действительно фик-
сируется рост регулярного употребления 
каннабиса. Однако эксперты Ekocan под-
чёркивают, что этот процесс начался за-

Два года с момента легализации каннабиса:
что она принесла Германии

Давид Фёдоров
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долго до реформы — ещё в 2021 году. При 
этом доля людей, решивших попробовать 
каннабис впервые за последние годы, фак-
тически снизилась.

Криминологический аспект и на-
грузка на государственные

институты

Одной из главных целей реформы была 
защита потребителей от уголовного пре-
следования и существенная разгрузка по-
лиции и судебной системы. Данные поли-
цейской криминальной статистики за 
2024 год на первый взгляд подтверждают 
успех выбранного курса:

Общее снижение преступности: Ко-џ
личество преступлений, связанных с 
наркотиками в целом, упало более 
чем на 43%.
Профильные нарушения: Число пра-џ
вонарушений, непосредственно свя-
занных с каннабисом, сократилось 
примерно в два раза.

Тем не менее, аналитики призывают к 
осторожности в выводах, так как это сни-
жение является частью долгосрочного 
тренда, начавшегося ещё в 2019 году. Бо-
лее того, на практике судебная система 
столкнулась с непредвиденным эффектом: 
необходимость проведения амнистий и 
адаптация старых дел к новым нормам за-
конодательства привели к серьёзной до-
полнительной нагрузке на судей.

В сфере дорожного движения ситуация 
остаётся стабильной. Согласно отчёту, чис-
ло людей, заявляющих, что они садились 
за руль в состоянии опьянения, не вырос-
ло. Статистика за 2024 год даже демонст-
рирует некоторое снижение числа ДТП, 
связанных с наркотиками. Число погиб-
ших и пострадавших в авариях остаётся 
стабильным, и исследователи не видят пря-
мой связи между реформой и небольшим 
ростом числа ДТП в отдельных сегментах.

Здравоохранение: вызовы и скры-
тые угрозы

Медицинский аспект реформы остаёт-
ся самым сложным и дискуссионным. Дол-
госрочное влияние легализации на здо-
ровье нации пока остаётся неясным. Про-
межуточные данные за 2024 год указыва-
ют на ряд тревожных зон:

Рост расстройств: Число случаев за-џ
висимости и вредного употребления 
среди взрослых оказалось немного 
выше ожидаемого уровня.
Отсутствие доказанной связи: Иссле-џ
дователи подчёркивают, что на дан-
ный момент прямая причинно-след-
ственная связь между ростом этих 
расстройств и самой реформой не 
установлена.

Особое внимание привлекло пилотное 
исследование в клиниках Швабии. Оно по-
казало, что после частичной легализации 
число госпитализаций из-за психозов, свя-

занных с каннабисом, выросло примерно 
вдвое, а по другим психическим рас-
стройствам – примерно в полтора раза. Од-
нако учёные снова акцентируют внимание 
на том, что причинная связь с законода-
тельными изменениями остаётся неуста-
новленной.

Проблемы профилактики и профес-
сиональная помощь

Отчёт Ekocan выявил серьёзные про-
блемы в сфере консультаций. С 2021 года 
фиксируется снижение числа подростков 
и взрослых, обращающихся за профессио-
нальной помощью. При этом предусмот-
ренные законом меры раннего вмеша-
тельства для несовершеннолетних во мно-
гих регионах страны до сих пор не реали-
зуются на практике.

Генеральный директор Немецкого цен-
тра по вопросам зависимостей (DHS) Пе-
тер Райзер выражает по этому поводу серь-
ёзную озабоченность. Он отмечает, что 
ожидания относительно того, что декри-
минализация подтолкнёт людей чаще об-
ращаться за лечением, не оправдались. На-
против, количество обращений падает, а уч-
реждения, оказывающие помощь, сталки-
ваются с острым дефицитом финансирова-
ния и вынуждены сокращать объем услуг.

Борьба с черным рынком и меди-
цинский сектор

Одной из безусловных побед реформы 
можно считать удар по нелегальному обо-
роту. По данным Ekocan, в настоящее вре-
мя лишь около 9% потребителей продол-

жают приобретать каннабис на черном 
рынке. Для сравнения: сразу после легали-
зации этот показатель превышал 50%. Это 
доказывает, что нелегальный рынок был в 
значительной степени вытеснен, хотя и не 
исчез полностью.

Параллельно возникли сложности в ап-
течном сегменте. Упрощение доступа к ме-
дицинскому каннабису, включая интер-
нет-аптеки, привело к тому, что некоторые 
потребители стали использовать этот ка-
нал без реальных медицинских показаний. 
В ответ правительство планирует ужесто-
чение правил:

Рецепты будут выдаваться только џ
после обязательного личного визита 
к врачу.
Контроль за повторными назначени-џ
ями и выдачей лекарств будет су-
щественно усилен.

Петер Райзер поддерживает эти меры, 
настаивая на том, что медицинское и ре-
креационное использование должны быть 
чётко разделены. По его мнению, крайне 
важно избегать формирования в обществе 
опасного представления о каннабисе как о 
полностью безвредном продукте.

Спустя два года после начала реформы 
её итоги остаются неоднозначными. С од-
ной стороны, достигнуты успехи в борьбе с 
черным рынком и снижении профильной 
преступности. С другой стороны, влияние 
на систему здравоохранения и эффектив-
ность мер профилактики вызывают обос-
нованную тревогу. Окончательные выводы 
о последствиях этого социального экспери-
мента можно будет сделать только в 2028 го-
ду, после публикации финального отчёта.

Фото: TintMedia/Envato
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Считается, что каждый шестой жи-
тель Германии находится под угрозой бед-
ности. В то же время инфляция снова рас-
тёт, в результате чего дорожают энерго-
носители и повседневные покупки. Что 
это значит для тех, кого это касается?

По статистике, почти каждый шестой 
житель Германии находится под угрозой 
бедности. За этой цифрой стоят биогра-
фии, трагедии и повседневная жизнь, в ко-
торой приходится взвешивать каждую тра-
ту. Бедными считаются люди, чей доход 
значительно ниже среднего по стране. Для 
одиноких людей этот порог в настоящее 
время составляет €1 446 нетто в месяц. Для 
семьи с двумя взрослыми и двумя детьми – 
€3 036. Если ваш доход ниже этого уровня, 
вы уже не можете позволить себе многие 
вещи, которые другие считают само собой 
разумеющимися: еду в ресторане, новую 
одежду, короткий отпуск.

Статистика показывает: уровень бед-
ности в Германии растет уже много лет. 
В 2023 году 14,4% населения считались на-
ходящимися под угрозой бедности, в 
2024 году – уже 15,5%, а в 2025 году – 
16,1%. Особенно страдают родители-
одиночки, люди, живущие одни, безработ-
ные и пенсионеры. Уровень риска беднос-
ти составляет 28,7% для одиноких родите-
лей, 30,9% для одиноких людей и до 64,9% 
для безработных; 19,1% пенсионеров на-

ходятся под угрозой бедности. В Германии 
сегодня множество примеров, как мать-
одиночка, получающая Bürgergeld, после 
всех обязательных расходов имеет всего 
€400 в месяц на еду и одежду.

Исследование бедности показывает: 
бедность больше не является маргиналь-
ным явлением, она перемещается ближе к 
центру общества. Причинами этого явля-
ются кризисы, которые взаимно усилива-
ют друг друга: пандемия коронавируса, 
взрывной рост цен на энергоносители в ре-
зультате войны на Украине и устойчиво вы-
сокая инфляция, которая в последнее вре-
мя подпитывается войной в Иране.

В результате жилье, передвижение, ото-
пление и продукты питания становятся за-
метно дороже, особенно для семей с низ-
кими доходами. В настоящее время ин-
фляция снова растёт: в марте цены в Гер-
мании выросли на 2,7% по сравнению с 
тем же месяцем прошлого года – самый вы-
сокий уровень инфляции с января 2024 го-
да, по сравнению с 1,9% в феврале и 2,1% в 
январе. Особенно сильно растут цены на 
энергоносители: в марте они выросли на 
7,2% по сравнению с предыдущим годом; 
особенно резко подорожали топливо и печ-
ное топливо. Базовая инфляция, то есть ин-
фляция без учета энергоносителей и про-
дуктов питания, составляет 2,5% – при-
знак того, что общий уровень цен продол-
жает расти.

Попасть в группу риска по бедности не 
означает автоматически оказаться безра-
ботным. Помимо детей и молодёжи, от это-
го страдают и многие взрослые, работаю-
щие в низкооплачиваемом секторе и вы-
нужденные дополнять свой доход госу-
дарственными пособиями. Даже длитель-
ный трудовой стаж не всегда обеспечива-
ет защиту.

Многим пенсионерам, особенно тру-
дившимся в сферах, для которых нормой 
была минимальная зарплата – например, в 
сфере общественного питания, сегодня не 
хватает пенсии, чтобы покрыть все теку-
щие расходы. Поэтому пожилые люди вы-
нуждены пользоваться услугами продо-
вольственных банков Tafel.

Последняя инфляционная тенденция за-
метно усугубляет положение людей с не-
большим достатком. В то время как домохо-
зяйства со средним и высоким уровнем до-
хода чаще всего способны смягчить рост 
цен, малообеспеченные семьи вынуждены 
тратить гораздо большую часть своего бюд-
жета на аренду, энергию и продукты пита-
ния. Если растут расходы на электроэнер-
гию и мобильность, это ещё больше ограни-
чивает возможности для всех остальных 
расходов. В повседневной жизни это озна-
чает, что нужно делать покупки по скидоч-
ным купонам, пользоваться специальными 
предложениями и отказываться от всего, 
что не является абсолютно необходимым.

Германия: Работающие, но бедные
Фото: APchannel/Envato
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Исследователи бедности подчёркивают, 
что бедность редко является результатом не-
правильных решений отдельных людей, а 
скорее выражением структурных измене-
ний. К ним относятся ярко выраженный низ-
кооплачиваемый сектор, рост стоимости 
жилья, нестабильная трудовая биография – 
например, из-за болезни или ухода за родст-
венниками – и система социального обеспе-
чения, имеющая множество пробелов.

Сокращение или стагнация социаль-
ных выплат и пенсионные реформы, на-
правленные на снижение уровня пособий, 
увеличивают риск оказаться в бедности в 
пожилом возрасте. В то же время анализ 
инфляционных тенденций показывает, как 
быстро внешние потрясения затрагивают 
самые слабые группы населения.

Если цены на энергоносители внезапно 
растут и топливо или мазут дорожают в те-
чение года на двузначные проценты, этих 
расходов вряд ли удастся избежать – отоп-
ление и проезд все равно необходимы. Для 
домохозяйств, которые и так живут за чер-
той бедности, такие колебания цен могут 
стать разницей между просто доступ-
ностью и угрозой для существования.

По мнению экспертов, удастся ли обра-
тить вспять тенденцию роста риска бед-
ности, во многом зависит от социальной по-
литики и политики на рынке труда в бли-
жайшие годы. Исследователь проблем бед-
ности Кристоф Баттервегге призывает к 

укреплению социального государства, 
обеспечению надёжных зарплат в низкооп-
лачиваемом секторе, созданию базового до-
хода, не допускающего бедности, и прове-
дению реформ, которые ограничат бед-
ность в пожилом возрасте, а не увеличат ее.

Инвестиции в доступное жилье и адрес-
ная помощь в оплате энергии и продуктов 
питания также могли бы предотвратить 
сползание в зону бедности  населения.

Ясно одно: бедность в Германии – это 
не абстрактная статистика, а реальность 
для миллионов людей – несмотря на дохо-
ды граждан, несмотря на десятилетия ра-
боты, несмотря на все усилия по эконо-
мии. Нынешний рост инфляции не облег-
чает их положение. Уменьшится или уве-
личится бедность – это, в конечном счёте, 
также вопрос воли общества к совместной 
борьбе с ней.

Фото: africaimages/Envato



Баварские Альпы, песчаные пляжи 
Балтики, берега Боденского озера… 
Эти регионы хорошо известны турис-
там не только из других регионов ФРГ, 
но и иностранцам со всех уголков пла-
неты. Однако отдых в Германии может 
быть великолепным и вдали от шум-
ных толп иностранцев. Наша страна – 
не только одна из колыбелей европей-
ской культуры с обилием средневеко-
вых замков, храмов и монастырей, но и 
природный заповедник – край живо-
писных гор, быстротечных рек, сказоч-
ных лесов и прекрасных озёр, в которых 
сохранилось все многообразие европей-
ской фауны. В нашей подборке – лишь 
малая часть прекрасной и неизвестной 
Германии.

Сказочный Тюрингский лес

Тюрингский лес вопреки своему имени 
– это не только лес как таковой, но также 
живописные горы, идиллические озера и 
пышные луга. Знаете ли вы, например, что 
густо поросшая лесом низкая горная цепь 
является крупнейшим водохранилищем в 
Германии и поэтому предлагает множество 
возможностей для занятий водными вида-
ми спорта? Каноэ, парусный спорт или дай-
винг, водные лыжи и рыбалка – все это воз-

можно в Тюрингском лесу. На некоторых 
небольших водохранилищах или горных 
озёрах можно даже разбить палатку у воды.

Те, кто предпочитает чувствовать под 
ногами твёрдую почву, найдут удовлетво-
рение в пеших или велосипедных прогул-
ках по региону: более 200 пеших маршру-
тов проходят через долины, леса и луга и 
поднимаются на вершины невысокого гор-
ного хребта высотой около 1000 метров. 
Для велосипедистов также существует 
множество тематических маршрутов, та-
ких как велосипедные дорожки Гера, доли-
на Ильм, Реннштайг и другие.

Потрясающий Фихтельгебирге

Фихтельгебирге на севере Баварии так-
же поднимается на высоту около 1000 мет-
ров. Люди, ведущие активный образ жиз-
ни, семьи с детьми или любители активно-
го отдыха выбирают именно этот район. На 
семейных круговых пешеходных маршру-
тах, в сложных треккинговых походах или 
на многочисленных туристических дорож-
ках вы увидите сказочно красивые горные 
вершины и манящие озера для купания.

Велосипедисты всех типов также най-
дут здесь то, что ищут: велосипедные до-
рожки, особенно подходящие для детей, 

станции для зарядки электронных велоси-
педов или крутые тропы, которые дарят 
острые ощущения, – все это ждёт вас 
здесь. Активный отдых здесь имеет осо-
бое значение, ведь вряд ли можно найти 
лучший способ исследовать этот регион на 
северо-востоке Баварии, чем пешком или 
на велосипеде.

Гурманы могут рассчитывать на более 
чем 1000 различных видов региональных 
трав, гостеприимные пивные с блюдами 
региональной кухни и так называемые 
«жемчужины Фихтельгебирге» в регионе 
для гурманов Верхняя Франкония – регио-
нальный картофель с особо вкусными и 
ценными ингредиентами.

Рён – все виды отдыха на любой вкус

В Рёне находится множество природ-
ных сокровищ: таинственные болота, 
идиллические речные долины и красоч-
ные горные луга, а также замки и дворцы, 
музеи и галереи, термальные ванны и озе-
ра для купания.

В Рёне есть все то же, что и в гораздо бо-
лее «раскрученном» Альгау. Этот уникаль-
ный культурный ландшафт находится в са-
мом сердце Германии с пологими холмами 
и прекрасными долинами, впечатляющи-
ми флорой и фауной, а также знамениты-

Эти живописные уголки Германии
сулят лучший отдых вдали от толп туристов
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ми курортами. Отправляясь сюда в отпуск, 
вы можете решить, хотите ли вы окунуться 
в спортивный отдых, устроить себе насто-
ящий релакс или делать и то, и другое од-
новременно.

Программа активного отдыха в Рёне 
включает в себя не только первоклассную 
сеть пешеходных маршрутов, но и планер-
ный спорт, велоспорт, горный велосипед и 
скалолазание, верховую езду, греблю на ка-
ноэ, гольф и парапланеризм. Здесь есть 
множество озер для купания для отдыхаю-
щих всех возрастов, а парки дикой приро-
ды и парки аттракционов предназначены 
не только для семей с детьми.

Винодельческий регион Рейнгау

С более чем 3000 гектарами виноград-
ников Рейнгау – не самый большой, но, тем 
не менее, один из самых важных винодель-
ческих регионов Германии. И если истина 
кроется в вине, то здесь вы точно будете 

очень близки к ее познанию. Ведь король бе-
лых вин рислинг рождается именно здесь.

Помимо всемирно известных вино-
градных лоз, здесь также процветают чу-
десные фруктовые сады. Древние буковые 
леса и причудливые вулканические ланд-
шафты также характеризуют живописные 
пейзажи Гессена.

Пешком по очаровательным пешеход-
ным тропам через деревенский националь-
ный парк, на велосипеде по разнообразным 
маршрутам или с комфортом, или на гондо-
ле над виноградниками с бокалом в руке – в 
Рейнгау каждый найдёт для себя индивиду-
альный отдых на свой собственный вкус.

По-настоящему расслабляющий
Везербергланд

Регион Везербергланд с его холмами и 
одноименной рекой Везер расположен на 
границе Нижней Саксонии, Гессена и Се-
верного Рейна-Вестфалии. Кстати, вряд ли 

какая-либо другая река имеет более роман-
тическую историю, чем Везер, ведь, как го-
ворится, «там, где Верра и Фульда целуют-
ся, они должны искупить вину за свои име-
на». Ведь именно здесь начинается Везер.

Туристам, предпочитающим путешест-
вия по воде, особенно нравится её течение 
по очаровательному ландшафту. Река 
струится мимо лесистых склонов холмов, 
через узкие проходы с крутыми склонами 
и местами, например, возле Хёкстера и 
Хольцминдена, Хамельна и Ринтельна.

Но регион также известен и среди вело-
сипедистов, поскольку неоднократно при-
знавался одним из самых популярных рай-
онов для веломаршрутов в Германии. Уют-
ные фахверковые городки, зачарованные бу-
ковые леса, великолепные замки и здания 
эпохи Везерского ренессанса расположены 
по маршруту и радуют как любителей спор-
та, так и неторопливых велосипедистов.

Фото: imagesourcecurated/Envato
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Фото: Панорама Дикзе в Гольштейнской Швейцарии/Oliver Raupach/Wikipedia
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Мюнстерланд

Возможно, в Мюнстерланде и нет моря, 
но он знает толк в широких просторах для 
тихого и спокойного отдыха. Если вы хо-
тите открыть для себя красоту и разнооб-
разие Мюнстерланда, вы можете сделать 
это самыми разными способами.

Активно катаетесь на велосипеде по ис-
торическим местам? – Тогда к вашим 
услугам 4500 километров велосипедных 
дорожек. Предпочитаете путешествовать 
верхом на лошади по живописным ланд-
шафтам? – Тогда исследуйте регион вер-
хом.

Вас интересуют сады, парки и замки? – 
Тогда Мюнстерланд – это сокровищница 
для вас. Сады замков в стиле барокко, ве-
личественные парки и романтические са-
ды приглашают вас задержаться здесь на-
столько, насколько это возможно. Конеч-
но, стоит посетить и 1200-летний город 
Мюнстер. Этот культурный центр, студен-
ческий город и епископская резиденция 
очаровывает многих посетителей с перво-
го мгновения.

Великолепная Люнебургская
пустошь

Во многих местах Люнебургской пус-
тоши по-прежнему очень спокойно, как… 
Как в пустоши. И это несмотря на то, что 
она представляет собой настоящую при-
родную красоту. Тот, кто хоть раз испытал 

буйство красок фиолетового, розового, 
оранжевого и красного цветов на закате в 
хорошую погоду, не знает, что еще может 
превзойти это зрелище по красоте.

Ближе к природе, чем это, просто быть 
не может. Отдых на просторах вересковых 
пустошей успокаивает и даёт все, что нуж-
но для настоящего релакса. Помимо пре-
красной природы, для одних это означает 
дозу активного отдыха на курорте Хайде-
парк с его красочными аттракционами или 
лабиринтом приключений в Биспингене, 
для других – роскошные спа-процедуры в 
термальных ваннах или посещение ган-
зейского города Люнебурга или королев-
ской резиденции Целле.

Во время такого отдыха вам не придётся 
преодолевать большие расстояния, что так-
же способствует общему расслаблению.

Тевтобургский лес – это просто
фантастика

Он считается лечебным садом Герма-
нии с его многочисленными спа-центрами, 
санаториями и курортами. И это ещё не 
все, ведь возможности для велосипедных и 
пеших прогулок также вносят решающий 
вклад в релаксацию и укрепление здо-
ровья. Любители природы здесь находятся 
в правильном месте, ведь регион Восточ-
ная Вестфалия – один из самых привлека-
тельных для пеших прогулок в Германии.

Те, кто не боится напряженных восхож-
дений, будут вознаграждены сенсацион-

ными видами, открывающимися с горных 
хребтов. Но даже менее амбициозные мо-
гут открыть для себя разнообразные ланд-
шафты на различных круговых и темати-
ческих маршрутах. Кстати, о видах: ог-
ромный памятник Арминию – легендарно-
му вождю германских племён и одному из 
отцов германской нации, уничтожившему 
2000 лет назад в этих местах четыре рим-
ских легиона – в Гротенбурге невозможно 
не заметить. Даже с его постамента откры-
вается выдающийся вид на весь регион.

Вдохновляющий регион
Bergisches Land

Солнечные горы и высоченные верши-
ны можно встретить не только на крайнем 
юге страны. Необыкновенные впечатле-
ния от отдыха между вершинами и доли-
нами можно найти и в более северных ре-
гионах Германии.

От самой северной оконечности у Вель-
берта до самой южной у Вальдбройля – око-
ло 100 километров, и это просто нечто! По-
ездка в Bergisches Land полна контрастов: 
это определённо путешествие во времени, 
по следам промышленной революции, к та-
ким шедеврам инженерного искусства, как 
подвесная железная дорога в Вуппертале 
или 120-летний Мюнгстенский мост.

Но вы также можете открыть для себя 
дикие берега ручьёв, водохранилища и ста-
ринные деревни с домами из черного ши-
фера, расслабленные велосипедные и пе-

Фото:Река Эльба/Great_bru/Envato
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шеходные маршруты через идиллические 
пейзажи, мимо замков, дворцов и музеев. 
Озеро Бальденей, Музей Неандерталь и 
Альтенбургский собор – вот лишь не-
сколько примеров многочисленных до-
стопримечательностей этого региона.

Лес Верхнего Пфальца

Этот регион настолько разнообразен, 
что трудно сказать, с чего начать ознаком-
ление с ним. Может быть, с многочислен-
ных прудов и озёр, которые так и манят ис-
купаться и погулять вокруг них? С замков 
и дворцов, рассказывающих о древних вре-
менах, или с горных часовен и монастыр-
ских церквей, таких как коллегиальная ба-
зилика в Вальдзассене, которая является 
одним из самых великолепных барочных 
зданий на юге Германии?

Кроме того, вас ждут стеклянный и фар-
форовый маршруты, горячие источники и 
геопарк, музей под открытым небом, пе-
шеходные маршруты Путь Дружбы и 
Гольдштайг, а также замечательные летние 
фестивали. В лесу Верхнего Пфальца каж-
дый может найти свое отпускное счастье.

Голштинская Швейцария

В то время как в прибрежных городах 
курортов Балтийского моря в празднич-
ные недели быстро ощущается дефицит 
жилья, в других местах, иногда всего в не-
скольких километрах от них в глубинке, 
часто можно найти фантастические квар-
тиры, отели и кемпинги.

Регион вокруг Плёна и Ютина находит-
ся всего в нескольких километрах от побе-
режья и предлагает чистую природу: 200 
озёр, живописные замки и исторические 
города – идеальные места для экскурсий 
родителей с детьми, любителей природы и 
культурных туристов, городских эскапис-
тов и любителей водных видов спорта. Ве-

лоспорт, пешие прогулки, каноэ или ры-
балка, игра в гольф, шопинг или осмотр до-
стопримечательностей – все это возможно 
в этих краях.

Как насчёт экскурсии по симпатичному 
Ютину с его историческим центром или 
подъёма на башню Хольцберг в Маленте, 
со смотровой площадки которой открыва-
ется потрясающий вид на Голштинскую 
Швейцарию? Вы также можете исследо-
вать регион на каноэ, а если вам повезёт – 
то вы сможете даже увидеть орлана-бело-
хвоста в дикой природе.

Юг Бранденбурга

Сразу за юго-западной чертой Берлина 
начинается другой мир: бескрайние прос-
торы, закаты как с картинки и идилличес-
кие фахверковые домики. В Флеминге, на-
пример, есть романтические места, о кото-
рых мало кто знает. Вы когда-нибудь быва-

ли в музейной деревне Барутер Гласхютте, 
на пешеходном мосту Боленстег в Блан-
кензее или на старом пограничном участке 
в Тельтове в сезон цветения вишни? Здесь 
так много интересного.

Чуть дальше на восток начинается 
Шпреевальд с его многочисленными вело-
сипедными и пешеходными маршрутами. 
Однако настоящая красота биосферного за-
поведника ЮНЕСКО лучше всего откры-
вается с воды: здесь вы можете по-
настоящему отключиться и расслабиться 
во время путешествия на каноэ по обшир-
ной сети рек. На озёрах Шпреевальда дома 
отдыха, отели и кемпинги ждут семьи, лю-
бителей водных видов спорта и тех, кто 
стремится к релаксации любого рода.

Чудесный, дикий Вендланд

Вода – органичная часть вашего отды-
ха? Тогда это не обязательно должно быть 
побережье, пляж и море. Река Эльба харак-
теризует территорию района Люхов-Дан-

ненберг. Здесь вы можете вести активный 
образ жизни или полностью расслабиться. 
Откройте для себя Эльбу на каноэ, по-
звольте опытным гидам показать вам мно-
гогранность региона или отправьтесь на 
поиски бобров в районе озера Гартов.

Поля, леса и водно-болотные угодья ха-
рактеризуют регион между рекой Хит и 
Эльбой на востоке Нижней Саксонии. Тра-
диционные круглые деревни и фахверко-
вые города Хитцакер и Даннеберг также за-
служивают особого внимания. Одно мож-
но сказать наверняка: Вендланд лучше все-
го исследовать не спеша – на каноэ, вело-
сипеде или пешком.

И помните – великолепие Германии от-
нюдь не ограничивается избитыми турис-
тическими маршрутами. В этой стране так 
много таинственных уголков дикой приро-
ды и тысячелетней истории, что исследо-
вать их и каждый раз находить для себя 
что-то новое можно буквально годами.

Фото:dslrno/Envato

Фото:Замок в Мюнстерланде/Rüdiger Wölk, Münster/Wikipedia
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История, которая на первый взгляд 
кажется дикой судебной курьёзностью, 
в Австрии закончилась вполне серьёз-
ным приговором. В Вене перед судом 
предстал 20-летний мужчина, которого 
обвинили в жестоком обращении с жи-
вотным после того, как его британская 
короткошёрстная кошка по кличке Ша-
на оказалась в посылке, отправленной в 
Германию. Суд в итоге встал не на сто-
рону экзотической версии защиты, а на 
сторону здравого смысла: обвиняемому 
назначили шесть месяцев условно.

Ситуация произошла в апреле 2025 го-
да, однако в публичное поле вышла уже 
после судебного разбирательства этой вес-
ной. По материалам дела, посылка, от-
правленная из Вены в Германию, вызвала 
подозрения у сотрудников логистической 
службы ещё на этапе проверки. Коробка 
шевелилась. Когда её осмотрели, изнутри 
неожиданно выпрыгнула серая кошка и 
бросилась по помещению. Для работников 
почтового центра это был не просто стран-
ный момент рабочего дня, а прямой сигнал 
того, что речь идёт уже не о нарушении пра-
вил пересылки, а о возможной уголовной 
истории.

Особенно показательной деталью ста-
ло содержимое самой коробки. Помимо 
животного, внутри, как сообщалось в суде, 

находилась упаковка кошачьего наполни-
теля. Эта деталь разрушала версию о слу-
чайности едва ли не сильнее, чем всё 
остальное. Слишком уж трудно предста-
вить, что кошка сама забралась в коробку, 
предназначенную якобы для гитары, а сле-
дом туда же по недоразумению попали ве-
щи, связанные именно с её содержанием. 
Именно такие мелочи в подобных делах и 
оказываются самыми убедительными: они 
показывают не хаос, а подготовку.

На процессе обвиняемый отрицал вину 
и настаивал, что собирался отправить в 
Германию музыкальный инструмент, а 
кошка в посылке оказалась там не по его во-
ле. Более того, мужчина попытался пере-
ложить ответственность на сотрудника 
почтовой службы, заявив, что животное 
якобы подложили уже после оформления 
отправления. Однако эта линия защиты 
быстро рассыпалась. В суде была пред-
ставлена видеозапись, на которой видно, 
как сотрудник службы безопасности ос-
матривает коробку, пугается её содержи-
мого, а затем из посылки выскакивает кош-
ка. После этого версия о «чужой подставе» 
стала выглядеть не альтернативным объ-
яснением, а скорее отчаянной попыткой уй-
ти от ответственности.

В этом деле вообще многое держалось 
не на эмоциях, а на простой последова-
тельности фактов. Посылка была отправ-

лена, в ней обнаружили животное, служба 
безопасности зафиксировала происходя-
щее, а в коробке нашли вещи, прямо ука-
зывавшие на сознательное помещение ту-
да кошки. На этом фоне слова обвиняемо-
го о похищении питомца выглядели всё ме-
нее убедительно. Тем более что, как сооб-
щалось в суде, после исчезновения живот-
ного он даже не подавал заявление о про-
паже. Для человека, уверенного, что его 
кошку кто-то украл, такая пассивность вы-
глядит, мягко говоря, странно.

Судья, судя по сообщениям из зала, не 
увидела оснований для снисхождения. 
Приговор составил шесть месяцев лише-
ния свободы условно. Если в течение ис-
пытательного срока мужчина не совершит 
нового правонарушения, в тюрьму он не от-
правится. Решение пока не вступило в за-
конную силу и ещё может быть обжалова-
но. Но сам характер вердикта показывает, 
что венский суд не стал относиться к этой 
истории как к нелепому бытовому инци-
денту. И, по сути, поступил правильно: пе-
ресылка живого животного в закрытой ко-
робке – это не эксцентричная выходка, а 
действие, которое легко могло закончить-
ся гибелью питомца.

Именно это отличает подобные случаи 
от интернет-анекдотов, которыми они 
быстро обрастают. В публичном восприя-
тии такие истории нередко начинают жить 

Кошка в посылке вместо гитары:
в Вене вынесли приговор по делу о пересылке животного в Германию

Ксения Ежова
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как абсурдный сюжет – кошка в коробке, 
суд, странные объяснения, почти комедия 
ошибок. Но для животного это была со-
всем не комедия. Закрытая посылка, пере-
возка, стресс, отсутствие нормального до-
ступа к воздуху, воде и движению превра-
щают такую «отправку» в прямую угрозу. 
Австрийское уголовное право трактует 
жестокое обращение с животными как пре-
ступление; по § 222 Уголовного кодекса за 
подобные действия может грозить до двух 
лет лишения свободы.

История вызвала резонанс ещё и пото-
му, что в ней сошлись сразу две неприят-
ные приметы времени. С одной стороны – 
привычка части людей относиться к жи-
вотным как к собственности, с которой 
можно обращаться почти как с предме-
том. С другой – удивительная готовность 
некоторых обвиняемых объяснять оче-
видное всё более фантастическими вер-
сиями, будто сама абсурдность рассказа 
способна заменить доказательства. Но су-
дебная практика как раз и существует для 
того, чтобы возвращать подобные сюже-
ты из мира нелепых оправданий обратно в 
реальность фактов.

У этого процесса есть и более широкий, 
уже не бытовой смысл. Он напоминает, 
что жестокость по отношению к живот-
ным далеко не всегда выглядит как откры-
тое насилие, которое легко распознать с 
первого взгляда. Иногда она маскируется 
под «ошибку», под логистическую слу-

чайность, под странную бытовую сцену, 
над которой кто-то даже попытается 
усмехнуться.

Но когда живое существо запечатыва-
ют в коробку и отправляют как груз за гра-
ницу, граница между нелепостью и жесто-
костью уже давно пройдена. Этот вывод 
особенно важен, потому что он показыва-
ет: даже когда история звучит как нелепый 
розыгрыш, суд обязан смотреть прежде 

всего на безопасность животного и на ре-
альные обстоятельства дела.

В Вене эту грань, судя по всему, увиде-
ли достаточно ясно. И в этом, пожалуй, 
главный итог дела: суд отказался подыгры-
вать абсурду и назвал произошедшее тем, 
чем оно, вероятнее всего, и было, — жес-
токим обращением с животным, спрятан-
ным за нелепой версией о гитаре, почталь-
оне и якобы похищенной кошке.

Работа в медиагруппе «Берлинский телеграф»

«Берлинский телеграф» – это единственная частная русскоязычная медиа-
группа, освещающая события на всей территории Германии, а также за рубежом. 
Наши сотрудники имеют возможность работать на самых знаковых и резо-
нансных мероприятиях Германии, Европейского союза и СНГ.

Станьте частью нашей интернациональной команды и реализуйте свои самые 
смелые идеи!

Для рассмотрения Вашей кандидатуры, пожалуйста, направьте Ваше резюме по 
электронному адресу, указанному ниже.

Вакансии:

▪ журналисты
▪ редакторы
▪ менеджер по рекламе
▪ менеджер по распространению
▪ фотограф
▪ администратор

По вопросам трудоустройства, пожалуйста, свяжитесь с нами через электронную 
почту: info@berliner-telegraph.de. Тел.: + 49 159 010 46 502
Пожалуйста, заранее подготовьте Ваше резюме, и мы свяжемся с Вами быстрее.

БЕРЛИНСКИЙ
ТЕЛЕГРАФ



Video BT


